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A szerkesztőség kéziratok vtsstsn 
adására vagy megőrzésére nana 

vállalkozik.

Előfizetések és hirdetések a kiadó, 
hivatalhoz intézendők.
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Pünkösdi tüzek- 
Irta: Prohászl^a Ottokár.

Vannak a népek történetében ko­
rok és korszakok, melyeknek szim­
bóluma a tavasz s ilyenkor úgy 
látszik, mintha felpezsdülne a nem­
zetek vére, mintha lángot fogna 
gondolatuk s mintha valami bár 
érthetetlen, de mégis jól megérzett 
ősi erőnek vonzását követnék: azért 
ilyenkor tenni s áldozni készek, — 
lelkesednek és küzdenek s ugyan­
akkor aztán teremtenek is. Ilyenkor 
a konzervatív passzivitást az élet 
vágya váltja föl s uj, friss s üde 
élet szele leng végig a világon. Az 
ily korszakokban' fordul nagyokat 
a világ, — ilyenkor vonul végig a 
társadalmon az uj korszakok ekéje, 
mely százados, sőt ezredes intéz­
ményeket forgat ki, hantokat és 
sirhantokat borit föl, történeti alko­
tásokat s emlékeket morzsol szét ; 
de e morzsalékból az uj virágzás 
termő földje válik, mint ahogy a 
régi gleccserek jégekéje alatt is 
kőzetekből őrlődött lősz-szé, agyaggá 
s termőfölddé a terméketlen kéreg.

Ilyenkor vonulnak végig a vilá­
gon a próféták ; akár a Szentirás 
prófétái az Istentől ihletve, akár a 
szabadság, a haladás s fejlődés éne­
kesei s költői a nagy érzések ere­
jében. Egyik a lángész fáklyájával, 
másik a szónok viharjával, a har­
madik a virrasztó remény hajnali 
fényével ébreszti az emberiséget; 
ébreszt s több szabadságról, neme­
sebb emberiségről s szerencsésebben 
fejlesztett egyéniségről álmodikséne­
kel. A magyar nemzetnek ily tavasza 
volt az 1848-ik év — a nemzeti éb­
redésnek, az alkotásoknak, vagyis 
inkább csak a nagy kikezdéseknek 
kora. Ez a kor föl akarta ébreszteni 
a magyarság öntudatát, ki akarta 
fejleszteni nemzeti egyéniségét s 
kultúráját. Ez a kor lelkesült a ma­
gyar alkotmányért s a magyar nyelv-

■ ért; erős, -nemzeti állam volt az ide-
■ álja. Szabadságról beszélt s jogok­
ról intézkedett; jogot akart juttatni 
annak, akinek nem volt s nemesebb 
szabadságot teremteni ott, ahol még 
a gyámság s az elnyomás volt az ur. 
Ekkor értette meg a nemzet önfön- 
tartási ösztönét s követte azt; meg­
tisztelte magát azzal, hogy élni akart 
s nem tompította el érzékét a múlt 
iránt, melyet becsült, a jobb jövő 
szeretőiével s ugyancsak nem foj­
totta el Ösztönét a haladás iránt a 
múlthoz való oly ragaszkodással, 
mely bénította volna tüntetését!

A haladásnak s fejlődésnek ily 
korszakai, mindig pünkösdi idők 's 
a világ fejlődését intéző Istennek 
szelleme nyilvánul meg bennük. 
Ne zavarjon meg az, hogy rohamo­
sak, hogy zavarosak, hogy sok bűn 
s alávalóság, sok gyarlóság és szen­
vedély is kavarog bennük; a bűn 
s az alávalóság nem isteni, de a 
fejlődés energiája, a nagy eszmék, 
a nagy hit s az áldozatos szeretet 
leikéből valók.

Ez a lélek tüzesedik ki a törté­
nelem egyes korszakaiban s Tőle s 
ihletétől való a szabadságnak tiszte­
letreméltó szeretető, Tőle való az uj 
idők viharos szélzugása, Belőle a 
hitnek kitüzesedése. Nélküle a fo­
galmak hidegek s a vonzalmak 
gyöngék ; tudunk bár róluk, de nem 
éreztetik meg velünk hatalmukat. 
Ezt bizonyítja a történelem. Nem 
tudták-e az első keresztények, hogy 
mi az egyenlőség s a szabadság s 
nem hirdették-e, hogy Krisztus Urunk 
felszabadított minket a rabságból s 
hogy az Isten fiaihoz a gazdasági 
rabszolgaság sem illik? Igen, tudták 
ők ezt, hirdették is, de e részben 
még nem lett pünkösd a világon, 
mert a világ még nem érlelődött rá ; 
a szó még csak fogalom volt, érzés ! 

s lelkesülés nélkül. Hát azok a ke­
resztes vitézek, kik vérüket ontották 
Krisztusért, nem tudták-e, hogy mi 
a testvériség? Tudták nagyon jól, 
de azért még nem nemesbült meg 
bennük az érzés annyira, hogy a 
jobbágy társadalomban azt az igazibb 
testvériséget s egyenlőséget érvénye­
síteni tudták volna. Hát a megváltás 
hitében élő modern ember nem látja-e

I az óriási gazdasági ellentéteket s 
nem ütközik-e meg azon, hogy az 
egyiknek milliói vannak, a másiknak 
meg fillérei sincsenek? Dehogy is 
nem látja s már kezdi érezni is az 
ellentétek e szégyenletes kínját, sür­
geti már az újat, szomjazza már a 
jobbat, de végrehajtani még nem 
tudja; e részben még nem hasadt 
rá a pünkösd.

Ezt a pünkösdi átható nagy hitet 
s nagy szeretetet, ezt az ideális gon­
dolkozást s áldozatkészséget az Isten 
lelke gyújtja ki végig a történelmen 
uj meg ui pünkösdi füzekben. Azok­
nak pedig, kik az igazi haladás és 
odaadás szolgálatában állnak, az 
Isten e Szentjeikét szeretniük kell; 
meg kell látniok fényeit s meg kell 
tapasztalniuk erőit. Hinniük kell ab­
ban, hogy az igazság, jóság s szép­
ség nemcsak ideológia, hogy a hit 
nemcsak régi fogalmak hideg tükrö­
zése; hanem hogy az mind igaz, 
mély valóság! Hinniük kell a Szent- 
leiekben s szeretniük s szolgálniok 
kell őt. Először úgy, hogy ne vét­
senek ellene, mintahogy a nagy an­
gol kardinális Newmann mondotta: 
„Soha sem vétkeztem a világosság 
ellen“; azután pedig úgy, hogy a 
nagy hitet s a szeretetet az életbe 
vigyék át s tudjanak áldozatokat is 
hozni értük. Áldozatokat hozni s 
nem az önzés inspirációira hallgatni: 
az igazi haladást szolgálni s nem a 
hatalom után tüskön-bokron keresz­
tül szaladni. Aki kenyérrel be nem 
éri s az igazság küzdelmes kardjá­
nál többre becsüli a címet, a mél­
tóságot s a pénzt, annak nincs misz- 
sziója az eszmék szolgálatára.
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S nemcsak hébe korba áldoza­
tokat kell hoznunk az eszmékért — 
ezt a magyar ember megteszi 
hanem kitartással kell dolgoznunk 
megvalósításukon s ezen a torén 
óriási feladatok várnak M agyaron- 
szagra, mely még mindig nem a 
munka társadalma. Lelkesedés is Kell, 
de a lelkesedéshez apostoli kitartás, 

Pár héttel ezelőtt egy cikkünkben rá­
mutattunk, hogy Nagyvárad városának pénz­
ügyi helyzete, minden újabb kölcsön kilátá­
sok mellett is, nem valami vigasztaló, a jö- 

^?rTanur"hŰsí"s áldozatos munka Evőre nézve pedig egyenesen elszopionto.
linkig, . . -.ui, AornqK soránakis kell s ez utóbbiból van itt kevés 

köztünk. Mindkettő kell s pünkösdi 
Lélek csak abban van, ki mindket­
tőnek hive. A régi Magyarorszag 
meg csak lelkesedni tudott s dolgozni 
nem szeretett; az uj Magyarorszag 
meg csak dolgozni akar s az esz­
ményeket lekicsinyli. A régi Magyar­
ország tunya volt, az uj Magyaror­
szág blazirt lett; az nemzeti volt es 
szegény, ez kozmopolita és nem 
gazdag; mindkettő a bomlás és rom­
lás mérgét hordozza magában. Ez­
zel szemben a pünkösdi szellem ab­
ban a Magyarországban lesz, mely 
magyar is, hivő is, idealista is, nem­
zeti is, ugyanakkor pedig munkás, 
szorgalmas és takarékos is. Ebből a 
pünkösdi tüzből válik egyéni dere- 
kasság s öntudatos nemzeti élet.

Balthazar a vallásoktatásról* 
Balthazar Dezső ref. superiniendens követ­
kező jellemző nyilatkozatot tette a vallás­
oktatás eltörléséről: Ez ellen a törekvés ellen 
a leghatározottabban állást kell foglalnunk, i 
Azonban ha az iskolák egyetemes államosi- j 
tása elkövetkezik, akkor az egységes állami ; - ----
tanítás keretein belül a vallástanitás intéz- próbára. 
menyesen nem foglalhat helyet. Szóval kell | 
is neki a vallásoktatás, meg nem is kell.

Népszerűség hajhászás — a polgárság bőrére.
Félmilliós deficit, 2O°|0 adóemelés.

Az újabb közintézmények egész sorának 
mielőbbi, sőt azonnali létesítését követelik a 
törvényhatóságban azok, akik radikális ter­
veiknek híveket akarnak szerezni s erre leg­
alkalmasabbnak vélik, ha magukat a nép 
védőinek, a polgárság érdekeiért síkra szálló 
férfiaknak tüntetik fel s ezen terveik ke­
resztülvitelénél még csak másodrangu sze­
repet sem játszik a város és ezzel együtt az 
összpolgárság igaz érdeke.

Ma tetszetős jelszó: a szociális eszmék 
szolgálata és a szociális intézmények létesí­
tése. És ez az eszme háttérbe szőrit minden 
más érdeket, sőt még a józan, higgadt meg­
gondolást és megfontolást is.

Így jött létre az utóbbi években a szo­
ciális közintézmények egész sora Nagyváradon.

Helyes, szükséges intézmények ezek 
kétségtelenül; de mivel nem jövedelmező, 

i improduktív befektetések, sőt legtöbbször .a- 
i vábbi fentartásuk is állandó újabb áldoza- 
| tokát kíván, csak kellő beosztás mellett s 
' lépésről lépésre valósíthatók meg; mert a 

józan ész diktálja, hogy egy várost a nem 
jövedelmező intézményekkel egyszerre csak 
a polgárság teherbíró képességének nagyon 
is kétes eredményű kísérletével tehetünk 

Sajnos, Nagyváradon ez a kísérlet szo­
morú eredményeket mutat, s elérkezett az idő,

mikor súlyos megpróbáltatások nehezednek 
a város háztartására, és ez annál sajnosabb, 
mert végre is a súlyos teher tőként arra a 
polgárságra hárul, amelynek semmi része 
sincs abban, amit az ő nevében ugyan, de 
nem az ő akaratával csináltak a város tisztelt 
atyái.

Hangzatos jelszavak alatt úgy tüntették 
fel működésűket, mint a nép igaz barátainak 
önzetlen törekvését, de nem voltak tekintet­
tel arra, hogy amig nyakig lubickoltak a 
népszerűség fürdőjében, kátyúba juttatták a 
város pénzügyének különben sem nagyon 
erős kordélyát.

Az utóbb évtized igazolta, hogy Nagy­
várad város törvényhatósági bizottságának 
nincsen érzéke a város pénzügyei iránt e 
meggondolatlanul halmozta egymásra a mil­
liós és milliós kölcsönöket, mig eljutott a 
mai stációhoz, ahol már — ha a most meg­
szavazott 3 milliót is számításba vesszük — 
26 millió korona törlesztésen kölcsön sú­
lyos terhe eszik naponta egy tálból e város 
minden adózó polgárával.

Ennek a 26 miilónak az évi annuitásos 
kamata 1.200,000 korona ; mig ezzel szem­
ben az évi városi adó egész összege nem 
több 640,000 koronánál; tehát alig fedezi az 
u. n. közköltő a milliós adósságok törleszté- 
ses kamatainak felét.

Már csak ez a szomorú körülmény is 
azt követelné, hogy a város a legszigorúbb 
takarékosság terére lépjen s az adott kere­
tekben igyekezzék valamit tenni a polgárság 
terheinek csökkentése érdekében.

átmenetijét, puha, közepén behajtott kalapját, 
ezüst végű sétapálcáját és sietve lépett ki az 
irodából.

Önkénytelenül lélekzettfel, mintha hosszu- 
hosszu rabságból szabadult volna és szaladva, 
rohanva, három-négy lépcsőfokot ugorva 
futott le a két emeleten. A kapunál is éppen 
hogy csak megtudott fogódzni a fél fába, mert 
a nagy lendület majd kivetette az utcára, a 
forgatagba. '»

Mit csináljon most? A kávéházat elvből 
a lehetőségig kerüli: oda nem megy ! Indul- . 
jón haza? — annak nincs értelme, hogy oly 
messzire fáradjon, mert hatkor úgyis dolga 
van! Kihez látogasson el? — eh! senkihez, 
a futó és színtelen szavak ölik az idegeimet ! 
Sétáljon? — loccs-poccs az idő! . . . Vi­
gyázza az embereket, nem jön-e valami is­
merős arc, akinek a célja az ő útja irányát 
is megszabhatná? — a futó tömegben, a ci- 

i cázó villamosokon sehol egy kedves ismerős!
Igazán, mit csináljon most ?
Csaknem kétségbeesett és filozofálni kez­

dett : lám, ilyen oktalanok és telhetetlenek
■ vagyunk vágyódásainkban! Mindig csak mást 
i és mást, újat és újabbat, örökös cserélődést 

akarunk, csak a jövőtől reméljük a boldog­
ságot, amit a jelenben nem tudunk megfogni, 
értékelni és élvezni . . .

Végre valami határozott eszme villant

EBSGESZTELES.
Zoltán az ügyvédi irodában, fakult és 

tintafoltos zöld posztóval bevont asztal mel­
lett ült Előtte szétszórva hét, egymásután 
megirt levélfogalmazvány itatlanul, félig- 
meddig megszáradva már. Mikor az utolsót, i 
a nyolcadikat is befejezte, megkönnyebbül­
ten és keményen pattant fel a székről. Égy 
kicsit meghúzta magát s az órájára nézett. 
Pont fél öt volt. Derűs mosoly futott végig 
az orcáján, mint mikor a boldogság napsu­
gara aranyozza pieg lelkünket, kedvünket.

Fogta Írásait s kivitte őket a szomszéd 
szobába.

— Ezt a néhány levelet, monlta, majd 
az Ildi kisasszony gépelje le, üsse rájuk a 
bélyegzőt és írja alá a nevemet. Lonci kis­
asszony pedig ebben a két ügyben készítse 
el a végrehajtási kérvényeket a feljegyzett 
adatok szerint. Más dolog ma nem lesz. Ne­
kem most el kell mennem és aligha jövök 
is vissza ma. Ha keres valaki, mondják neki, 
hogy jöjjön el holnap.

Még megnézte az asztalon lévő kész ira- ; 
tokát, egyetmást jegyzett és indult el. Induló- j 
ban kérdezte: i

— Nincs valami mondani valójuk ? Nem : 
akarnak valamit?

A lányok a fejüket rázták és ő vette barna i 

meg lelkében s engedve annak, biztos irány­
ban indult el. Gondolata jóleső érzéssel töl­
tötte be egész valóját s óriás, siető lépéssel 
ment. Jókedve kiült az orcájára is elégedett 
mosolyában. A csúf, sáros időben lehajtott 
fővel, lehangolt lélekkel baktató emberek cso­
dálkozva néztek az ő nyitott szemébe s egyik­
másik maga is elmosolyodott sugárzó arcának 
láttára.

0 csak sietett, szinte szaladt és nem is 
vette észre a szembejövők bámész pillantásait. 
A nagy loholásban egészen kipirult, neki­
melegedett, de nem ügyelt erre sem, hanem 
csak azt a kellemes melegséget érezte, amit 
benn, a lelkében keltett ösztönöző gondolata. 
Most elmegy hozzájuk, lesz nagy meglepetés, 
fognak kacagni, örülni, boldogok lesznek! 
Igen, valami elkövetkező csöppnyi, de édes 
boldogságnak a megsejtése töltötte be min­
denét. Zoltán útban volt valami öröm felé.

Pár pillanat múlva azonban lelohadt a 
kedve. Talán valami gonosz démon felkeltette 
benne az ellenkezés gondolatát is: „Dehová 
is akarok én menni ? 1 Hiszen két hónapja 
haraggal váltunk el egymástól s azóta sem 
láttam őket! Mit keresek én ott? Mivel men­
tegessem majd magamat ? Tán meg is kérjem 
őket ? — Azért se megyek!“

Ezt csak úgy gondolta magában, súgta 
neki az ellenséges szellem, de azalatt ment

Csak 8 napig. Pünkösdi vásár alkalmából 
áruházam összes divatcikkeit mélyen leszállított olcsó CJzillér Imre nagyáruháza 
árak mellett árusítóin. Szent László-tér 2. szám.
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lemplomszentelés Varadlesen
450,000 K a deficit

De vannak még ennél szomorúbb adatok
is, amelyek megcáfolhatatlan sötét szám­
adatokkal igazolják, miszerint éppen elérke­
zett az idő a legmesszebbmenő takarékos­
ságra és körültekintésre: mikor az újabb és 
ajabb terhek elviselésére hiába számítunk, 
mert a polgárság nem bírja meg a terhek 
fokozását, sőt az eddigi adók egy része hova­
tovább behajthatatlanná válik.

A város főszámvevője most állítja össze 
az 1913. évi zárszámadást s e szerint Nagy­
várad város házipénztára az 1913 évet 
majdnem félmillió korona deficittel, illetve 
hiánynyal zárta le. Egyedül a csatornázási 
alapnál mintegy 100,000 korona a deficit. És 
ez a hiány jelentkezni fog ezen cimen a kö­
vetkező években is.

A város megkísérelte, hogy ezen deficitet 
újabb kölcsönből fedezzük. Pedig maga az a 
körülmény, hogy adósságot kölcsönből fede­
zünk, a tékozló adóst juttatják eszünkbe, akit 
gondnokság alá szoktak helyezni.

A miniszter nem is ment bele a kérdés
ilyetén elintézésébe, hanem azt kívánja, hogy 
2—3 év alatt a költségvetésben találjon fede­
zetet ezen horribilis deficit.

A város jelenlegi helyzetében azonban ezt 
minden miniszteri intézkedés dacára sem 
oldhatjuk meg másként, mint kölcsön utján, 
annál is inkább, mivel a beavatottak már 
is mint feltétlen bekövetkező tényt rebes­
getik, miszerint az 1915. évi költségvetés- 
ben legalább is

20% köz költő emelést 
kell beiktatni, ide nem számitva a múlt évi i 
deficit törlesztését, amelynek a kamata szin- ' 
tén néhány százalékot tenne ki.

Hogy miként bírja meg a már is kimé- !

A pénzügyi válság mellett ismét egy 
rossz gazdasági évre van kilátás, amelynek 

‘ összes nyomorúságai első sorban a polgárság 
1 azon rétegére szakadnak, amelyet az eddigi 
i bajok is legérzékenyebben sújtottak s amely- 
I nek helyzete ma is már kétségbeejtő.

A fenyegető adóemelést ezúttal aligha 
sikerül népszerüséghajhászó ékes dikciókkal 
elhárítani, hanem fájdalmas érzéssel bár, de 
le kell nyelni ezt a régen fenyegető békát, 
ha belebetegszünk is.

Tanulsága azonban mindenesetre lesz 
ezeknek a szomorú dolgoknak; és pedig az, 
hogy a törvényhatóság a jövőben nem csak 
a rengeteg improduktív befektetésekre törek­
szik, hanem bele-bele néz néha a város üres 
kasszájába is.

AZ ALBÁNIAI ZAVAR.
Róma, május 30.

A Durazzóból érkező legutóbbi hírek sze­
rint a nemzetközi bizottság Tiranában több 
órán át. tárgyalt a fölkelőkkel, de a tárgya­
lás eredményét titkolják. Biztos forrásból 
származó értesülés szerint a remélt megegye­
zést nem sikerült végrehajtani.

A fölkelők ragaszkodnak ahhoz a köve­
teléshez, hogy Vilmos fejedelmet távolítsák 
el. Amennyiaen a nagyhatalmak nem tud­
nának megegyezni arra, hogy Durazzó nem- ; 
zetközi csapatok által való megszállás utján < 
biztosítsák, akkor Olaszország és az Osztrák 
magyar monarchia akarva, nem akarva kény­
telen lesz elhatározni magát, hogy közbelép 
és rendet csinál.

Papp János aradi 
püspök fogadtatása

A Nagyváradhoz alig félórányira fekvő 
Váradles községnek kettős nagy ünnepe van 
ma: csinos uj templomát ma, vasárnap szen­
teli fel Papp János aradi gör. kel. püspök.

A község apraja, nagyja már napok óta 
készült az ünnepségre s a rendező bizottság, 
Popa Romulus lesi tanítóval élén, fáradhat- 
lanul dolgozott, hogy a kis község ünnepe 
minél impozánsabb legyen.

A püspök délután a fél 4 órás vonattal 
érkezett.

A váradlesi állomásra már 3 óra előtt 
robogtak a kocsik; ezek között Bogye Tó- 
gyer váradpósai földbirtokos szép négyes fo­
gata tűnt ki, amelyet a püspökért küldött az 
állomásra.

Óriási .közönség gyűlt össze a kis 
állomáson ; ott voltak Nagy Márton főszolga­
bíró, Ertsey Lajos tb. főszolgabíró, Tulbure 
György szentszéki előadó, a szentszék és a
vikárius képviseletében; Papp György szent­
széki ülnök, az esperesi kerület képvisele­
tében ; Diamandi József a nagyváradi görög 
kel. egyház főgondnoka, Holvéd lesi föld­
birtokos, Konrád Géza lesi ref. lelkész, 
Nyári József lesi főbíró, Keszthelyi Sán­
dor lesi jegyző, Barczán Gyula nagyürögdi 
jegyző, a környék papsága közül: Nagy Jó­
zsef rojti, Nagy Traján köröstarjáni, Borna 
Tivadar rojti, Fett István oláhapáti görög 
keleti lelkészek; továbbá Papp Rumulus 
lesi, Petrás Péter oláhapáti, Kis János vá­
radpósai, Dancse János váradpósai görög 
kel. tanítók, Juhász B. lesi állami ta­
nító stb.

Emelték a fogadtatás fényét a fehérbe 
öltözött koszorusleányok, továbbá a magyar 
nemzeti lobogós 25 tagú lovas bandérium.

Pontos időben érkezett be az állomásra

az utón, melyen megindult. Öntudatlanul, 
akarat beleszólása nélkül vitte, hajtotta a 
szive vágya. Ha talán nemcsak az jutott 
volna az eszébe, hogy nem megy, hanem az 
is, hogy forduljon vissza, azt valószínűleg 
megtette volna, de igy ugyanolyan kemény 
és óriás lépéssel, mint előbb, haladt feléjük.

A gonosz szelleme mégse nyugodott. Ha 
rosszul kopogtatott is be, annyit elért, hogy 
Zoltánt kétkedésre vitte. Menjen? ne men­
jen? — vibrált lelke előtt a két kérdés és 
mert gondolkozó, alapos fő volt: mérlegelni 
kezdett. Tisztán akarta látni a dolgot, hogy 
hát miért is haragszik ő, miért is maradt el, 
igazságos-e eljárása ? Szörnyű fontosságú 
kérdést csinált a dologból, pedig ostoba kis 
eset volt.

Ép ma két hónapja. Ott volt náluk és 
már esteledett. Lelke előtt van az egész kép. 
Ok ketten a lánnyal sakkoztak s mesélt neki. 
Miről? Igen! arról, hogy a magasságból 
könnyebben leesik az ember, közben pedig 
kiütötte a leány királynéját. A leány bosz- 
szankodott, de kacagott s játszottak tovább. 
A szomszéd szoba kétszárnyu ajtaja nyitva 
volt és hallatszott, hogy zakatol az anyuska 
varrógépje. Néhányszor kiszólott a leányának: 
„Joli, kikaptál már?“ Félig rosszkedvű, de 
mégis inkább tréfálózó volt a felelet:

— Anyuskám, ha miattad elvesztem a 
iá tékot, nagyon megharagszom ám I i

Csengettek.
— Jolikám ereszd be Mott bácsit, biz­

tosan ő az I szólt a mama, de a leány nem 
mozdult, csak kiáltotta vissza, hogy ha ő 
most itt hagyja a táblát, feltétlenül vészit.

Zoltán felállott, hogy megy ajtót nyitni, 
de akkorra már Jolán és anyuskája is elin- 

f tézték egymás között a dolgot s a leány duz­
zogva szaladt ki az előszobába. Zoltán a 
nyitva hagyott szobaajtóban állott meg.

Alig csettent á zárban a kulcs, egy dör- 
mögő, borízű hang szólalt odakünn meg:

— Kérem a szemetet I s utána érthetet­
len, éles fütty-szó.

Zoltán kacagott egy hangosat, de a leány­
ban felforrt a hevü.'ő bosszankodás, harag:

— Ilyenkor kell jönni, vén részeg! kiál­
tott a szemetesre és becsapta az orra előtt 
az ajtót. Jött bé a szobába.

Egyet-kettőt lépve mégis meggondolta 
magát, kihozta a konyhából a kis zöld ládát 
s odaadta a szemetes embernek. Az talán, 
mert alaposabban be volt pityizálva, nem 
vette zokon az előbbi kemény szót, hanem 
engesztelve és inkább szomorúan mondta:

— Hát igazán haragszik rám a kisasz- 
szony ! Ne tessék hinni, nem vagyok én olyan 
rossz ember I De ha elhagyott az a Borcsa, 
verje meg a ragya!

A leány elszégyelte magát egy kissé, de 
de nem engesztelődött meg :

— Menjen már innen vén gonosz! Teg­
nap a Julcsa, ma meg a Borcsa hát holnap 
kicsoda ! Menjen már !

Bezárta az ajtót és újra leültek a sakk­
hoz. De anyuska nem hagyta annyiban a 
dolgot:

— Látod, lányom, nem lett volna szabad 
olyan kíméletlennek lenned ahhoz a szegény 
emberhez 1 Végre annak is van szive!

— Ugyan anyuskám, hagyjad már azt 
részeges bolondot. Csak nem fogod meg­
siratni a, Borcsája miatt?!

. — Es ha megsiratnám ?! Nem tudod te
mi az az el hagyatottság. Bizony, ha volna

I valakije annak a szegény Jánosnak, nem 
| lenne részeges bolond, nem lenne utca csúfja. 
' Nincs igazam, Zoltán ?
I Zoltán helyeselt, de ez csak még jobban 
' bosszantotta á leány 1 :
I — Egyebet se tudtok ti, mint egymást 
! túllicitálni ! Ugyan, honnan tudja azt Zoli, 
J hogy mi az az elhagyatottság? Különben 
| pedig, hogy még egyszer meg ne bánthas- 
: sam azt a kedves Jánost, majd add oda neki 

a szemetet, anyuskám, te magad!
Amit anyuska mondott, arra már nem 

figyelt, hanem nézte mereven a sakktáblát. 
Persze, hogy nagy izgatottságában nagyon 
rosszat lépett. Zoltán észrevette és gondolta, 
hogy „ kegyelemből“ ő is lép egy gyöngét, 
pedig a leány előre kikötötte, hogy nem

FARKAS ISTVÁN 
drogériája az „Apollóhoz66 

Nagyvárad, RAkócr.i-nt 7 B.

Telefon 18-02. Telefon 13 02.

Ajánlja állandóan friss gyermektápszereit 
u, ni. Zabdara, Nestle, Kufeke, Ovomaltin, 
Hygiama, Phosphatine stb. Soxhlet készülé­
kek, illatszerek, piperecikkek és mindennemű 
bérbel hirdetett szeretet legolcsóbb árakon.
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a vonat, amelyből a püspök és kísérete ki­
szállott. A püspök kíséretében voltak : dr 
Regmann Miklós nagyváradi szentszéki tit­
kár, Lukuta Mihály világosi esperes, dr Ja­
kab Lázár theol. tanár.

A püspököt éljenzéssel fogadták, maja
Tulbure György szentszéki előadó üdvö­

zölte a püspököt, Mangra Vazul vikárius és 
a nagyváradi gör. kel. szentszék neveben, 
talpraesett szép beszédben.

Papp János püspök köszöni az üdvöz­
lést, fejtegette a türelmes politika fontossá­
gát, s a megértés áldásos voltát.

’ Ezután Nagy Márton főszolgabíró Bi- 
harmegye nevében a következő beszéddel üd­
vözölte a püspököt:

Méltóságos és Főtisztelendő Püspök Ur!
Biharvármegye közönsége nevében ne­

kem jutott a szerencse, mint központi főszol­
gabírónak, Méltóságodat vármegyénkbe érke­
zésénél tiszteletteljesen üdvözölni.

Mélt. és Főtisztelendő Püspök Url Meg­
elégedett, boldog csak annak az országnak 
népe lehet, ahol az anyagiak biztosításán 
felül arról is gondoskodnak az erre illetékes 
egyházi és világi tényezők, hogy válaszfal 
ne emeltessék politikai, társadalmi, feleke 
zeti és nemzetiségi tekintetekben a nép ré­
tegei közé. Ezen apostoli munkájában min­
dig biztosan számíthat Méltóságod is a ma­
gyar közigazgatás legodaadóbb támogatá­
sára.

Őszinte szívvel üdvözöljük Méltóságo­
dat. Kívánjuk, érezze magát otthon e kis 
község falai között, hol románok és magya­
rok testvéri egyetértésben élnek évszázadok 
óta. S kérjük az Egek Urát, hogy Méltósá­
godat a magyar kath. és görög keleti román 
egyház fényének, dicsőségének emelésére 
teljes szellemi és testi erőben igen sokáig 
éltesse!

Mi lesz a járásbíróság 
kihelyezésével ?

Értekezlet a törvényszék

A püspök válaszában meghatottan mon ­
dott köszönetét a szülő vármegyéje részéről 
jött üdvözlésre. Lelki örömét leli abban, ha 
a magyar és román egymást megértve küz­
denek a boldogulás felé. Szive mélyéből ki- • 
vánja Biharvármegye boldogulását, (Él­
jenzés.)

Papp György szontszéki ülnök a halál­
eset miatt távollevő Horváth Endre esperes ( 
megbízásából és a nagyáradi gör. kel. espe- 
resség nevében üdvözölte a főpapot, aki me­
leg hangon mondott köszönetét.

Végül egy kedves leány : Bogye Ilonka 
ügyvözölte néhány kedves szóval a püspö 
köt, akinek egy nemzeti szallaggal átkötött 
csokor rózsát nyújtott át. A szép figyelem 
mélyen meghatotta a főpásztort.

Ezután impozáns menetben bevonult a 
püspök és kísérete Váradles községbe, ahol 
az uj templom ajtajában Bulzán László pa- 
rochus fogadta az evangéliummal, feszülettel 
és szentelt vízzel a püspököt s mély köszö­
netét mondott, hogy meghallgatásra talált 
ezen ’ szerény kis egyházközség kérelme a 
püspök előtt s eljött felszentelni a tem­
plomot.

A templomban a püspök vecsernyét tar 
tott Jákob Lázár, Lukuta Mihály és Papp 
György lelkészek segédletével.

Este 7 órakor a püspök tiszteletére va­
csora volt Popa Romulus tanítónál.

*
A tulajdonképeni ünnepély ma, vasárnap 

lesz, amelyen Mangra Vazul vikárius, or­
szággyűlési képviselő is részt vesz.

Papp János püspök végzi a szokásos 
szentelési szertartást, továbbá a szent misét 
és a szent beszédet.

Az ünnepély fényét nagyban emeli, 
hogy a nagyváradi Hillária dalkör a szent 
mise alatt énekel Firu Miklós karmester 
vezetése alatt.

elnökénél.
Az Andrényi palotában már ki vannak 

véve a hatalmas helyiségek, ahova a tör­
vényszéki palotából kiszoruló bíróságok uj 
otthont találnak. Mert a hatalmas palota 
rövid tiz esztendő alatt kicsinek bizonyult, 
nem tud megfelelni hivatásának. Az igaz­
ságügyminiszter, mint azt már megírtuk, 
jóvá is hagyta a szerződést az uj helyisé­
gekre nézve. .

Most csak az a kérdés, hogy a bírósá­
goknak milyen szervezetei kerüljenek ki az 

j uj helyiségekbe. Szinte már végleges volt a 
I döntés, hogy a városi járásbíróságot fogják 

kihelyezni.
A nagyváradi ügyvédek azonban erős 

akciót inditottak a járásbíróság kitelepítése 
j ellen. Óriási nehézségbe ütközik ugyanis, 

hogy az ügyvédek, akiknek rövid egymás­
utánban több helyt van tárgyalásuk, a mesz- 
szelevő másik palotába menjenek át.

A nagyváradi ügyvédszövetség küldött- 
ségileg is felkereste Balogh igazságügymi­
nisztert, hogy a kevésbbé forgalmas helyi­
ségeket telepítse ki, ahol az ügyvédeknek 
nincs dolguk. A miniszter megigérte, hogy 
lehetőleg kedvező megoldást fog keresni. 
Néhány nappal ezelőtt érkezett meg Balogh 
igazságügyminiszter leirata Bary József kúriai 

! bíróhoz, a törvényszék elnökéhez.
A miniszter leiratában utasította az el- 

' nőket, hogy folytasson megbeszéléseket az 
Ügyvédi Kamara és az Ügyvédszövetség ve­
zetőségével és azután tegyen előterjesztést, 
illetve javaslatot a kihelyezésre nézve.

fogad el semmiféle „kegyelmet". Odahajolt 
hozzá, egészen az arcához, hogy csaknem 
elfödte a sakktáblát és a leány kicsi fülébe 
súgta, hogy ne hallja a mama :

— Ugye Jolikám, nem mondta ezt ko­
molyan ? s közben egy nagyon gyöngét lépett. 
Most is érezte azt az édes, lelkétremegtető 
érzést, mellyel abban a percben tele volt a 
szive. A leány azonban sokkalta rosszabb 
kedvű volt, mintsem az ő szavában megérezte 
volna az érzés melegét s hogy észre ne vette 
volna a szándékos gyönge húzást.

— De igenis komolyan mondtam, hogy 
ne kegyelmezzen nekem ! — s haragos felin­
dulással söpörte le a sakktábláról az összes 
figurákat.

Akkor ő mélyen belenézett a leány sze­
mébe és úgy érezte, mintha a leány suhanó 
keze éles kasza lett volna, mely egy csapás­
sal letarolta szivének illatos drága virágait. 
S a halódó virágok helyén puszta sivárság 
maradt: érezte, hogy ez a leány ebben a I 
percben neki halálosi ellensége lett.

Néhány bábocska leesett a földre s mikor 
egyszerre lehajoltak értük s mikor kezük 
egyszer érintette egymást, az övé fagyos­
hideg volt, hogy a leány halálra rettent 
tőle. Még pár szót szólott az anyuskával és 
mert szabad ideje lejárt, sietve és szeretettel 
búcsúzott el tőle. És búcsút vett a leánytól 
is; színtelen, szótalan búcsút. Azóta nem 
volt náluk, nem látta őket, nem gondolt reá-

juk. Nem-e ? De igen I Mindig szeretett volna 
elmenni hozzájuk, ott lenni náluk, de akarni, 
nem akart soha. S most ? habozott, ingado­
zott, mint mikor két egyenlőn erős, de ellen­
tétes érzés akarja hatalmába keríteni a szi­
vet, az észt. Szerencséje volt, hogy vitte a 
lába, különben ott állott volna még 
a kapuban.

Végre is az ö házuk előtt állott meg.
Gyorsan, elemzett elhatározás

mindig

legnagyobb mértékben nevetséges lett volna 
a helyzete, az erőtlensége.

Akkor hirtelen elébe állott 
szellem, mely útjában kísérte:

— Nem !
S ezzel az egyetlen, csúf 

még meg sem indokolt, hanem csak kemé­
nyen odavágta a habozónak és semmi egyéb­
bel teljesen meggyőzte — amint meggyőzte 
volna egy ugyan ilyen, vagy tán még keve­
sebb határozottsággal kimondott igen is. 
Zoltán engedett, leeresztette kezét a csengő­
ről, sarkon fordult és indult vissza lefelé az 
emeleten.

Nem '. . . . Nem1
Egész nyugodt lett. Kimérten lassú, 

szinte vidám lépéssel, pálcikáját lóbázva ment 
j és csak arra gondolt, hogy a másik kapun 
i megyen ki az utcára. Egy pillanat alatt ki- 
! vert fejéből mindent az az egy határozott 
í szó.

Nézegetett szét a folyosón, betekintett a 
’ szembejövők arcába és egyszer 
j udvarra is. A szemetes embert 
1 lakásról-lakásra becsöngetett és 

metet. Morcos mély hangja 
hallatszott.

Egy megjelölhetetlen érzés

az a gonosz

szóval, amit

és gon­
dolkozás nélkül, olyan ösztönszerüen, mint 
ahogv eddig is jött, felszaladt az emeletre és 
megtoppant az ajtó előtt, hogy kifújja magát, 
amint máskor is szokta. Szive hevesen dobo­
gott, keble zilált — a meredek lépcsőn való 
futástól és úgy érezte, mintha egy kicsit 
borzongatná a hideg és végiggördülne tarkó­
ján egy verejtékcsöpp. Várt, várt, hogy csil­
lapodjék, de nem ment sehogy sem.

Állott az ajtó előtt, ujja a csengő gomb­
ján reszketett. Nem gondolkozott, nem mér­
legelt semmit, csak két ellentétes érzés tom­
bolt benne : a szive húzta be a házba, vágyott 
látni a lányt, kezet fogni vele, beszélni 
hozzá, vágyott a közelébe, hogy fel üdülj ön 
a leikétől, a lelke ismét csak a szive volt az 
is, mely ellenkezett, visszatartotta, mert nem 
érezte magát bűnösnek és fázott a megaláz- __ ____________
kodástól, aminek talán feltűnhetett volna a & lelkén s utána egy ugyanolyan gondolat, 
jövetele. Visszafordult, az ajtóhoz sietett és gyorsan

lenézett az 
látta, amint 
kérte a sze- 
egész hozzá

villámlott át

jövetele. Visszafordult, az ajtóhoz sietett és gyorsan
Igazán : egy kívül álló harmadiknak a csengetett. Azután mosolyogva a sötét ajtó-

« pm A RPK #*»8 WB# Tisztelettel értesíti a n. é. közönséget, hogy megérkeztek a nyári idény újdonságai

Z A U JJ *4 Xw Jli Xw férfi és női gyapjúszövetek,
Erdély és Biharmegye legnagyobb posz’ó divat- 

j áruháza Nagyvárad Zöldfa u. 1. Moskovits palota.

Telefon 11-15. szám Telefon 11 lő. szám.

valamint taszterek (minden színben), tennis nadrágszövetek, nyers 
selyem, mosó és hazai szőttes vásznak. Állandó nagy raktár egész 
ruházati és reverenda szövetekben, valamint billiárd-posztókban.



A kérdés minden i lányban i kedvező 
megoldása nem könnyű, sőt majdnem lehe­
tetlen feladat. Az ügyvédek ugyanis indít­
ványozták, hogy a telekkönyvet helyezzék 
át, azonkívül a csődbíróságot, esetleg a fia­
talkornak bíróságát. A miniszter azonban a 
telekkönyvi hivatal kihelyezését semmi esetre 
»em engedi. A telekkönyviül' ugyanis sehol 
másutt nem lehet kellő biztonságban. így 
ezt eleve el kellett ejteni. A telekkönyvi 
hivatal nélkül pedig nem marad annyi kc- 
▼ésbbé forgalmas hivatal, aminek a kihelye­
zése az uj, nagy és drága helyiségbe nem 
elég s igy nem is érhető el a kívánt cél.

Tegnap volt az ügyben értekezlet, Bary 
József elnöknél. Részt vettek az értekezleten 
dr Wallner Ödön, dr Adorján Emil, dr 
Thury Kálmán, dr Medvigy Gábor az ügy­
védi kamara és az Ügyvédszövets '-g részéről. 
A bírói kar részéről Ember Géza táblabiró, 
Bajor Antal a városi járásbíróság vezetője 
és Marosi Endre a vidéki járásbíróság veze­
tője jelent meg.

Hosszas és részletes eszmecsere volt, 
de szerencsés megoldást sehogysem tudtak 
találni.

Végül is felmerült az az indítvány, hogy 
ÄZ eS.Yes bírók dolgozószobái helyeztesse­
nek ki.

így azután a tárgyalótermek és azok a 
hivatalok, ahol az ügyvédeknek nap mint 
nap meg kell fordulniok, továbbra is a tör­
vényszék épületében maradnának.

Erre vonatkozólag abban állapodtak meg, j 
hogy a törvényszék elnöke érintkezésbe lép 
az érdekelt bírókkal, meghallgatja az ő vé­
leményüket és uj megbeszélést fognak tar­
tani Bary Józsefnél.

sarokba húzódott és leste a csipkefüggönyön 
át, mi lesz most.

Benn nyílott az ajtó, suhogott a Jolán | 
ruhája, amint szaladt ki. A szobából a vilá- | 
gosság kiszűrődött az előszobába s a leány j 
nem is gyújtott lámpát.

Alig kulcsolta ki a zárat, Zoltán kitü­
nően utánozva a szemetes ember borízű 
hangját, fogadta :

— Kérem a szemetet!
Maga az János ? No várjon egy kicsit 1

Zoltánnak a szivébe nyilallott, ez a lágy, 
rnelódiás szó, alig bírta tartóztatni érzését. 
Csöndesen mosolyogva húzódott még jobban 
a sötét sarokba.

Jött Jolán. Két fülén fogta a zöld ladikot 
s kicsi lábával tolta az ajtót, hogy kiférjen 
rajta ;

— Itt van, János 1
S akkor a fin két karjával erősen magá­

hoz ölelte a leányt, hogy nem védekezhetett 
és foirón megcsókolta.

Jolán szörnyűt sikoltott, de mert talán ! 
megsúgta szivecskéje a helyzetet, nem ejtette ' 
el a ladikot.

Anyuska rémülten szaladt ki: „Mi az 
lányom, mi az meggyujtotta a lámpát, 
de ők akkorra már a lehetőségig nyugodtan 
mosolyogtak és Jolán mondta:

-- Jaj anyuskám, úgy megijesztett ez a 
gonosz Zoli! a ládikóval beszaladt a kony­
hába, Zoltán kezet csókolt anyuskának s 
készéit a loccs-poccs, novemberi időről.

Coór Lajos.

Tízezren jelentkeztek 
az írás-olvasás vizsgájára.
ftyolcezertizenhárman kaptak bi­
zonyítványt. Háromszázharminc- 
öten megbuktak. A többi vissza- 

—tépett.

Az uj választói torvény legfontosabb
■ intézkedése az írni-olvasni tudás megállapi- 
j tása. Ezt tegnap tejezték be a vármegyében.

Az eredmény valóban meglepőnek mond­
ható.

Ugyanis amilyen lanyha volt eleinte az 
! érdeklődés, oly rohamosan jelentkeztek a 
' legutolsó napok alatt az emberek, hogy ta- 
| nuságot tegyenek irni-olvasni tudásukról és 

elnyerhessék a szavazati jog egyik kellékét : 
a bizonyítványt.

A legnagyobb meglepetés a tenkei já­
rásban volt, ahol ezernél többen jelentkez- 

, tek a vizsgára.
A levizsgázott egyének száma nyolcezer­

tizenhárom. Ennyi ember kapott bizonyit- 
' ványt a vizsgáztató bizottságoktól. A vizs- 
! gára jelentkezettek száma jóval felül van a 
i tízezren, csakhogy egy tekintélyes része 
i azonban nem jelent meg a bizottság előtt, 
i A vármegyéből jelentkezettek nagy
■ száma onnan is ered, hogy az uj törvényt 

nem értik nagyon sok helyen. így pl. igen 
nagy azok száma, akik adó alapján is sza­
vazati joggal birnak és most mégis jelent­
keztek a vizsgára. Ez a nyolc ezer szám 
nem jelenti azt, hogy ezek uj szavazók 
lesznek, mert sokan vannak a vizsgázottak 
között olyanok, akik még nem töltötték be 
a 30 évet és nem rendelkeznek ama kellé­
kekkel, amelyeket a törvény részükre előír, 
részben már az előtt is választók voltak.

Alább közöljük azt a táblázatot, mely 
pontos adatokat közöl az irni-olvasni tudás 
vizsgáinak eredményéről.
Belényes vizsgázott 900 megbukott 12
Magyarcséke 157 8
Szaiárd 350 8
Ten ke 1010 61
Székelyhid „ 437 16
Berettyóújfalu 360 14
Derecske 553 18
Érmihályfalva „ 668 4
Bél 184 4
Biharkeresztes „ 481 31
Élesd 270 15
Nagyszalonta „ 587 n 2
Margita „ 651 19
B.-nagybajom 386 4
Vaskóh 257 76
Cséfa 300 15
Központ „ 800 M 28

Összesen vizsgázott 8348 megbukott 335
Ha végig tekintjük a táblázatot és fi­

gyelembe vesszük azokat a körülmény ekét, 
melyek különösen a román járásokban ural­
kodnak, megállapíthatjuk, hogy a vizsgáz­
tató bizottság mindenütt elment az enge­
dékenység levégső határáig. Mint tudósitóink 
jelentik, minden helyen csakisg azokat a 
vizsgázókat buktatta el a bizottság, akik 
egyáltalán Lem tudtak írni. A visszautasí­
tottak legtöbbje még a nevét sem tudta le­
rajzolni, annál kevésbé tudott olvasni

A megye területén még sokan vannak 
ESä

olyanok, akik akarnak vizsgázni, de már el­
késtek. Ezeket a főszolgabírók mind elő­
jegyezték és bár sok helyen már rég meg­
volt a vizsga, azért még tegnap is levizs­
gáztatták őket. Azok, akik ezután jelent­
keznek, már csak az összeíró bizottság előtt 
vagy jövőre tehetnek vizsgát.

X Vörös-Xereszt Sgy'et.
Születésének ötvenedik évfordulóját ün­

nepli ez év augusztusában egy ma már az 
egész müveit világot átölelő szervezet. Épen 
®gy félszázad előtt a genfi városház ülés­
terme volt színhelye egy felebaráti szerető­
ien alapuló nemes intézmény, a Vörös-Ke­
reszt Egylet megalakulásának. Alig lezaj­
lott rettenetes háborúk friss képei lebeg­
hettek az ott összegyűlt férfiak szemei előtt, 
akik életre hívták az azóta terebélyes fává 
növekedett egyesületet. A Krimi hadjárat 
borzalmai, a Magenta és Solferino harc­
terein rettenetes gyötrelmeket elszenvedett 
harcosok véres árnyai ott kisértettek a genfi 
ülésteremben. Ezek a minden emberies ér­
zést meghazudtoló, sőt egyenesen kigunyoló 
állapotok nem maradhattak fenn tovább. Az 
emberek érezték ennek szégyenletes voltát 
és sürgősnek találták a kezdeményező lépés 
megtételét, hogy Európa összes nemzetei 
egyesületeket alakítsanak a harctéren meg­
sebesültek segítésére és támogatására, mely 
segítség nemzetközi szerződések által, népjo- 
gilag is biztosittassék.

Így alakult meg az első Vörös-Kereszt 
Egyesület, mely a keresztet választotta 
szimbólumnak. Ma már az egész világ min­
den kulturállamában a Vörös-Kereszt vé­
delme alatt állanak a harctéren megsebe­
sültek és megbetegedettek.

A Vörös-Kereszt Egyesületek leghatal­
masabbak Németországban és Japánban. 
Németországban az 1870—71-iki hadjárat 
adott hatalmas föllendülést az egyesületnek, 
mig Japánban a Chinával és Oroszországgal 
viselt véres háborúk, mikor saját szemeikkel 
látták, érezték, hogy saját fiaik, férjeik, 
testvéreik, atyáik vérzettek a harcmezőn, 
akkor legjobban átérezték az egyesületnek 
magasztos és emberi célját. Mindkét biroda­
lomban egy millión felül van a Vörös-Ke­
reszt egyleti tagok száma. A nagy német 
császártól, I. Vilmostól származik a mondás : 
„Nicht bloss ein Dienst an Menschen, son­
dern ein Hottesdienst ist das Rote-Kreuz“.

Németországban annyira megizmosodott, 
szinte kinőtt szűk kereteiből az a nemes in­
tézmény, hogy tevékenysége ma már nem 
szorítkozik csupán a háború ideiére, de hála. 
a rendelkezésére álló tekintélyes anyagi esz­
közöknek, már béke idején is embertásai se­
gítségére siet, igy különösen a békés időben 
is háborús öldöklést véghez vivő nagy ellen­
ségünk, a tuberkulózis ellesi küzdelemben- 
Hol vagyunk még ettől ? A német Vörös- 
Kereszt Egyletet különösen a vele szervesen 
összefüggő hazafias nőegyletek támogatják 
hathatósan nemes munkájában. Önérzetesen

HOLLARDY, PAPP és VELI T3
míibutcr-, pcrtál- ss ajhllet-asztaiosok 
lakberendezési vállalata
FQzgsfa-telep 7. sz. Uj vsshidfö meltett

Telefon 956. sz.

Képek villanyerőre felszerelve. - Készítünk teljes 
lakberendezéseket, kávéház, vendéglő és egyéb üzletek teljes fel­

szerelését, úgyszintén kapuzatok és épületmunkákat.
Teljes konyha- és előszoba-berendezéseket raktáron tartunk.

Tervekkel és rajzokkal
kívánatra díjtalanul szolgálunk.
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ájp büszkén hangoztathatta csak a múltkori­
ban egy német vörös-keresztes tag, hogy 
ő ,?mindent utánunk csinálhatnak más nem- 
zptek, de sohasem fogják megteremteni a 
német vörös-keresztes nőt."
niel'Hála az Ég különös kegyelmének, or- 

•szágunk már régóta meg lett kiméivé a 
Vörös Kereszt Egyletet mindenütt fellendítő 
háborútól. Mi pedig szivünk mélyéből kíván­
hatjuk, hogy csak lelkesítsen inkább ben- 
niinket más nagy nemzetek példája, hogy 
még a békében segítsünk mindannyian meg- 
izmoaitani a Magyar Szent Korona Orszá-

I Öt szaklapunk van, amelyekben mindig 
I sürgetik a vezetőséget, hogy csináljon he- 
I lyet a fiatal erőknek. Ez a nagy nyomás 
I több főtanácsost rábírt a távozásra. Akinek 
I jogvégzettsége van, az már 35 évi szolgá­

lat után teljes fizetéssel mehet nyugdíjba. 
Előbb mindig felszólítják az illetőket nyi­
latkozattételre, hogy kivánnak-e tovább szol­
gálni vagy nem? . . .

— Tudtommal Bubi Emil főtanácsos ur 
35 éve szolgál már, Lux Hugó pedig 40 éve. 
Mind a kettő olyan szép idő, amely után 
respektálni kell elhatározásukat.

Mint értesültünk, a váradi postások igen

tás

gamak-Vörös Kereszt Egyletét, mely sajnos | Mint értesültünk, a váradi pos ások igen 
még ma is csak 38,000 tagot számlál. | melegen fognak búcsút venni Bunl Emil 

Nagyváradon is volt már egyszer fiókja , főtanácsostól, aki június i-en lagyja e
az egyesületnek, mely azonban híres nem- vatalát. Buhl Emil immár busz eve m^‘ 
zeti sajátságunk, a hirtelen lelkesedés, de ködik Nagyváradon, a járati ügyosztály ve-
sajnos épen olyan gyorsan lelohadó buz­
galmunk eredményeként, szép csendesen el- 
szenderedett.

Az ötvenedik évforduló alkalmából kel­
jen uj életre az egyesület fiókja városunk­
ban. Hiszen a mai generáció megmutatta a 
közel múltban, — a vöröskeresztes önkén­
tes ápolónői tanfolyam fényes eredményére 
célozok, hogy átértette az egyesület ne­
mes intencióinak nagy jelentőségét és hord- 
erejét s reméljük, hogy épen ilyen fényes 
eredménnyel fog járni a Vörös Kereszt egy­
leti tagok toborzása is. Úgy legyen 1

Dr Bozóky Dezső.

mü- 
, a járati ügyosztály ve­

zetője s mint hivatalnok, mindig a legtelje­
sebb elismerést szerzett munkájának. Távo­
zását őszintén sajnálják.

Főpróba
a gyermeknapok ragyogó 

programjából.

Színpad a Kathoiikus Körben
El ne mulassza 

ember sem megnézni 
a váradi szép lányok 
napok alatt. Tegnap 
főpróba volt a Kath.

egyetlen váradi fiatal- 
azt az előadást, amit 
rendeznek a gyermek­
délután fél 6 órakor 
Kör előkelő nagyter­

mében és el kell ismerni, hogy Szüts Izsó 
igazgató ur nagyon ügyes ember. Kiválo- 

í gáttá a legkedvesebb leányokat és azokkal 
brillirozik a színpadon. Hát igy igazán nem 
lesz vicc zsúfolt házat csinálni és teli kasz- 
szával büszkélkedni 1 . . .

De könnyű Szüts Izsónak, mikor olyan 
i lelkes urhölgy dolgozik mellette mint Szent- 

léleky Kálmánná. Egy kegyelmes asszony 
előkelőségével és egy nemzetes asszony eré- 
lyével intézkedik. Dr Sass Elemérnek a 
fiatal főispáni titkárnak fáradhatatlan az 
agilitása.

— Négyszer telefonáltam Laszky Adi- 
cáért. "Egész biztos, hogy, eljön mondja az 
árva zongora előtt.

De bizony Laszky Adica nem jött el a 
főpróbára. Egész biztos, hogy Sas Elemér 
a következő próba előtt kocsival fog érte 
menni.

Nem kis izgalmat keltett a főpróbán az 
a hir, hogy a főpróbát végig fogja nézni dr 
Belopotoczky Kálmán y. b. t. t., nagy­
prépost. így is történt. És a kegyelmes ur 
nagyon kedvesen elmulatott a programra

NYUGDÍJAZTAK
KÉT POSTAFÖTANÁCSOST.
SOK A FELTÖRw FIATAL ERŐ.

A nagyváradi és az egri főpostán meg­
ürült egy-egy főtanácsosi állás. Mind a kettő 
nyugdíjazás folytán lett üres és a két távozó 
postafőtisztet őszinte rokonszenv kiséri el a 
megérdemelt nyugalomba. Őszinte sajnálat­
tal vették Nagyváradon tudomásul a kitűnő 
postafőtanácsosnak, névszerint Buhl Emilnek 
elhatározását, mert úgy ő, mint az egri fő­
tanácsos Lut Hugó, mind a ketten elsőrendű 
erői voltak a postának, szimpatikus egyéni­
ségük hivatalbeli előzékenységük pedig pá- ■ 
ratlan volt.

Mind a ketten erejük és munkakedvük 
teljében hagyják oda díszes állásukat, kizá­
rólag saját elhatározásuk folytán. Munkatár­
sunknak alkalma volt egy igen előkelő egyé­
niséggel beszélni, a postánál mostanában 
sűrűn előforduló nyugdíjazásokról.

— Meggyőződésem — mondotta az 
illető, hogy a távozó főtiszteket az okos be- vidám, ötletes számain.

Meglepett mindenkit Patzkó Sárika 
karmesteri temperamentuma.

Szűcs Jolika olyan előkelő jelenség, 
hogy nagyon is szerénynek találtuk ő hozzá 
a Csipkerózsa szomorú házassági törté­
netét.

Nagy fenakadás volt Csanády Lujzika 
számával. Zenét kell adni a táncához és

eltitkolni, hogy a postánál sok az ember, 
aki türelmetlenül várja, hogy feljebb lépjen 
a ranglétrán. Igen ám, de egész Magyaror­
szágon mindössze pl. 17 postafőtanácsos 
van, négy vezérigazgató stb. Természetes, 
hogy ezeket a magas állásokat szüntelenül 
ostromolják a feltörő fiatalok.

Balázsovits Rezső az utolsó pillanatban le­
mondta a kisérést. (Agyon kell konfettizni 
ezt a fiatalembert 1 . . .) Nagy derültséget 
keltett Niesner Aladár vállalkozása.

— Kérem játszom én a zenét, — de lá- 
után.
És Csanády Lujzika táncolt, Niesner

pedig utána játszotta a zenét. Mindenki el 
volt ragadtatva a hatástól.

Angyal Ilka finom Ízlése látszik meg a 
két kis színdarabon, amelyben igazi gran- 
dezzával játszanak Kolozsváry Margitka és 
Sárika.

Ki sem merjük Írni, hogy Kiss Valiéi- 
ben micsoda nagyszerű qualitást fedeztünk 
fel! Úgy pereg a nyelve, mint egy igazi 
szobaleánynak !............Rendkívül elegáns
volt.

Azonban beszéljen maga a programra, 
íme : a következők fognak történni junius 
5-én délután 6 órakor a Kathoiikus Körben.

1. A községi polgári leányiskola növen­
dékeinek daljátéka.

2. Csipke-Rózsi álma, irta Sas Kde, elő­
adja Szűcs Jolika. .

3. Angol-tánc. Táncolják Csanády Luj­
zika és Magyary Barna.

4. Monológ, előadja Diaraandy Cica.
5. Automata-oktett. Tréfás szám, előadja

8 joghallgató.
6. Párjelenet, előadják Kolozsváry Mar­

git és Máthé Pál.
7. „Windsori vig nők" operából a nagy 

ária, énekli Hubert Mancika. Zongorán kí­
séri Patzkó Aladárné.

8. Beethoven : Polonaise. Zongorán elő­
adja Laszky Adica.

9. „Valami hibája van“ vígjáték egy fel­
vonásban.

Szereplők: Andre orvos -— Szentleleky 
M. Kálmán. Cecil neje — Kolozsváry Sárika. 
Balankurt — Niesner Aladár. Nanette szoba­
lány — Kiss Valiéi. Előadás kezdete d. u. 6 
órakor.

A hölgyek gárdája.
Kint az utcán természetesen eleven élet 

lesz a gyermeknapok alatt. Szerpentin és 
konfetti csaták, tűzijáték, cigányzene, ka­
tonazene, rögtönzött színpadok fogják mu­
lattatni a publikumot.

Mindenütt a fővonzerő a hölgyek lesz­
nek. Természetesen bájos mosollyal, ami 
pénzbe kerül.

A junius 6—7-én tartandó gyermeknap 
alkalmából az urnák védnöknői tisztét a 
következő hölgyek vállalták magukra:

1. Teleki utcai Őrangyal gyógyszertárnál 
! Sulyok Istvánné. 2. Teleki-utcai Mezei Já- 
| nos üzleténél dr Reismann Lászlóné. 3. Sas 
I Passagenál Darvasi Istvánné. 4. Kishidfő 
} Szent László-térnél Schütz Albertné. 5. 

Kishidfő Bémer-térnél özv. Grunwald Hen- 
rikné. 6. Royal-kávéháznál dr Örley Györgyné.

I 7. Rákóczi-ut fiiumei kávébehozatalnál Laszki 
Árminné. 8. Emke-kávéháznál Erdélyi
Miklósné. 9. Szent János-utcai Reich-féle 
üzletnél Füredi Lászlóné. 10. Szaniszló-utcai 
Szent István gyógyszertárnál Rechtné Bauer 
Zsófia. 11. Máv. állomásnál Butyka Lajosné.

; 12. Rákóczi-uti Pénzügyigazgatóságnál Né- 
i meth Istvánné és Maros Gáborné. 13. Szta- 
' roveszky-utcai Madonna gyógyszertárnál 
I Csapó Lenke. 14. Igazságügyi palotánál

—I——HHIM— ■IMIIIB—IIIMill   » ■
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Barr Lenke. 15. Uri-utcai szeeDt, Magyar 
korona gyógyszertárnál Nagy Ödönné. 16. 
Velencei állomásnál Huszár Bertalanná. 17. 
Templom téren Hegedűs Rezsőké. 18. Nagy 
vásártér Oroszlán gyógyszertárnál Barna 
Arminné. 19. Kereskedelmi Csarnoknál Ko­
vács Jánosné. 20. Zöldfa-utca szegletnél 
Petri Gyuláné. 21. Kert-utca szegletnél dr 
Grósz Samuné. 22. Rákóczi-ut szeglet 
Schlauch-téren Kenéz Sándorné.

A védnöknők és az általuk felkért höl­
gyek szombaton és vasárnap délelőtt 11- 12 ig 
és délután 5—7 óra között teljesítik az ur­
nánál a gyüj,tést és * gyűjtött Összeget meg- 

gyüjtőhelyre.

galmát látva, biztosan bízunk a Gyermeknap 
fényes sikerében.

embert tettek partra, akik közül számosán I 
rettentő állapotban vannak. Sokan kéz- és 
lábtörést és belső sérülést szenvedtek. A 
menekültek közül mintegy 50 a száraz­
földön meghalt. Félő, hogy a menekültek 
közül, akik most a kórházakban feksze­
nek súlyos sérülésekben, belehalnak a 
sérülésekbe. Újabb megraentettekről nem 
érkezett hír. Miután még 1000 utas hi­
ányzik, jogos a félelem, hogy valameny- 
nyien életüket vesztették. Az Empress of 

számlálva ők szállíttatják el a központi j lrelant* kapitányát, Kendallt, u Heureka nevű 
gyűjtőhelyre. , gőzös vette fel, egy fadarabba kapaszkodott

. A hölgyek és a rendezőség kiváló bűz- j ős igy tartotta fenn magát 3 óráig a vizen.
lát látva, biztosan hícninV Q r» Jt-1 A T TH__ lí__ ___ ___  t . ..

A kőszinház 
nem marad árván

Hegedűs Gyula 
és Nyárai Antal Nagyváradon

íz Empress of Jreland 
katasztrófája.

Ezer* ember elpusztult

A mentés és az áldozatok.
Azokból a hírekből, amelyek az Em­

press o( Ireland katasztrófájáról számolnak 
be, rettenettes arányokban emelkedik ki 
ennek a katasztrófának a képe.

Hajnali két órakor történt. Az Em­
press of Ireland félgőzzel haladt lefelé a 
Szent Lőrinc-folyón, amikor a Storstad há­
tulról beleszaladt. Szóval kettévágta a hajót, 
fölhasitva az oldalát, a viz pillanatok alatt 
elöntötte a kamrákat, a gépház fölrobbant, a 
hajó oldalra dőlt és a Marconi-tisztnek ép­
pen annyi ideje maradt, hogy leadja a meg­
borzongató jelzést: Sawe aur Souls: ment­
sék meg a lelkünket. A beözönlő viz a 
kajütökben, az ágyukban fojtotta meg az 
alvó embereket, akiknek idejük volt, le­
ugrottak a mélységbe, a mentőesolnakokba 
berohant a legénység és húsz perc múlva 
vége volt mindennek. Az Empress of Ire­
land a viz fenekén volt és a helyén csak 
mély, kavargó örvény tátongott.

A mentőhajók csak három óra múlva 
érkeztek a katasztrófa színhelyére. Ember- 
feletti erővel dolgoztak, de a viz fenekén 
fekvő ezren már nem lehetett segíteni. A 
Titanic katasztrófája megismétlődött.

A katasztrófa részleteiről a következő 
távirataink számolnak be:

Borzalmas percek.
Romouski, május 30. A Lady Eveline 

hajón levő menekültek a Titanic katasztrófá­
jára emlékezhető leírásokat adnak a szeren­
csétlenségről. Elmondják, hogy kénytelenek 
voltak a vizbe ugrani és igy elérni a csóna­
kokat. A legtöbb menekült hisztérikus lett. 
Szinte egyik sem tud összefüggően beszélni. 
Az elsülyedt gőzös kéményeinek begye ki­
emelkedik a vízből.

Harc az életért.
London, május 30. A 1 

hírek borzalmas részleteket közölnek a ha 
jókatasztrófáról. A mentőhajók eddig 400

A Lady Evelin nevű mentőhajó ugyanilyen 
módon húzta ki a vízből a hajó két táviró- 
tisztjét, fizetőmesterót és főstewardját. a gé­
pész egy kötéllel volt odakötve egy deszka­
darabhoz és úgy úszott a vizen, az egyik 
lába el van törve.

London, május 30. Az összeütközés rész- 
I Jeteit illetőleg most valamivel pontosabb hi- 
’ rek érkeznek. Ezek szerint az impress éj- 
i szaka 1 óra 45 perckor süni ködben Rimouski 

előtt haladt, amikor a Storstad norvég gő­
zös közepén kettészelte. Az Empress húsz 
perc alatt elsülyedt.

A megmentettek számát illetőleg is kü­
lönbözőkép szólnak a hírek. Több olyan táv­
irat is érkezett, melyek szerint mindenkit 
megmentettek. Ezek a táviratok azonban nem 
nyertek megerősitést, de a veszteségeket 
részletező táviratok sem tudnak legalább 600 
ember sorsáról semmit sem.

Irwing meghalt.
Montreal, május 30. Az Empress 

Irelandon, amint már erről tegnap este 
hirt adtunk, tartózkodott Lavrence Irwing, 

J hires angol színész és neje is, akik szintén 
elpusztultak. Irwingnek és feleségének si­
került egy mentőcsónakra jutni, ez a mentő­
csónak azonban nem jutott partra.

of 
is
a

A Ház ülése.
Budapest, május 30.

A Ház junius 5-én ülést tart, a 
melyen megbeszélik a további mun­
kaprogramot. Legközelebb ismét 
több törvényjavaslat kerül tárgya­
lás alá.

Tegnap délután meglátszott a szinügyi 
bizottságban a szezon haldoklása. Többen 
voltak az újságírók, mint a tagok.

Erdélyi Miklós kérte, hogy engedjék 
meg, miszerint a szezont, amely már úgyis 
csak egy pár reprizből és búcsú-kilépésből 
áll, a kőszinházban fejezze be. A szezonra 
ráfizetett s ha kimegy a színkörbe, ez neki 
annyit jelent, hogy újra ki kell dobnia 
10—12000 koronát. A közönségnek sem 
kellemes kivándorolni.

A bizottság szelíd emberekből állott. 
Mély hallgatás után az elnöklő Mihelfy 
Lajos dr kimondta a határozatot, hogy jó : 
maradjon Erdélyi a kőszinházban junius 
15-ig. Akkor úgy is befejezi a szezont. Addig 
csak kibírjuk valahogy a hőséget.

Nagyon helyes a bizottság állásfogla­
lása. Törje rajta a főmérnök a fejét, hogy 
mit kellene csinálni a színkörrel.

a félhavi műsort a következőképpen ál­
lította össze a direktor:

Tatárjárás, Faun, Luxemburg,grófja, Egy 
karrier története (uj. vígjáték, Éjfélkor (uj 
operettel Sasfiók (Etsy Emma búcsúzik 
benne) Györgyike drága gyermek (Szení- 
györgyi Márta búcsúzik benne.)

Ezután bejelenti a direktor, hogy He­
gedűs Gyula vendégszerepel az Ördögben, 
Tímár Lizában s a Cornevillei harangokban. 
Hogy mikor, az még nincs fixirozva. '

Emellett! másik értékes vendége is lesz 
a szezonnak; Nyarai Tóni, az utolsó bo­
hém, akibe most is szerelmes minden budai 
kislány. 0 az Élő halottak, a Szabin nők 
elrablásával és a neki irt Cigányprímással 
látogat el hozzánk.

Nincs még megállapítva, hogy Kállay 
Jolán és Szalma Sándor miben és mikor 
búcsúznak.

Dr Popovics Miklós arra kéri az igaz­
gatót, hogy lehetőleg hozzon le egy-két 
nagy énekesnőt.

— Nincsen uram,
direktor. Kit hozzak le ? . . 
jön, Szoyer nem jön I . . .

Persze nem Fedákból és 
világ.

nincsen, mondta a 
. Fedák nem

Szoyerből áll a

Kossuth L. Tivadar elutazott.
Budapest, május 39.

Kossuth L. Tivadar ma d. u. el- | 
i utazott Milánóba. A család hírlapi j 
i utón fogja, megköszönni ttüibhnzeri’e. j 
• menő részvétnyilvánitást.

Montrealból érkező , 
it közölnek a ha- í & K 1

Úri fehérnemű. (l'O WN ES» 
keztyü, * Habul (f* kalap, ere­

deti ANGOL CIPŐ 
! egyedüli raktár 
óth fid. Utódánál.

Száműzik a diákokat.
Kelen Béla hagsulyozza, hogy (fiatalságra 

szükség van a színházban. De a diákokra nézve 
is kellemetlen, meg a közönségnek is, hogy a 
földszinten oly vegyes (katonák, segédek stb.) 
tömeg van összepréselve a diákhelyen . In - 
rfitvánvnzza. hogy adiákhelyet tegyék fel 
az erkélyekhez s helyükre csináljanak öt 
páholyt. Éz 9000 korona többletet jelent a 
direktor számára.

— És a színház képe is más lesz, jegyzi 
i meg lelkesen a főmérnök.

Rimler Károly kijelenti, hogy erről az 
I átalakitásról a város már költségvetést is 
\ csináltatott. Tízezer koronába kerül. De a 
I törvényhatóság elvetette.

A bizottság úgy határoz, hogy ismét 
I megteszik az indítványt és még a júniusi

A „Kolozsvári Kristály“ Gözmosógyár üzlethelyiségét 
S? díardl-utcs 9. szám aia helyezte át 
Ruhafestés. — Vegytisztitás — Gfamosás,



—- A zongorázást? — csodálkozik a másik or- 
; vos. - - Hát mi összefüggésben van a zongorázás az 

arcbőr tisztátalanságával ?‘ . *1— A másik nevetett:
— Semmi, de ez a hölgy — a fölöttem lévő 

j lakásban lakik . . .

közgyűlés elé viszik, hogy a nyár folyamán 
megcsinálhassák az átalakításokat.

Juricskay Barna 
felfedezése.

Juricskay Barna nagy ijedelmet keltett 
egy felfedezésével. Ugyanis kiböngészett egy 
közgyűlési határozatot, amely úgy szól,
hogy a direktor Julius 1-től október 1-ig | 
meghosszabbított szünidőt kap, de ennek j
ellenében egy hónapot (júniust) tartozik a |
színkörben játszani. |

— Na, jól nézünk ki a határozatunk- | 
kall Mi már megengedtük neki, hogy a , 
kőszinházban maradjon.

Rimler Károly látja a konfúziót. Indít­
ványozza, hogy a bizottság határozatát csak 
tegyék át a tanácshoz, majd helyre ütik ott 
a dolgot.

Juricskay sürgeti a direktorral való 
szerződés aláírását, mert szept. 15-én aktuá­
lis lesz.

— Hát mért nem beszél erről a tanács­
ban, kiált föl a polgármester.

— Én ott nem vagyok referense ennek 
az ügynek.

— Majd tessék engem erre figyelmez- i 
tetni, mondja Rimler. '

Ezután kellemes nyaralást kívántak egy­
másnak és eltették magukat jövőre.

JÍIIW
*

Ö FENSÉGE ÉRDEKLŐDIK.
Ö fensége Baienburg uralkodó hercege megláto­

gatja valamelyik városkáját. Minden nagyon szép, ő 
fensége mindennek nagyon örvend. A polgármestertől 
ő fensége kegyeskedik magánviszonyai felől is érdek­
lődni.
f J — ön persze az egész évet hivatalban tölti ?

— Parancsára fenség, kivéve a nyarat, a mikor 
a nyaralómban pihenek kissé.

— Nagyon szép. És hol van a nyaralója?
— Parancsára fenség, hat kilométernyire a he­

gyek közt.
— Nagyon szép. Hat kilométernyire — ugy-e 

bár, gyalog ?
*

TAKARÉKOSSÁG.
— Segítség! Hamar, orvost! Lenyeltem egy kót- 

tillérest!
— Orvost? Talán kidobjak húsz koronát azért, 

hogy két fillért megmentsek ?
*

KELLEMES KÚRA.
Á korzón két ismert orvos sétált tegnap. Az 

Efflte előtt az egyik orvos nagyot köszön egy fiatal 
hölgynek.

— Ki ez? — kérdi a másik. — Talán pá­
ciens ?

— Igen. Azon panaszkodik, hogy nem elég tiszta 
az arcbőre és én kezelem.

— És mit írtál neki elő?
— Mindenekelőtt három hónapra megtiltottam 

neki a zongorázást.

CÍIIREKj;■ ■■
flz ezredes lánya.

*
Büszke volt, csúnya és gyenge, 
Talán senki sem szerette.
Élt az aranyos tisztek között 
A civileknek alig köszönt.

A ragyogó éjszakába
Nem járt az ezredes lánya.
Sem troubadour, sem kis tisztecske 
Nem várta és nem halt meg érte.

Egyszer tavasszal a kertben
Az ezüst kút körül éppen, 
Kék galambok hogy csókolództak 
Megállt, mert még nem látott olyat.

Megkérdezte az ezredest
Es a rossz papa igy felelt:
„Lányom kerüld! Az a szerelem.“ 
Azóta a lány köszön nekem . . .

Papp Jenő.

Pünkösd.
. . . Mikor eljött a Pünkösd napja, az 

apostolok egybegyülve valónak és az égből 
hang hallatszott, mint egy heves szél zúgása 
és betöltötte a házat, melyben ültek. És meg­
oszlott lángnyelvek látszottak mindonik felett 
s betűitek Szent Lélekkel s beszélni kezdtek 
különféle nyelveken, ahogy a Szent Lélek 
adta nekik, hogy szóljanak.

A vallásos zsidók ott voltak Jeruzsálem­
ben az összes nemzetek közül, mely az ég 
alatt van és nagy sokaság gyűlt a ház elé, 
s megzavarodva hallotta az apostolokat min­
denki a maga nyelvén beszélni.

A parthok, a médek, az aelamiták, a 
krétaiak és az arabok hallották őket nyelvü­
kön szólani.

Péter emelte fel szavát a sokasághoz : 
Nem értitek, mi történt. Ez az, amit Joel 
megjövendölt: kiöntöm Lelkemet minden 
élőre s jövendölni fognak fiaitok és aggas- 
tyánaitok látományokat fognak látni. Aztán 
hirdette Jézust, akit feltámasztott az Ur, s 
aki az ígért Szent Lelket öntötte ki 
reánk ma.

A hallgatók szive megrendült és szól­
tak Péterhez: mit tegyünk testvérek,atyánk­
fiái? . . .

Ennek a napnak ünnepe van ma. Az 
egyház születése napja.* Ma indult el az 
egyház arra a diadalmas útra, melyen győ" 
zedelmesen halad két ezredév óta annyi ül­
dözés között. A Szent Lelkek lángnyelve 
nyugszik felette ma is megvilágositva és

bátorítva, hogy tudjon és merjen felelni 
arra a kérdésre, melyet két ezredév óta intéz 
hozzá az emberiség: mit tegyünk testvérek, 
atyánkfiái, hogy az üdvösséget elnyerjük ?

Bérmálás nagyváradon.
Ma, Pünkösd ünnepén bérmálás lesz a 

váradi székesegyházban. Fehérruhás leány- 
; kák, ünnepi ruhába öltözött fiuk, ünneplő 
i felnőttek jelennek meg — komoly boltivek 

alatt, hogy elvegyék a Szentlelket és meg­
erősödve a hitben, járják tovább az élet 
útjait.

A bérmálásra tekintettel a székegyház­
ban a nagy mise reggel 8 órakor lesz. A 
nagy misét gróf Széchényi Miklós megyés­
püspök tartja. Mise után lesz a szentbeszéd, 
melyet Grócz Béla prépostkanonok tart 
Prédikáció után a bérmálandók hangosan 
elmondják a bérmálás előtti imát s utána 
kezdődik a bérmálás.

A bérmálandók kettős körben fognak 
felállani a székesegyház közepén a főhajó 
hosszában és az oldalhajóban végig az oltá­
rok előtt. A bérmálás szentségét Széchényi 
Miklós megyéspüspök és Fetser Antal fel­
szentelt püspök fogják kiosztani.

A bérmálkozók a székesegyházban hall­
gatnak misét és nem távozhatnak el bér­
málás után egészen addig, mig a püspöki 
áldást meg nem kapják.

A bérmálásra 1400-an jelentkeztek a 
plébániákon. Ide jönnek a bérmálkozók Bi- 
harpüspökiből, Váradszőllősről és Várad- 
szentmártonból is.

A mise alatt a székesegyházi kar a 
következő egyházi zenemű vékát adja elő:

Erősig: Ecce Sacerdos.
Wierich : Missa in honorem Laneti Antonii.
Baleznay : Veni sancte spi rítus (Tenor solo : dr 

Krüger Jenő).
Gruber : Aleluja. Emitte Spiritum.
Schubiger : Reple tuorum.
Zsasskovszky : Veni creator Spiritus.
Beleznay : Veni Sancte (Ének és zenekar).
Haller : Confirma hoc.
Haller : Intonuit de coelo.
Lányi : Veni Sancte (Bassus solo Lobermayer 

Gyula).
A zenét, a cs. és kir. 101. gyalogezred 

zenekara szolgáltatja.

* Személyi hír. Gróf Erdődy Ta­
más tegnap este a gyorsvonattal Nagy­
váradra érkezett rokona: gróf Széchényi 
Miklós megyéspüspök látogatására.

* ä jogügyi bizottság ülése. 
Nagyvárad város jogügyi szakbizottsága teg­
nap ülést tartott, dr Thury László főügyész 
elnöklete alatt. Tárgyalták a munkáslakások 
felügyeletének kérdését. A szöciálista mun­
kások azt kívánták, hogy a munkáslakások 
kezelése, felügyelete teljesen ő rájuk bízas­
sák. A jogügyi bizottság azonban azt java­
solja, hogy a munkáslakások kezelését és 
felügyeletét a lakás és élelmezési szakbizott­
ság három tagjára és a városi tanács meg­
bízottjára óhajtanák ruházni. — Véleményt 
kért a fanács arra nézve, hogy ahol a Pecét

Nagyváradi Vasöntöde és Gépgyár Részvénytársaság
tavvániíl ítai-tpr TpIpííhi lAfi Q7ÖyffO!OU«| UUul lÖll müvek, gép javítóműhely, műszaki-iroda. lOlulUll JHWh Úti
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beboltozták, az igy nyert szabad terűiét 
tulajdonjoga kit illet meg. A jogügyi bi­
zottság azon véleményben van, hogy a fel­
töltött meder terület a két oldali telektulaj­
donost illeti meg, még pedig a vízjogi tör­
vény intézkedésének megfelelően, a meder 
közepéig.

* A májusi ájtatosság utolsó 
napja. A váradolaszi plébánia templomban 
ma este fél 7 órakor kezdődik a májusi 
ájtatosság. A szentbeszédet Imrik S. Zoltán 
plébános tartja. — A Szent László-templom- 
ban este 7 órakor veszi kezdetét a májusi 
ájtatosság, a szentbeszédet dr Lestyán Endre 
plébános tartja. — A váradvelencei plébánia­
templomban este 6 órakor lesz a befejező 
májusi ájtatosság, melyen a szentbeszédet 
Halász Gyula plébános tartja.

* Áthelyezések. A vallás és közok­
tatásügyi miniszter Debreczy Domokos 
aranyosgyérési állami elemi iskolai tanítót a 
szalárdi, Vlakovics Erzsébet feketebátori ta­
nítónőt az oláhszentmiklósi, Fortunáné Be­
csek Róza gridi tanítónőt a tulkai, Simon 
Sándoi vámoslázi tanitót a magyarszováti és 
Tóth Imre mezőbottyáni tanitót az Örkényi 
iskolához helyezte át.

* Mégérkezett a Munkácsy 
kép. Nagy feltűnést keltett legutóbbi szá­
munkban az a cikk, melyben Munkácsy 
Mihály egyik eredeti festményének haland- 
járól számoltunk be; A kép sorsában azóta 
újabb fordulat történt. A műkereskedő 
ugyanis egyáltalán nem akarta visszadni a 
képet ji, L.-nek. Azt hangoztatta, hogy ő 
neki megígérték, hogy a képet 100 koroná­
ért előadják. Viszont E. L. azt állította, 
hogy neki jogában áll a kép el vagy el 
nem adása felett rendelkezni, mert az jogos 
tulajdona. Végül is ügyvédkézbe került a 
dolog. E. L. ügyvédi felszólítást küldetett a 
műkereskedőnek, hogy a képet azonnal 
küldje haza, mert ellenkező esetben a meg­
felelő eljárást megindittatja. Az energikus 
hangú levél megtette a hatást. A kereskedő 
tegnap haza küldte a Munkácsy-képet E. 
L.-nek, aki most már igazi, méltó megbe­
csülésben fogja részesíteni.

* Ingyen athletikai verseny. A 
vár udvar Kolozsvári utca felőli részét újab­
ban nap, mint nap nagy jtömeg állja körül. 
Lent a várudvaron a közkatonák, önkénte­
sek egész serege látható. Egyik része fut, a 
másik ugrik, avagy fülesezik, súlyt, discost 
dob, stb. Tegnap délután 4 órakor versenyt 
rendeztek, amelyen a tisztikar is megjelent. 
Az izgalmas és érdekes versenyt körülbelül 
200 főnyi ingyen publikum nézte végig. A 
katonák egyes számokban igazán kiváló jó 
eredményt értek eh’De az is igaz/' högy a 
versenyzők között szerepeltek olyan egyének 
is, akik már az uniformis felvétele előtt is 
országos hirü athleták voltak. De minden­
esetre dicséretreméltó, hogy a katonaság kö­
rében az újabb időkben a sport minden ágát 
annyira művelik és fejlesztik.

* Uj doktor. A kolozsvári tudomány­
egyetemen tegnap avatták a jogtudományok 
doktorává Bodó Attila, nagyváradi ‘ügyvéd­
jelöltet.

* Kinevezés. A nagyváradi kir. ítélő­
tábla elnöke Gyenge Lajos ítélőtáblái hiva­
talszolgát a nagyváradi kir. Ítélőtáblához ka­
pussá nevezte ki.

* Névmagyarosítás. Adler Miklós 
nagyváradi születésű, ugyanitteni lakos csa­
ládi nevét belügyminiszteri rendelettel Antal­
ra magyarosította.

* Adjon az alispán tejet. Hogy 
mi mindent nem várnak az emberek a vár­
megye legelső tisztviselőjétől, azt el se kép­
zeli az ember. Az egyik bus polgárnak föld 
kell, a másiknak útlevél, harmadiknak, meg 
a századiknak és ki tudja hányadiknak az 
kell, amit csak elképzelhet az ember. Teg­
nap például Gát József pocsaji napszámos 
adott be a „Méltóságos Alispány“ úrhoz 
kéivényt, amilyen még nem érkezett az 
öreg megyeházára. Gál József az egyetlen 
mondatba foglalt, de egy teljes ivet betöltő 
instanciában első sorban bemutatkozott. Hogy 
ő napszámos és minden erejét megfe­
szítve tartja fenn magát. Ezután tudatja« 
hogy a jobb lábában egy kis csuz okvetet- 
lenkedik és végül, hogy az ő egyetlen fele­
sége május 16-án két „(2)“ erőteljes ős élet­
képes fiú gyermeknek adott életet. A két 
gyermek úgy eszik mint négy, úgy hogy 
az összes tejkészlet elfogyott. Ilyen két 
egészséges, életképes gyermeknek pedig ebben 
a drága világban, amikor amugyis sok ka­
tonára van szükség, más nem adhat tejet 
csak egyenesen Fráter Barnabás alispán. 
Arra kéri tehát Gál az alispánt, hogy gon­
doskodjék a megfelelő tej készletről, mert 
tőle már több nem telik.

* Uj postaügynökség. Szilágyvár­
megye Alsóvárca községében 1914. év ju­
nius 1-től kezdve Alsóvárca elnevezéssel uj 
postaügynökség lép életbe, mely levélpostai 
küldeményt bárhová, de pénz és csomag­
küldeményt csak a belföldre, Ausztria, Bosz­
nia, Hercegovina és Németországba to­
vábbit.

* Szerelmi dráma Élesden. Teg­
nap véres szerelmi dráma játszódott le Élesden. 
A dráma szereplői Horváth Károly cipész 
segéd és Szűcs Jolán, egy kereskedelmi üz­
letvezető leánya. Horváth már hónapok óta 
udvarolgatott a leánynak, akit feleségül is 
akart venni. A legény udvarlását nem néz­
ték jó szemmel a szülők és kereken kijelen­
tették, hogy nem adják Horváthoz a leányt- 
Horváthnak nagyon fájt a nem várt kosár, 
annál is inkább, mert a leányt végtelenül 
szerette. Tegnap reggel a legény revolvert 
vásárolt és ismét meglátogatta a leányt, akit 
arra akart rábírni, hogy szülei beleegyezése 
nélkül is legyen a felesége. A leány azon­
ban nem akarta teljesíteni Horváth kérését. 
Erre Horváth előrántotta a revolvert és azzal 
háromszor egymásután a leányra lőtt. Sze­
rencsére a leány megragadta a fiú kezében 
a revolvert és ennek köszönheti, hogy meg­
menekült. A fiú minden erejéből küzdött a 
leánnyal, aki azonban kétségbeesve igyeke­
zett a fegyver csövét magafelől eltávolítani.

- A lövések közül- kettő a leány kezébe fúró- t 
dott és két ujját összeroncsol La. Egy golyó 
a karjába fúródott. A fiú azután maga ellen 
fordította a revolvert és kétszer egymásután 
magára lőtt. Az egyik golyó a szájába, a 
másik a gyomrába hatolt. A leány könnyebb 
természetű sebeivel tegnap a kórházba jött. 
A fiút haldokolva szállították szülei laká­
sára. Életben maradásához semmi remény 
sincs, mert mind a két lövés igen nemes 
szerveket sértett meg s a vérveszteség is 
nagy.

Táncmulatság Venterrogozon. 
A venterrogozi községi iskolában 1914. jun. 
hó 4 én tartandó tanitói gyűlés alkalmából 
a Biharmegyei Tanitókháza javára házias 
jellegű táncmulatságot rendeznek. Kezdete ' 
este 8 órakor. Belóptidij: személyenként 1 ! 
korona 50 fillér. Családjegy 3 korona. !

* Lezuhant autó. Incze Lipót 
és Rosenberg Izsó építészek felesé­
gükkel együtt Temesvárra akartak 
menni autón. Nagyszalonta közelé­
ben, Csobánhida mellett egy híd 
leszakadt és az autó lezuhant a 7 
péter mélységű árokba. Incze Lipót 
bal lábán csonttörést szenvedett. A 
többiek csak zuzódásokat kaptak. 
Incze felesége bement a községbe, 
telefonált Nagyváradra a Rácz-sza- 
natóriumba, ahonnan dr Rácz Ödön 
autón sietett a szerencsétlenség 
színhelyére dr Fischer Imrével. 
Inczét autón hozták Nagyváradra. 
Rosenbergék vonatra ültek és úgy 
jöttek vissza. A szerencsétlenséggel 
kezdődő nagy autó-utról természe­
tesen lemondtak.

* A fffirdözö közönség figyel­
mébe ajánlja a nyilvános könyvtár veze­
tősége azt az értékes szép munkát, amelyet 
a napokban kapott a M. és K. O. Tanács« 
utján az Országos Batusologiai intézettől 
ajándékba. A 300 oldalra terjedő gazdagon 
illustrált könyv tartalmazza az összes hazai 
fürdők ős gyógyforrások részletes leírását, a 
lakások árait, a gyógyjavaslatot stb. A nya­
raló közönség a saját érdekében cselekszik, 
ha ezt a munkát elutazása előtt átnézi, amely 
a nyilvános könyvtárban bármikor termé­
szetesen — díjtalanul — megtekinthető.

* Zeneakadémiai vizsga. Patzkó 
Sárika a budapesti zeneakadémián kitünte­
téssel tette le a zenevizsgálatot. Édes anyja: 
Patzkó Aladárnó zenemesternő vezetése 
alatt készült el, mint magántanuló, az aka­
démiai I. élőkészitő (V-ik évi tanfolyam) 
osztályról a vizsgára, melynek minden tár­
gyából kitűnő eredménynyel vizsgázott. Ö 
az egyetlen a vidékiek között, aki általá­
nos kitűnő osztályzatot nyert. A most tar­
tott zeneakadémiai vizsgálatok folyamán je­
lentkezett próbaéneklésre Hubert Mancika 
nagyváradi urleány is, kinek énekvizsgálata 
oly fényesen sikerült, hogy szeptemberben 
felveszik a zeneakadémia II. osztályába, hol 
Abrányiné Wein Margitnak az operai tan­
szak kitűnő tanárnőjének vezetése alatt fogja 
folytatni éneklanulmányait. Hubert Mancika 
szintén Patzkó Aladámé énektanárnő isko­
lájában nyerte kiképzését az énekművé­
szeiben.

* Halálozás. Sinka Lászlóné szü­
letett Koós Juliánná élete 80 ik, házas­
sága 36 ik évében tegnap reggel elhunyt. 
Temetése holnap, junius 1-én délután 3 óra­
kor lesz a Körözs-utca 49. számú gyász­
házból. '

* Tűzoltó juniális. A „Nagyváradi 
Önkéntes Tűzoltó Egylet“ 1914. junius 14-én, 
délután 4 órakor Nagyváradon a nagyváradi 
Polgári Lövész-Egylet összes helyiségeiben 

-saját---péi tatára javára tánccal, kabaréval 
tombolával egybekötött juniálist rendez. Be­
lépőjegy 1 korona. Kabaré után tánc egész 
reggelig. A juniális kedvezőtlen idő esetén 
is meg lesz tartva.

Szerpentin, konfetti és tekeverseny kez­
dete délután 4 órakor. Tombola 50 nyere­
ménnyel, kezdete délután 7 órakor. Kabaré 
kezdete este 8 órakor.

A kabaré műsorai 1. Karikatúrák." 
Faragó Zsigmond. 2. Kiiplék: Stern Vilmos. 
3. Páros jelonet: Csete Rózsika ős Blatner 
József. 4. Kupiék: *** 5. Psylander Nagy­
váradon : (Psylander Psylander). Szobalány- 
Szobalány. 6. Ének és tánc: Lőrinczy Jo- 
lánka,Lőrinczy Angyalka. 7. Magánjelenet:*** 
8. Magyar népdalok: Kovács Géza, 9. He­
gedűszóló : Diósi Andor. 10. Éljenek a tűz­
oltók. (Bohózat, 1 felvonásban.) Kardos, la­
katosmester, tűzoltó főparancsnok: Faragó 
Zsigmond. Anna, a felesége: Puskás Her-



Mán. Erzsiké, a leányuk: Csete Rózsika. 
Gergelyi György, csövezető : Blatner -József. 
Petykó, lakatosinas: Kohn Béla. Samu, 
lakatoslegény: Koháry Zoltán Lojzi, szabó­
legény : Halpert Jenó. Jakab Lobi, volt 
szabó: Stern Miklós.

Kabaré után tánc — reggelig. Szerpen­
tin és konfetti rendezők: Markovits Lajos, 
Steinhardt Ignác és Rimanóczy József. Te­
keverseny rendezők: Molnár Lajos és Ku- 
szenda Frigyes. Tombola rendezők: Mezey 
Gyula, Diósi Andor és Ungerleider Mór. Ka­
baré rendezők: Losonczy Gábor és Khon 
Béla. Zene rendező: Lőrinez Győző. Pénz­
tárnok : Tóth Béla. Ellenőr: Diósi Mihály.

* Uj műsor a Vigadó mozgó­
ban. Hétfőn, junius 1-én pompás és ma­
gas színvonalú műsorral lepi meg a közön­
séget a Vigadó mozgó igazgatója. A legjobb 
kabaré művésznőket és művészeket szer­
ződtette az igazgatóság Bécsből és Buda­
pestről, sőt a Szigligeti színház egyik baleri­
náját is sikerült megnyerni. Az elsőrangú 
erőkből álló kabaré társulat tagja lesz Sáf­
rány Vilmos a Király-színház volt művésze, 
Kovács Andor, az ország legelső komikusa, 
akinek saját szerzeményű aktuális műsora 
magában véve is szenzáció lesz. Vajda Flóra, 
a bécsi Ronacher mulató művésznője és 
Balog Irén közismert kabaré művésznő. Fel­
lép ezenkívül Szabó Böske a Szigligeti 
színház balerinája, a kit nem kell és nem 
is lehet dicsérni, a közönség úgy is ismeri 
a gyönyörű művésznő képességeit. A régiek 
közül Sziklai Jenő és Havasi Emma marad­
nak. A műsor három naponkint változik.

* Mozi kabaré Berettyóújfalun. 
Junius hó 6-án (szombaton) a Sárréti Tu- 
berculozis Ellen Védekező Egyesület Berettyó­
újfaluban mozi kabarét rendez.

Műsor: 1. Prolog. Irta Pásztor Géza. 
Előadja dr Krausz Samuné. 2. A tubercu­
losis elleni küzdelem mai állása és esz­
közei. Vetített képekkel előadja dr Grosz 
Ignác. 3. Zongora kettős. Előadják Zádor 
Margit és Ezsike. 4. Dialóg. Előadják Kol- 
lányi BoldizsArné és Kerekes Ferenc. 5. Da­
lok. Énekli Nyisztor Alberné. Zongorán 
kiséri Szász Istvánné. 6. A A nagy nő. 
Tréfa 1 felvonásban. Irta Heltai Jenő. 
Személyek: A primadonna — Robin­
son Gyuláné. A kritikus — Fényes 
Aca. Özv. Hornyákné — Dr Habókay Bé 
láné. Lenke, leánya — Papp Irénke. A 
háziúr — Dr Habókay Béla. Szedlák, láb- 
belikészitő — Ifj. Fernbach János. — Szol­
gák, nép, cselédek. — 7. Joh Boeul ébre­
dése, vagy a tüdővész elleni küzdelem. 
Valódi amerikai Edison-film. A Conferencier 
szerepét Weiszberger Ármin tölti be.

* Népmozgalmi kimutatás. A 
nagyváradi állami anyakönyvi hivatalban 
május 24-től 30-ig a következő bejelentéseket 
jegyezlek be :

Eljegyzések : Csarnó Pál — Sándor Má­
ria, Marem Anasztáz — Barkóéi Juliánná, 
Hronyec Antal-----Kis Erzsébet, Marosi Ká- <
roly — Planer Erzsébet, Munárcsik János — I 
Vida Eszter, Németh Lajos — Pap Sára, 
Weisz Ignác — Weisz Paula, Varga Gyula 
— Fekete Lujza, Faragó VinOe — Faragó : 
Róza, Máté Lajos — Rencis Mária.

Házasságok; Budik István r. k. — Pis- 
koti Zsuzsa ref. Dobrei Emil g. kel. — Fe- i 
hér Eszter ref. Pap Joachim g. kath. — j 
Cser Mária ref. Veres Sándor ref. — Kós
Flóra r. kath. Csdrneczky István r. kath. — 
Bermde Éva g. kel. Schável Kálmán r. kath. 
— Irimiás Flóra g. kath. Simon Gyula r. 
kath. — Blum Erzsébet izr. Gábor János 
S. kath. — Szarka Ilona g. kath. Dombrádi 

ános ref. — Csete Julia ág. h. ev. Vaihelyi 
Béla r. kath. — Bringye Erzsébet ref. Bo­
nus Mihály ref. — Tatai Flóra g. kath. 
Lázár Pál g. kel. — Bogy Julia g. kel. Fe­
hérvári Fereec r. kath. — Korisztek Kata­
lin r. kath. Gregovics Károly r. kath. — 
Turkus Julia g. kel.___

Halálozások: Gansl Róza 19 éves. Özv. 
Braum Vilmosné 74 é. Kohn József 75 é. 
Özv. Szabó Dánielné 68 é. Horváth József 
3 hó. Székely József 61 é. Frank Margit 
20 é. Klein Ferenc 44 év, Demján Miklós 
47 é. Faragó Istvánné 46 é. özv. Péter Já- 
nosné 70 é. Kajcsa Amália 4 hó. Széles 
László 20 hó. Demjén Sarolta 14 nap. Filip 
Mátyásné 67 é. Jenei Julia 34 é. Marti Já­
nos 65 é. Török Gyula 16 é. Dávid Mózes 
65 é. Magyari Mária 5 hó. Jolin Demeter 
3 hó. Moskovits Giza 8 hó. . Szőke István 
14 hó. Popper Farkas 80 é. Özv. Reismann 
Vilmosné 70 é. Szécsi Anna 6 hó, Juhász 
István 5 hó. Szappanos István 59 év. Ke­
nyeres József 18 nap.

Születés bejegyeztetett : 46.
* Kis okok, súlyos következ­

mények. Ez a közmondás válik be leg­
gyakrabban a csecsemő táplálásánál, mert a 
legcsekélyebb mulasztás a gyermek táplálása 
körül annak életét veszélyezteti. A gondos 
anya tehát kedvencének csakis egy régbe­
vált, megbízható készítményt adjon, mint 
például Nestlé-féle gyermeklisztet, mely a 
gyermekek kedvelt táplálékát képezi, azt 
nagyon jól tűrik és könnyen emésztik. Ta­
nulságos könyvecskét a gyermek ápolásáról, 
valamint próbadobozokat díjtalanul küld a 
Henri Nestlé cég, Wien, L, Biberstrasse 129. P.

* Lezrhant regülögép. Odesszá­
ban Kusminszky hadnagy, aki Tustanovszki 
hadnagygyal, mint utassal repülőgépen fel­
szállott, nagy magasságból lezuhant.

* Pünkösdi tombolaestély a Fe­
kete Sas kávéházban. Bállá és Grosz, 
a Fekete Sas kávéház tulajdonosai, felejt­
hetetlen, kedves pünkösdöt akarnak szerezni 
vendégeiknek. Az ünnep mindkét napján, 
nagy ingyenes tombola estély lesz a Fekete 
Sasban s a sorsolásra kerülő tárgyak mind­
egyike értékes, kedves emléke lesz a vendé­
geknek. A tombols főnyereménye egy egész 
kis vágj ónba került és a többi tárgyak is 
tekintélyes értéket képviselnek. Uyen nagy­
arányú ingyenes tombolaestélyt még soha 
sem rendeztek Nagyváradon s igy bizonyos, 
hogy a város intelligens közönsége ott lesz 
a Fekete Sas kávéház tombolaestélyén.

m Áldásos intézmény, felnőttek­
nek, iskolás gyermekeknek egyaránt a Donát- 

i féle kereskedelmi magántanfolyam, minthogy 
ott csakis a gyakorlati életben szükséges 
tantárgyakat azon praktikus módon, amiíye- 

I nek azok épen a kereskedelmi életben szük- 
i ségeltetnek, rövid időn belül és szakismeret 

alapján olcsón ellehet sajátítani. Különösen 
jó azon egyének részére, akik az iskolai nagy 
elméleti tananyagot nem bírják megtanulni.

x Zauderer posztó.divatáruháza tiszte­
lettel értesiti a n. é. közönséget, hogy meg­
érkeztek a nyári idény újdonságai férfi és 
nyári gyapjúszövetek, valamint luszterek 
(minden színben), tennis nadrágszövetek, 
nyers selyem, mosó és hazai szőttes vásznak. 
Állandó nagy raktár egész ruházati és reve­
renda ,szövetekkel!, valamint billiard nösztók 
ban. Áruház Nagyvárad, Zöldfa utca 1. Mos­
kovits-palota. Telefon 11-15.

DAL.
I.

Belenézek sokszor az ég kék mélyébe 
Két eget lát lelkem az ő szép szemébe. 
Öröm : egyik. Vágy a másik. Remény vágya 
Lelkemot az ő lelkén úgy átaljárja

II.
Egy gondolat repül el olykor felettünk ; 
Én Istenem, de jó is, hogy egygyé lettünk. 
El se válunk, mig halálunk nem visz újra 
Szellemszárnyon az örökös vándorútra.

I enter István,

x A kereskedelmi és iparka­
mara székházéban

egy garzon lakás,
a folyó évi augusztus hó 1-ére kiadó. Nagy- 
Várad, 1914. május hó 1. A kamara elnök­
sége.

mho

* Ingatlan eladás. Nagyteleky-atca 31 { 
szám alatti ingatlanunk (lakóház nagy telekkel) jutá­
nyos áron azonnal eladó. Részletes föltételek megtud­
hatók Kossuth-utca 3. szám alatta irodánkban. Han­
gária cipőgyár r.t.

x Csokoládé Király Rákóczi-ut. Fő­
üzlet Kossuth-utca Sas palota. Aszódi cukorka 
és csokoládé különlegességei a legjobbak és 
legolcsóbbak. Cukorka kedvelők tudomására 
adom, hogy Kugler Gerbeaud bonbonok üzle­
temben bontva is kaphatók budapesti árakkal. 
Vigyázat! Főüzletem Kossuth-utca, Sas palota. 
Ajánlom a cukorka vásárló közönségnek, nézze 
meg 5 nagy szép kirakataimat olcsó gyári 
árakkal. Cikkeimben sokan utánoznak. Egy- 
ideüleg ajánlom Aszódi 8 féle zamatu pörkölt 
kávéimat, mely úgy ízre mint zamatra utánoz­
hatatlan. Kávé pörköldém kora reggeltől késő 
estig a fogyasztó közönség rendelkezésére áll. 
Az uj kávék, uj teák megjöttek, és valódi tea­
rumok. Telefon számok 635, 6*0.

x Kossuth-utca 2. se. háasfe^n 
volt Szichta, valamint Tóth Zsigmond-féle 
üzlethelyiségek azonnal kiadók. — Ugyanott 
az emeleten egy kétszobás udvari lakás hozzá - 
tartozó mellékhelyiségekkel május 1-re kiadó. 
Értekezhetni a Polgári takaréknál.

x Petőfi-utca végén a Törköly-mérő-ut. 
114. sz. alatt két egyszobás lakrész május 
1-re kiadó. Értekezhetni a Polgári takarék 
pénztárnál, Kossuth-utca 6.

* Eladó házak. Sál Ferenc-utca 13. 
szám alatti ház, 6350 négyzetméter telek, 
mely a Páris-patak beboltozása folytán nagy 
utcai frontot nyer és igy nagy haszonnal ke­
csegtető biztos iövővel bir, 7 lakással, nagy 
kert és gyümölcsössel, továbbá Ritoók Zsig- 
mond-utca 21. szám alatti két ház, jutányos 
árak és kedvező fizetési feltételek mellett 
szabad kézből eladók. Biharmegyei Takarék­
pénztár.

x Fehér és fekete bőr női félcip k 3 
tor. szarvasbőr barna és fekete fmeoi pirti 
női fGc.pők 5 korona, női chavrau a nőnk u 
félcipő 7 korona, férfi chevrau amerikai cipő 
JO korona, ugyanez félben 9 korona; sandátok 
20—25-:;-’ 2 ko’oaa, 26 —28 k 2 60 korona- 
29—34 ig 3 20 korona, 35—43 i ? 4 korona1 
F>4 fi é- fiú sz al ■■ akalapok, f hün-ámü k, ur- 
divat cikKfek legolcsóbb bevásárlási forrása, 
Fekete Jenőnél Steal János u ca, Kispipa mellett.

x Zenekedvelők figyelmébe. Tisztelettel 
értesítem a zenekedvelő közönséget arról, 
hogy a legújabb felvételű újdonságaimmal 
megérkeztem. Columbia, Diadal felvételei, 
gramfonok olcsó árban, továbbá gramofon és 
az összes hangszerek javítását is el vállalom. 
SIMON GYULA Rákóczi-ut 22.

x Kiadó lakások. Szőllős-utca 12. 
szám alatt két szobás lakás a hozzá tartozó 
mellékhelyiségekkel azonnal kiadó. — wsi-tér 
14. szám alatt két üzlethelyiség azonnal 
kiadó. — Kossuth-utca 2. szám alatt két 
üzlethelyiség azonnal kiadó. — Hattyu-utca 
35. sz. alatt egy szobás lakás mellékhelyisé­
gekkel együtt azonnal kiadó. !• rtekezhetni a 
Polgári Takarékpénztár r.-t-nál, Kossuth-utca 
6 szám.

x Özvegy asszony a hegyen egy 
szobát nyaralónak kiadna, aki a csendet és 
a jó levegőt óhajtja. Cim a kiadóhivatalban.

x Gyönyörű szép modern tapétás 5 
szobás urilakás a Körös felől november else­
jére, űzletheyiségek pedig azonnalra kiadók 
Kugler és Andrényi uj házában Nagypiac tér
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nészekkel a tél folyamán megtett turnéjukat 
ismét meg akarják kezdeni. Ha a belügyi 
kormány engedélyt ad, akkor a közel jövő­
ben ismét látni és hallani fogjuk a roméi» 
színészeket.

1 .. *-ábixzadást, kézizzadást, 
hónaljizzadást egyedül csakis a Csanda-féle 
„PODOL“ szüntet meg teljesen, már kétszeri 
használat után — Ára: 1 korona. Kapható : Csanda 
Endre gyógyszertárában, az Aranysas gyógyszertárban 
és a Vadász drogouériában.

x A legújabb párisi kalap-ujdon- 
Ságok egyedül KOHN HELÉN kalap­
üzletében kaphatók, Nagy Sándor-utca (Weisz- 
lovieh-ház), ahol nagy választék áll a hölgy­
közönség rendelkezésére a legizlésesebb és a 
legújabb divatu kalapokban igen olcsó árakban. 
A Szigligeti-színház művésznőinek kalap- 
szállitója. Átalakításokat modellek után vállal.

* A meleg nyári napokon mind­
nyájan a zöldbe kívánkozunk, hogy a tiszta I 
levegő és gondatlan szórakozás áltál testi és | 
szellemi erőnket felfrissítsük. Kitűnő alkui- 1 
mat nyújt erre a regényes fekvésű modernül j 
parkírozott és a legnagyobb kényelemmel 
berendezett Püspök-fürdő. Ózondus levegője 
hévviz fürdői csodás hatásúak. Elsőrangú 
ételek es italok .illának a n. é. közönség 
rendelkezésére. A közönség szórakozásáról ! 
Kakuczi János a kiváló erdélyi prímás ve- i 
zetése alatt álló elsőrangú cigányzenekar 
gondoskodik.

x Szerencsétlen gondolat izzadó 
labra zsíros kenőcsöt kenni, tönkre teszi a 
harisnyát s az amúgy is nedves láb a meg- ! 
olvadt kenőcsben cupog. Száritóra van szűk- ' 
ség s mi szárit jobban mint a por. Egy 
igen szerencsés összetételű olasz port árul az 
„Újvárosi drogueria“ lábizzadás ellen, 70 , 
fillérért egy nagy dobozzal. |

„ „ i A múlt év folyamán az igyekvő i 
szőlősgazdák közül is sokan kárt szenvedtek a pero- : 
nospórától, mert a mostani időjárás folytán nőm voltak i 
képesek szőlőjüket idejében bepermetezni. Ezt a 
veszedelmet fölére lehet csökkenteni a „Tempus“ i 
permeszórócsó alkalmazásával, mely bármely permetező­
gépre szerelve a munkaképességet kötszere- | 
sere emeli. Egy közönséges háti permetezővel, ha 
azon »Tempus» permeszóró van 2 k hold szőlőt (vagy 
4 hold répát) lehet naponként megpermetezni.

* Zarándoklat Lo^rdesba. A 
„Peregrinus zarándoklat rendező-bizottság 
ez évi augusztus havában nagyszabású zarán­
doklatot rendez Lourdesba. A zarándoklat 
Schweicz legszebb pontjait érinti s igv az 
abban résztvevők, a magasztos célon kívül, : 
tanulságos és élvezetes is lesz. Különvonaton > 
utaznak a résztvevők. A zarándoklat 14 napot | 
vesz igénybe. Részletes programot küld a I 
„Peregrinus“ kiadóhivatala, Budapest, I. Ke- 
lenhegyi-ut 47.

x Pünkösdi ajándéknak a legszebb I 
egy japán vagy mokka szerviz, névnapra, születés ' 
napra, házassági évfordulóra, nászajándéknak ma már 
japán szervizeket, japán kosarakat, japán kazettákat, 
vásárolnak Aszódi Trieszti kávé és tea behozatilánáí 
Rákóczi-uton, Orsolya zárda épületben. Rákóczi-úttól 
egész a vasúti indóházig az arra lakók figyelmét föl­
hívom Aszódi 8 féle zamatu pörkölt kávéira, mely 
úgy izre. mint zamatra utánozhatatlan. Motorüzemil 
kávépörkölde, likőrök, rumok, teák.

x Ä. zenekedvelő közönség szives 
ügyeimét felhívjuk, II a m z a Jenő prímás !
újonnan szervezett 12 tagú bandájára, mely i és külön élvezetet jelent, 
esténként a Fekete Sas kávéházban a | 
szebbnél szebb nótákkal szórakoztatja a közön i 
séget. Prágai különlegességekből 
összeállított nagy színházi vacsora K 1-20, kicsi 
80 fillér.

Fognk és fogsorod ngy kaucsukba 
mint aranyba foglalva szájpadlás 
nélkiii, továbbá arany k<m»Hákat, 
«supfogakot, hidnnwk^lat fog és 
gyökér busás és tartós fogtiiillé­

seket kémiáit

vÍBMj)'íMott fogtechnikus.
N.-Virad, Bémep-tér (Emke Kávéház felettJ

A legszebb 
k ézi in ii inkák

Tátraj cégnél
Rákóczi-ut 4. Telefon 783.

„Tha Roowewelt SchoeV 
amerikai cipők 
12 50 és 16 59 kUtlrölag

Heicbard Dezső
cégnél

Rákócziul Orsolya zárda 
épületében kaphatók.

geti miísoe.
Vasárnap délután : Léni néni; este: 

tonadolog. (Gózon Gyula felléptével.)
Hétfőn délután Tündérlaki leányok, 

Tatárjárás (utolsó „A“ bérlet.)
Kedd: Faun. („B“ bérlet 64.)
Szerda: Luxemburg grófja. („0“

Csütörtök: Egy karrier története. (Utolsó 
bérlet.)

Péntek :
bérlet.)

Ka TELEFON: 9—04. SZ
este

let 64)

B

bér- lonát-féle
C

Egy karrier története. (Utolsó

Gőzön
scha nem tudja, hogy melyik darabra 
náljon telt házat. Tegnap a Kis gróf regé­
nyes, szentimentális szerelnie olyan kedves 
nyári szórakozás volt, hogy kívánni sem le­
het kellemesebbet. Mégis féház volt. Gázon 
Gyula eljátszott a szerelmes kis gróf szere­
pével, mint a gyermek a színes kockával. 
Hangulatos, finom volt, kedves és őszinte. 
Sok szívvel játszik, sok szívvel énekel s 
nagyon fájt minden hölgynek a színházban, 
hogy milyen kegyetlen is az a Sik Rezső ! 
Élvezetes volt Kállay Jolán és Görög Olga 
duettje a második felvonásban. Leővey Leó 
és Pogány Janka humora mindig friss, tiszta

a Kis grófban. A publikum
csi-

A bérletelöadásck vége. A szín­
ház vezetősége ez utón hívja fel a t. bérlők 
figyelmét arra, hogy e pénteken az összes 
bérletek lejárnak és pedig a következő sor­
rendben: Junius Lén, hétfőn utolsó „A“ 
bérlet (65); junius 4-én, csütörtökön utolsó 
„B“ bérlet (65); junius 5-én, pénteken utolsó 
„C“ bérlet (65).

A bukaresti színészek vendég­
szereplése. Még mindannyian élénken 
emlékszünk a tél folyamán 3 estén át tartott 
román szinielőadásokra. A romániai román­
ság színészei a legnagyobb ambícióval töre­
kedtek bemutatni azt, hogy jó színészek. 
Antonesau a bukaresti Nemzeti Szinház je­
les drámai színésze a vezetése alatt álló szi­

i Heisz Miksa
■bútorgyára NAGYVÁRM^

Rákóczi-ut 14. szám.

Üzemünket tetemesen ki­
bővítettük, ennek folytán 
elismert elsőrendű készít­
ményeinket — minden 
versenyt kizáró olcsó ár­
ban szállíthatjuk.

kereskedelmi 
niagántanfolyamon 
Julius hó 1-én ,SW 

szünidői tanfolyam 
nyílik meg a gyors­
írásra és német 
nyelvre.
Pótvizsgákra, ja- 
vitów, valamint 
magán vizsgákra 
felelősséggel készítünk elő. 

Könyvviteli esti tanfolyamok. 
Minden tantárgyban, u, m. (gyors-és 
gépírás, szépírás, könyvvitel, szám­
tan, levelezés, kér. ismerete stb. stb.) 
a kereskedelmi iskolák tananyaga 
gyakorlati alapon előadásra kerül.

Bővebb felvilágosítást nyújt

Dunát M, Károly, Szahaűság-u. 3.
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O dulcis Hospes animae
Valakit akkor várva vártam
— Jaj, de sok bánit sirt a szivemben — 
Valakit akkor várva vártam 
Hallgatásé« szent vigíliában.

De sok bánat is sírt a szivemben!
— Könnyezve temettem minden álmot
Lelkem didergőit fagyos télben
S csak az életről nem énekeltem.

Valakit akkor várva vártam'
— Fényt, dertlthezó nagy Vigasztalót, 
Ki eloszlat könnyet, bánatos borút 
S minden homályt, mi leltemre borult.

. . . fs akkor tűz gyulladt az égen
— Lön szélzugás, riadt hirtelen moraj . . .
A mennyei Vendég ihletése szállt rám
S a lelkem lángolt, égő tűzze vállván."

Valakit akkor várva-vártam
— S a nagy Vendég —• ó csodás, isteni — eljött 
Rámszállt és tüzbe-fénybe merített.
Szivem kigyulladt s tüze melegített.

Azóta látó lelkem a Léleké, 
Örökre az övé:

0 dulcis Hospes animae!

Bessenyei Dénes. '

A pünkösdi Lélek. Elmélkedések.
Irta: Prohászka Ottokár. Budapest, 1914. A I 
Szociális Missió-Társulat kiadása. 16.-rét, 140 ■ 
lap. Ara angolvászonkötésben 1K 50 fill. Vala- ■ 
mint a természetnek megvan a maga életet 
árasztó, napsugaras, akácillatos májusa, úgy a i 
lelkek világában is megvan a Szenllélek-járás ' 
misztikus, bensőséges, bizalomra gerjesztő, ke- i 
gyelmes ideje. S ha a természet úgy meg- ; 
érzi a kikeletnek uj életre ébresztő lehelletét, | 
mennyivel inkább kell nekünk finom érzé­
kenységgel fogadnunk a mi lelkünk fáradt, 
kételkedő, lankadó, lemondó világában körül­
járó Léleknek teremtő látogatását. Mert ez j 
a fenséges Lélek nemcsak egyszer áradt ki, 
1900. év előtt, hanem ma is kiáradt minden : 
lélekbe, mely jövetelére készül. Őt várja s 
imádja. Aki ezt a Lelket veszi, abban mindig 
lesz erő, öröm, mélység, meleg, annak adat­
nak inspirációk, világitó meglátások, az ilyen 
lélek valósággal „belenő a világosságba“. A 
Lélekből való gondolatok eleven gondolatok, 
melyek az élet őserejével, gazdagságával s a 
kedély emelkedettségében lépnek elénk. 
Indításai az életet rendezik, megszentelik, 
azoktól „elfelejtünk kételkedni s aggódni, 
vigaszt hoznak s élvezetet s könnyűvé tesz­
nek mindent“. (24. lap.) Ily módon minden i 
uj és nagyobbszerü élet teremtődik bennünk, 
amiért is méltán nevezzük a Lelket, aki ezt 
műveli, „Creator Spiritusznak, Teremtő 
Léleknek. A székesfehérvári püspök urnák 
könyve ennek a fölséges Léleknek kultuszára 
tanít bennünket, aki nélkül lelkünk árva 
marad s aki nélkül sobse "találjuk meg lel- ' 
künk jobbik én-jét. A 30 elmélkedés, ame- i 
lyek közül magyar nyelven eddig csak 14 
jelent meg, mind csak azt az egy célt szol- ! 
gálja, hogy mennél több részünk legyen a 
szív békéjében s a Szentlélek örömében. 
Mikor. P. O. könyvét olvassuk, érezzük, mint 
árad ki lelkünkre a pünkösdi Lélek inspirá­
ciója s máris közelebb érezzük magunkhoz : 
azt az isteni Lelket, a nagy fények Lelkét. 
Ha pedig, amint az való, az olvasást szivünk 
meleg, alázatos, vágyódó áhítata kiséri, akkor 
újból tért foglal közöttünk a léleknek magas 
égből lezugó ereje, tüze bennünk tisztit, erősít,

lelkesít és gyújt. Általa s Vele isteni, örök 
elet s „vigadni fog a puszta s örvendez a 
kietlen s virágzik, mint a liliom“. (íz. 35. 1.)

Az Élet cimü szépirodalmi hetilap 
pünkösdi száma igen érdekes és gazdag 
tartalommal jelent meg. Különösen kiemel- j 
kedőnek tartjuk Prohászka Ottokár püspök ! 
pünkösdi cikkét: A Lelkek Leikéről. Egyéb 
közlemények : Gineverné Győry Ilona londoni ■ 
levele ; (p. s ) Vasárnapi levele és Pitroff Pál f 
tanulmánya Jókairól. Elbeszéléseket Írtak e 
számba Pásztor J. és Móric Pál; költéménye- 
ket pedig Jancsó Ilonka, Juhász Gyala, 
Móricz Károly és Nemes Ernő. S. Bokor | 
Malvin folytatja „A vőlegény ur“ cimü regé- , 
nyét, melyen kivül a rendes heti rovatok és I 
aktuális illusztrációk teszik érdekessé és ele- j 
venné a lapot. Szerkesztőség és kiadohiva- , 
tál: Budapest, VII. Dajanich-u. 50. Előfize­
tési ár félévre 10 korona, a Tiszántúl előfi-
zetői részére 8 korona.

Q S ■ I
Aki a bárót megvesztegeti.

Váradpósa községben a múlt év ápril 
26-án meghalt Csarnó Tódornénak 7 hónapos 
Julia nevű leánya. A gyermek sokat sirt s az 
asszony mákot főzött neki altatóul. A gyer­
mek rövid idő múlva meghalt. Az anya ellen 
gondatlanságból okozott emberölés miatt in­
dult meg az eljárás.

Csarnó Tódorné szerette volna elsimí­
tani az ügyet és a bírónak 20 koronát 
adott, Unger Flóra biró átvette a pénzt, de 
rögtön oda is adta a csendőröknek. így 
azután megvesztegetés címén is megindult 
az eljárás ellene.

Tegnap tárgyalta az ügyet a nagy­
váradi kir. törvényszék büntető bírósága 
Seress Barna elnöklete alatt. Gerő Sándor
dr törvényszéki orvos véleménye szerint a 
gyermek halálát nem a mák okozta. A bí­
róság az orvosi vélemény alapján a gondat­
lanságból okozott emberölés vádja alól fel­
mentette az asszonyt és csak megvesztege­
tés vétségében mondta ki bűnösnek. El­
itélte ezért 50 korona fő és 20 korona 
mellék büntetésre. Az asszony felebbezett-

§ Hoffmann Ottó megkezdi bün­
tetését. Gróf Khuen-Héderváry Károly 
volt miniszterelnök és gróf Serényi Béla 
volt földmivelésügyi miniszter parlamenti in- 
zultálói, a tintatartódobálók ügyében — mint 
ismeretes — a Kúria Ítéletét nemrégiben 
csak Markos Gyula előtt hirdették ki. Za­
kariás János és Hoffmann Ottó tegnap je­
lentek meg. a budapesti kir. törvényszék 
előtt, ahol Mikovich Lajos tábiabiró hir­
dette ki tegnap az ítélet rájuk vonatkozó 
részét. Mint tudvalevő, a Kúria Zakariást öt 
és fél hónapi fogházra s egy évi hivatal­
vesztésre, Hoffmannt pedig négy és fél hó­
napi fogházra és egy évi hivatalvesztésre 
ítélte. Az igazságügyminiszterium Zakariás 
Jánosnak büntetése kitöltésének megkezdésé 
hez négy hónapi haladékot adott.

Hoffmann Ottó tudomásul vette a ki­
hirdetett Ítéletet s bejelentette, hogy ha­
lasztást sem kér, büntetését junius 5-én 
megkezdi a budapesti gyüjtőfogházban s 
bejelentette, hogy eleget tett az ítélet hiva­
talvesztésre vonatkozó részének is ügyvédi 
gyakorlatáról már lemondott. Érdekes, hogy 
Hoffmannt most legutóbb a pécsi jogaka­
démia tanárává választót Iák meg, de — egy 
évig nem foglalhatja el ezt a hivatalát 
sem.

••

On
éveken át tanul

valamely idegen nyelvet, a nélkül, 
hogy azt gyakorlati értelemben 
használhatná, — mert ha meg is 
tanult ..beszélni,“ de sem önt az 
idegen, sem ön az idegent meg 
nem érti, mert

ön olyanoktól tanul
a kik vagy jómaguk is holt könyv­
vekből tanulták az élő nyelvet s 
igy annak igazi hangzását nem 
ismerik, vagy pedig olyan ha­
zánkba vetődött külfölditől, aki 
ellenőrizhetetlen múltja mellett, 
nemcsak paedagogia ismeretekkel, 
de még a tanításhoz szükséges 
intelligenciával sem rendelkezik.

Tegyen kísérletet
és iratkozzék be a most meginduló 
ROSE-féle ábrázoló nyelvtanfolya­
mok valamelyikére.

A) Felnőttek tanfolyama
(angol, francia, német)
120 lecke a 2 korona.

B) Kereskedelmi-, ipari- és iroda? 
alkalmazottak

esti tanfolyama
(német)

Havi tandíj 10 korona.

Kirándulásokkal és játékokkal kom­
binált.

c) Szünidei gyermeknyelv 
tanfolyamok.

(német, franczia, angol)
Tandíj az egész szünidőre 30 kor

D> Magánórák
(angol, francia, német)
leckénként 3 korona.

Jelentkezni lehet a tanfolyamok 
bármelyikére mától fogva naponta 
d. e. 11—-1 óráig Sál Ferenc-utca 
14 b., vagy esténként a Pannonia- 
kávéházban. A fenti címre küldött 
kérdezősködő levélre azonnal vá­
laszolok.

KOSE W.
nyelvoktató speciálista, a német,, 
angol s francia nyelvek tolmácsa..
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Hq/PORTíS
Az NSE kirándulása. A Nagyvá­

radi Sport Egylet az idén több érdekes szép 
kirándulást rendez, amelyeken Biharmegye 
gyönyörű természeti szépségeit keresik fel a 
kirándulók. Holnap, pünkösd hétfőjén lesz 
az első ilyen kirándulás, amelyre tömegesen 
jelentkeztek résztvevők. Hölgyek is lesznek 
sokan, úgy, hogy körülbelül 50 tagú társa­
ság indul útnak reggel 7 óra után a kolozs­
vári vonattal. A gyönyörű kiisid völgyét 
keresik fel a kirándulók, akik az esti vonat- } 
tál érkeznek vissza. Jelentkezni még mindig ■ 
lehet a kirándulásra dr Poynár Szevér ügy- j 
védnél, vagy Sebessy Miklós joghallgatónál. I 
Találkozás hétfőn reggel a vasúti állomás- j 
nál. Vonatindulás előtt még mindig elfő- | 
gadnak résztvevőket, de vonaton utazási 
kedvezményben nem részesülnek.

téren. Mindkét ellenféllel szemben bajnok­
csapatunknak iegodaadobb játékára lesz szük­
sége, ha hírnevéhez méltóan akar szere­
pelni. Mindkét napon rendes helyárak mel­
lett lehet s Sport-térre belépni, az igazolt 
NAC tagok és hölgyek kedvezményben ré­
szesülnek.

13

A mai és holnapi footballmér- 
közések. A Budapesti Egyetemi Athle- 
tikai Club ma, pünkösd elsőnapján és a Ko­
lozsvári Torna Club holnap pünkösd másod­
napján lesz a NAC vendége és a NAC I. 
csapatának ellenfele a Rhédey-kerti Sport-

A jogászok juniálisa. Az egész I 
város úri társadalmában óriási érdeklődéssel ' 

J tekintenek a jogászok juniálisa elé, amely í 
junius hó 2-án, most kedden lesz a Püs- & 
pök-fürdőben. A rendezőség fáradhatlan 
buzgalommal munkálkodik azon, hogy a mu­
latság minden tekintetben lényegesen sike- ; 
rüljön. Nagyba készülődnek különösen a í 
leányok a jogászok juniálisára és minden 
jel arra mutat, hogy ez lesz a szezon leg- j 
szebb, legsikerültebb nyári mulatsága. A 
délutáni kirándulók számára lesz vidám 
konfetti és virágcsata, este pedig, 8 óra után ! 
megkezdődik a tánc és vidám mámoros han- i 
gulatban tart a hajnali órákig. Hajnal felé 
külön vonat fogja hazahozni a résztvevőket.

Budapesti értéktőzsde.
Magyar hitel részvény — 777.50 
Osztrák hitelrészvény — 604 50 
4°/o-os koronajáradék — 79.75 
Osztó, magy. áilamv. — 689.— 
Jelzálogbank — — — 397.50 
Leszámítoló és pénzváltó — 491 50 
Hazai bank — — — — 276._
Magyar bank —- — — 489— 
Keresk. bank — — — 8575.— 
Rimamurányi — — — 623*— 
Salgótarjáni kőszén — — 679’— 
M. Alt. Kőszénbánya — 1009.— 
Közúti vasút— — _ _ 592 50 
Városi villamos — — — 314,50 
Adria — — — — — 574 —

Gabona fiaiét
Búza májusra — — 
Búza októberre — — 
Rozs októberre — — 
Zab októberre — — 
Tengeri májusra — — 
Tengeri júliusra — —

13-33
9.94
8.30

[7.94 
8-08

A szerkesztésért felelős:

Bérmálásra a legszebb ajándék egy szép ernyő 
Blum Zsigmond és Vilmos

1 cégtől. (Lévay-palota.)(Körös oldal.)

Tiszta selyem női
fekete ernyő

■■ Nagy választék
M Reklám ár

H május 30-ig.

8a nincs megelégedve
sem pontos, szóval bármi okból. Keresse fel DARABONT 
_GY, és Ti-RSA uriszabó céget Szilágyi Dezső-u. 6 
.Sonnenfeld-palota) és meglep' önt az oltani szó id, 
aicsó, kifogástalan kiszolgálás Alkalmi és gyászruháK 
74 óra alatt. Vidékről egy beküldőit öltönyről újat 

készítek. Valódi angol szövetek.
Helyi ée vidéki telefon 980.

i MEGNYÍLT! MEGNYÍLT!

Az 
uj csipke, hímzés, 
harisnya áruház 

Rákóczi-ut 5. szám.
Mielőtt szükségleteit beszerezné, győ­
ződjön meg róla, mert ilyen olcsón 
még nem vásárolt. Különböző újdonsá­
gok naponta érkeznek minden cikkben.

Tisztelettel

Friedmann Jenő

valódi ezüst sétabotokban. M

Ó csász. és Apóst- h. Felségének legfelső felhat^lmazasa folytán.

MEGNYÍLT! MEGNYÍLT! |

A közös katonai jótékony célokra szánt

Ez a sorsjáték 21.146 készpénz nyereményt tartalmaz, 625.000 korona összértékben.

A főnyeremény 200.000 korona.
A húzás 1914. julius 2-án fog megtartatni.

Egy sorsjegynek ára 4 korona.
Sorsjegyek Wienben a jótékonycélu sorsjátékok osztályánál, III. kér., Vordere Zallamts- 
strasseö. sz. a , továbbá a lottógyüjtődékben, dohánytőzsdékben, adó , pósta-távirda- 
hivataloknál, vasúti állomásokon és váltóüzletekben stb. kaphatók. Játéktervek sors­
jegyvevők részére ingyen adatnak ki. A sorsjegyek portómentesan küldetnek szét.

A csász. kir. államsorsjátékok vezérigazgatóságától.
(Jótékonycélu sorsjitékok osztálya).
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A nagyérdemű közönség becses tudomására adjuk, 
hogy egy tömegben vett: szövet, selyem charmöz, 
crepon, crepdeschin, vászon zsebkendők, haris­

nyák, férfi és női fehérnemüek, csipkék, csipke­
szövetek, csipkefüggönyök, storok, hímzések, ma- 
dairák, szallag .k, congrék, kanavák stb.

árusítását kedden kezdjük meg. 
1SWS “XX"2 Silbesraann Misei te Társa
az alkalmat el ne mulassza. Tisztelettel Nagypiac-tér. Kereskeddmi Csarnok épületében.

Árverési hirdetmény.
Folyó hó 9-én bitangságban találtatoit 

egy drb. sötét-pej kanca ló, mely ismertető 
jeliéi van diáivá, nyilvános árverésen a 
legtöbbet ígérőnek el fog adatni ; az ár­
verés batáridejét junius 2 án d. u. 3 
órában állapítom meg, helye Nagyvárad­
város tulajdonát képező bitangistálló.

Nagyvárad, 1914 máj. 29-én
Mezey

rendőrkapitány 
mint r. b. bíró.

86—1914. k. t. szám.

Hirdetmény.
A város tulajdonát képező «Apolló» 

bérházban egy III. emeleti 5 szobás utcai 
lakás előszoba, hall, fürdő, cselédszoba s 
egyébb méllékhelyiségekkel, a földszinten 
egy nagyobb s 4 kisebb üzlethelyiség, az 
alagsorban és félemeleten 4 tágas világos 
műhely helyiség s 4 raktár 1914. évi junius 
1-től kezdődőleg bérbeadók.

Érdeklődök a helyiségeket a helyszí­
nen hétköznap reggel 8 órától este 6-ig 
megtekinthetik. — A bérlet feltételei alul­
írott tanácsnoknál (Városháza II. em. 30. 
sz ajtó) a hivatalos órák alatt megtud­
hatók. — Telephon szám 108.

Nagyvárad, 1914. május 30
Eleméry Ferencz,

tanácsnok.

Kevés pénzért
női harisnyák, párja 30 fillértől, selyem harisisnyáig 
férfi zokni „ 28 „ „ zokniig
gyermek harisnya kötött 20 fillértől. Női férfi fe­
hérnemüek zsebkendők, ridikülök pénzerszények, 
ernyők igen olcsó árért. Hímzés valódi klöpli csipkék.

Férfi gallér darabja 10 fillér, 
csak mig a készlet tart. Vidéki rendelések utánvét, 
viszont eladóknak engedmény, meg nem felelőért 

a pénzt visszaadjuk.

Klein Sándor és Társa
Rákóczi-ut 14.

Kévekötél ^‘kíS-so 
fiajó és vasúti ponyvák 
hibásfelirat miattolcsón kiárusitatnak. 

Zsák (hektoliteres) lenből 1 K-tél feljebb.

HAÜSCHILÖ ALBERT kőié gyártó
BUDAPEST, Károly-körut 15. sz.

Alapittatott 1838. Aiapittatott 1838.

Kérjen mintát és árjegyzéket

1317 — 1914. számhoz

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezen­

nel közhírré teszi, hogy a Nagyvárad városi kir. 
járásbíróságnak 1914. évi V. 1789 — 1. számú 
végzésével Dr. Papp Károly ügyvéd által kép­
viselt Blaha Istvánné felperes részére *** alp - 
rés ellen 132 kor. 42 till, követelés és jár. 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán 
alperestől lefoglalt és 2658 kor. becsült ingósá 
gokra a Nagyvárad városi kir járásbi’óság fenti 
szánni végzése folytán az árverés elrendeltetik 
annak a felülfoglaltatók követelése erejéig s 
amennyiben azok törvényes zálogjogot nyertek 
volna, alperes lakásán, Nagyváradon, Rákóczi- 
utca Darvassy házban leendő megtartására ha­
táridőül 1914. év junius hó 12 napján délután 
5 órája tűzetik ki, mikor a biróilag lefoglalt 
bútorok s egyéb ingóságok a legtöbbet ígé­
rőnek készpénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtó követelését 
megelőző kielégítéshez tartanak jogot, ameny- 
nyiben részökre foglalás korábban eszközölte­
tett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből 
ki nem tünk, elsőbbségi bejelentéseiket az ár­
verés megkezdéséig alulírott kiküldöttnél vagy 
írásban beadni vagy pedig szóval beje enteni 
tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a 
bíróság tábláján kifüggesztését követő naptól 
számlttatik.

Kelt Nagyváradon, 1914. évi május hó 
20. napján.

C^athó Jenő,
kir. bir. végrehajtó.

Fényképező gépek
41 aXG-os dupla kasettára S K. Klapp kamara 20-tól 600 K-ig. i

Állandóan friss Lemezek,! 
Papírok, Vegyszerek I 
elismert elsőrendű gyártmányok eredeti!

gyári árban a legnagyobb választékban kapható

1d k SF 1 W &'ATJf cég fényképészeti cikkek szakiizletében.
Ä VF ■w ■ .1.W Wu ti Bémer-tér. Telephon 12-68.
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1142—914. tkvi szám.

Elárusítók:
Nagyváradon: Mezei Lajos és Társa, 

F.osing’er és Társa.
Bihardiószegen: Fischer és Wollner.
Pocsajon: Öhlbaum és Moser.
... ...................................  au .............. *>.«,

Belépési felhívás
A Magyar Takarékszövetkezet
X. évtársulatába való belépésre.

A Magyar Bank kebelében működő 
„Magyar Takarékszövetkezet“

1914. év julius hó 1-én megnyitja 

X. évtársulatát, 
melyre az igazgatóság ez utón hívja fel 
Nagyvárad város és Biharvármegye közön­
ségének figyelmét.

Az uj évtársulatba való belépés 3 éven 
át hetenként fizetendő 20 filléres üzletrészek 
lejegyzésével történik, melyek tetszóssz érinti 
számban jegyezhetők.

Belépések a Magyar Bank r. t. (Szent 
László-tér Sas-palota) helyiségében a hiva- . 
talos órák alatt bármikor eszközölhetők és 
egy heti befizetés után mindenki megkapja 
a nevére kiállított befizetési könyvecskét.

Vidéki befizetések portómentesen posta- i 
takarék pénztár utján eszközölhetők.

A szövetkezet célja tagjait apróbb beté- 1 
tek utján való takarékosságra buzdítani, a 
tagok esetleges hiteligényeit a legjutányosab 
ban kielégíteni és az igénybe vett hitel vissza- 1 
fizetésére könnyű módot nyújtani. A szövet­
kezeti tagok a teljesített befizetések 4/s részét 
minden kezes nélkül bármikor előnyös ka­
mattétel mellett kölcsön vehetik. A szövet­
kezeti tagok a befizetett tőkéjüket a reá 
eső üzleteredmény részesedéssel együtt (min­
den egy koronás üzletrész után K 11.) meg­
kapják.

A beiratások alkalmával minden 20 fil­
léres üzletrész után 5 fillér beiratási dij fize­
tendő. Késedelmes befizetéseknél pedig ameny- 
nyiben a tagok a késedelmet idejekorán pó­
tolják, késedelmi illetéket nem fizetnek.

A Magyar Takarékszövetkezet
igazgatósága.

J Vau szerencsém a nagyérdemű közön- 
g ség becses figyelmét felhivni e célra 
S épült és fővárosi mintára berendezett

Elfogadok nyári gondozásra fe­
lelősség mellett bármily értékes 
ruhákat, szőrme árukat, füg­
gönyöket, szőnyegeket stb. 
Azokat saját műhelyemben ki­
javítva, hiba nélkül szolgáltatom 
vissza. Kívánatra azokért, érte 
küldök. Az üzlet tűz és be­
törés ellen biztosítva van.

Becses pártfogását kérve ma­
radok kiválló tisztelettel:

ZBOK A Y GYULA
szűcs üzlete

Fő-utca 7. szám. Telefon 947. szám.
Telep Körös-utca 32. sz. (Saját ház.)

Árverési hirdetmény kivonat.
A magyarcsékei kir. járásbíróság, mint 

tkvi hatóság közhírré teszi, hogy dr Pe­
reszlényi Aladár budapesti ügyvéd által 
képviselt FehAr Miklós gépgyár rész­
vénytársaság budapesti bej cég végre- 
hajtatónak Krecz János végrehajtást szen­
vedő elleni végrehajtási ügyében a végre­
hajtási árverés 950 K tőke, ennek 1912. 
november 30-tól járó 6% kamatai, 74 
korona 60 fillér per é< végrehajtás kérési 
eddigi, a 36 K 30 fillérben megállapított 
jelenlegi és még felmerülendő költségek, 
továbbá az ezennel csatlakozói nak ki­
mondott Belényesi Takarékpénztár r.-t. 
750., 700., 130., 210 K, a Magyar 
Bank és Kereskedelmi r.-t. 1400 K tőke 
s jár., Buda Vazul 32 K tőke s jár., 
dr Szundhauszen Emil 134 K 10 f, 140 
K 10 f. tőke s jár. erejéig bekebelezett 
követelésének kielégítése végett a nagy­
váradi kir. törvényszék területén levő, a 
magyarcsékei kir. járásbírósághoz tartozó 
Magyargyepes község határában fekvő a 
magyargyepesi 125. sz. betétben A. 1—5. 
sor, 7, 8, 371. hrsz. a. foglalt szántóé» 
házból álló ingatlanokra és közös legelő 
és erdő jutalékra 1046 K becsértékben az 
A. III. 1—2 sor 354 és 357 hrsz. a. fog­
lalt szántóból álló ingatlanokra 200 K, 
a magyargyepesi 67. sz. betétben A. II. 
1—3. sor 375., 376. és 377. hrsz. a. 
foglalt legelő, erdő és szántóból álló in­
gatlanokra 249 K becsér ékben az 1881. 
évi 60. t.-c. 146. §-a és az 1908. évi 
41. t.-c. alapján elrendeltetik.

Az elrendelt árveres a magyargyepesi 
125 sz. betétben C. 22. és 23. és a 67. 
sz. betétben C. 13. és 14. sorsz. a. be­
kebelezett követelésekre nézve feljegyez­
tetni rendeltetik.

Kikiáltási árak a becsárak.
Az árv. hirdetmény kivonata a «Ti­

szántúl» cimü napilapban egyszeri közzé­
tétel végett végrehajtató képviselőjének 
azzal adatik ki, hogy a lappéldányt az 
árverés foginatositása alkalmával a kikül­
dő tnek átadni köteles.

1. Az árverés megtartásának határ­
napjául 1914. évi junius hó 20. napjá­
nak d. e. 10 órája tűzetik ki Magyar­
gyepes községházához.

2. Ezen árverésen a fentirt ingatlanok 
a kikiáltási ár 2/s ad részén alul eladitni 
nem fognak, /

3. Árverezni szándékozók laHoznälT” 
a fentirt becsír 15%-át készpénzben, 
vagy óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, vagy a bánatpénz­
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt át­
szolgáltatni

Magyarcséke, 1914. évi február 25-én. 
Rezey, s. k. kir. járásbiró.

A kiadmány hiteléül

Moldovány,
tkv vetető.



FLEGMÁN 
blúzai 

szép kmtel és olcsó árban 
páratlanok.

I

Wien Nagyvárad
I.» Postgasse 16. Bémer-tér.

Szent J ^i’ó-nywnda részvénytársaság, Nagyváradon.



Melléklet a Tiszántúl 1914. május 31-iki számához.

KIHŰL BESZÉL a TERMÉSZET
Irta : KUSZKÓNÉ HEIGEL ILUS.

»Azt kérdezed, mért szeretem a csendes éjszakát; 
Mikor csillag gyűl ki és szellő száll a légen át ?

Azt kérdezed, mért szeretem az azúr kék eget? 
... Ott minden kis csillag parány dicsér Uram 

[téged.“

Piros pünkösd napja van! A természet 
teljes pompába öltözve int felénk, madárdal, 
rózsaillat, ezer, meg ezer kis virág zümmögő 
■»éhektől környezve beszél, hódol a minden- 
ség urának.

A természet beszél; ez a megmérhetetlen 
kincses bánya, amely tele vári köddel, fény­
nyel, örök érzésekkel, az édes-bús, lesújtó 
hangulatoknak ezer változatával, amelyek 
annyiszor ihlették már a költők lantját ne­
vetve, vagy sírva, s melyek, bár a teremtés 
óta éllnek, mégis fiatalok, örökké fiatalok 
maradnak mindaddig, mig a Mindenhatónak 
kedve telik az O teremtett világában. Mese­
világ a természet, annyi minden van benne! 
A kék ég, napsugár, zöld erdő zúgása, a 
hatalmas szikla orma, a csörgő kis pata­
kocska, a virágos völgy a végtelen rónák, a 
barázdákon szállongó pacsirta, a délibáb, a 
ringó kalászos búzaföldek, hol lobogó ing­
ujjban sarlóz az arató nép s a kóbor szellő 
messze hordja azok ajkáról az elszálló 
nótát:

«Sik a puszta, se halma, se erdeje, 
Sugár magas a toronynak teteje ; 
Sugár torony Kilátszik a pusztára, 
Harangoznak pünkösd első napjára !»

És ebből a tenger sok kincsből szedjünk 
elő, bányásszunk ki csak egy párat s hatol­
junk be ennek a titokzatosan csodás termé­
szetnek a világába, hogy annál tökéletesebb 
legyen a hálánk, szilárdabb a bizalmunk és 
forróbb a szeretetünk az iránt, kinek jósá­
gát eléggé hirdetni emberi ajk, emberi kéz 
nem képes, mind gyarló hozzá s kinek 
atyai szivét tárja elénk a bűbájos és csodás 
természet világa. Szedjünk elő a kincses 
bányából egy párat s hallgassuk meg a ter­
mészet csengő-bongó édes beszédjét, olvas­
suk ki abból azt az érthetetlenül igaz és 
nyájas fohászt, melyet a természetnek ezek 
a kedves dédelgetett gyermekei küldenek a 
maguk módja szerint az élet Urához. Mert 
a természet beszél ! Virágok illatában, a 
madárkák énekében dicséri a jó Istent s 
megtanít minket sok mindenre, csak keres­
sük fel s hallgassunk rá.

Gyerünk tehát! Menjünk a szabadba!
Utunk zöld mezőre vezet. Körülöttünk ! 

erdőkoszoruzta halmok borulnak a látóhatár 1 
elé s az alattuk elterülő völgy a maga örökké . 
nevető tarka virágaival úgy néz ránk, mint t 
valami himes szőnyeg. A szőnyeg közepén 
mint ezüst kígyó, csacska csermely szalad [ 
tova. Egész valónkat valami jól eső érzés, 1 

öröm tölti el e keresetlen pompa láttára. 
Szinte sietve érkezünk az első virághoz. Ked­
ves ismerősünk ez a szelíd kis kék nefelejts. 
Milyen aranyos teremtés az ő csodálatosan 
szép égszínkék ruhájában s ha elgondoljuk, 
hogy ezt a parányi kedves kis jószágot, 
senki ember fia erre a mezőre nem ültette 
és mégis itt van mindég, eljön pontosan, 
valljuk be tisztán, mi a legelső kérdés, ami 
tőlünk feleletet vár ? Mindig és mindenkor 
az: honnan kerül ide ez a virág ? ki ás neki 
helyet a termő talajban ? ki öntözgeti hulló 
harmat vizével? Es feleletünk ugyancsak 
mindig és mindenkor csak egy lehet: a 
Mindenható!

«Ki egy szavával hiva létre mindent,
S pillantásától függ ismét a vég, 
Ki az erő, tudás, gyönyör egésze;
Készünk csak az árny, melyet ránk vetett.
Imádjuk őt a végtelen kegyért, hogy
Fényében ily osztályrészt engedett.»

íme, mit beszél a kis nefelejts, ime mit 
tanulunk e kis virágtól, pedig a természet 
e parányi része nem egyedüli, mely Istenhez 
vezet fel bennünket. A természet minden 
része a mindenség urának hatalmáról, jósá­
gáról, irgalmáról beszél nekünk.

Ha egy hatalmas szikla előtt megállunk 
s égbe meredő csúcsára tekintünk, ugye, 

i önkénytelenül érezzük parányiságunkat s 
I. ajkunk akaratlanul is fohászt rebeg a min­

denség Urához, mert a természet ismerete a 
hitetlen ember szivére is több világot, több 
fényt vethet, mint minden egyéb. A termé­
szet rendjének nagyszerűsége Istenhez ve­
zeti a gondolkodó embert. Mintha Jákob 
létráján közelednénk a magasságba, mennél 
jobban ismerjük, tanulmányozzuk a termé­
szetet, annál több fokkal haladunk felfelé. 
Az egész természet egy nyílt, felbontott 
könyv, telve a legszebb gondolatokkal, csak 
olvasni kell kenne, olyan szép ami abba 
írva van. Olyan, tiszta, világos minden sora. 
E könyvből tanul meg imádkozni egy egy­
szerű pásztor is, kinek iskolája a zöld mező, 
játszótársai a csalogány, pacsirta, napsugár. 
A terméslettanít, tanít bennünket ismerni, 
félni a mindenség Urát. És ez a furcsa 
tanítómester soha meg nem változtatja elvét. 
Füleinket bedughatjuk, szemeinket eltakar­
hatjuk, mind hiába! Az ég zengése úgy is 
hallat magáról, az izzó napsugár úgyis utat 
talál szemeinkbe., A természet szavát meg 
kell hallanunk 1 Es ha meghallottuk, meg is 
kell értenünk azt az édes jó tanitót, mely 
fáradhatatlanul Isten végtelen jóságáról be­
szél nekünk, mely elvezet Hozzá: „Kinek 
porszem, minekünk egy világ“, hogy lebo­
rulva imádjuk Ót:

Oh nagy Isten ! Hogyan köszönjük meg ?
Porba hullva sem méltó, hogy Neked 
Hálát zengjen a Te árve néped ;
Dicsőítsen az örök természet!

IKONNÁ LISA
Irta Papp Jenő.

Vágytam erre a titokzatos percre, amikor 
végleg leszámolok a diákromantikával. Féltem, 
hogy valami előkelő szaténban ér utói, ahol 
komikus lesz az ölelkezésünk; sokszor hívtam 
holdvilágos estéken, de tartózkodóan váratott 
magára. Jó lett volna már egy régi ideál is, 
egy asszony, aki polgárista volt és őrzi még 
azt a piros rózsát, amit a kolonban kapott 
tőlem. Csak jött volna, csak beszélhettem volna 
már vele, hogy nyugodt legyek. Izgatottan vár­
tam egy halottra, aki zöld nadrágban járt vala­
mikor, sirt a kurucnóták mellett, a színházban 
március idusán a Talpra magyart szavalta, főbe 
akarta lőni magát a szekundák sokasága és a 
leányok jégszive miatt . . .

Végre megjelent előttünk ez a bizarr han­
gulat. Budán ereszkedett reánk egy kis vén 
korcsmában, ahol kiraktuk szivünket a falábú 
asztalokra arany borosüvegek közé, leöntöttük 
kék köddel és elkezdtük egymásfelé dobálni a 
hervadt piros rózsákat. A húsz diák közül hol 
ez, hol az kapta el az emlék foszlányát. Szep­
temberi vonatok érkeztek meg, zsurok muzsi­
kája keringett a korcsmában, vihog az osztály 
a vén professzor viccén, tornászok menetelnek, 
dübörög a föld, hógolyózunk a Verchovina 
alján, könnybe lábad a szemünk Rákóczi hárs­
fája alatt a munkácsi várban és úgy éjfél felé 
már valamennyien kék parkban ődöngünk, 
ezüst esőben egymáshoz bújnak a párok, ki­
bomlik a lányok haja, valaki integet az erkélyről, 
a hold rákacag, elfehéredik és lebukik a fekete 
fák közé . . .

Részegek lettünk az emlékektől. Hintáztunk 
a nótákkal, régi áhitatos orosz énekekkel. A dal 
eltüntetett köztünk minden különbséget, egy 
hajón osztunk, fehér vitorlák feszültek a lobogó 
nup dd A mdnükük álltak a konnaiiyiiál, 
zengett a mellük, vízesések fölött edzettek or­
gonává. Ők vitték a prímet. Nagy öklükkel 
verték a taktust. Táncolt az asztal, a bor ki­
csapott a kancsókból és sírva indult lefelé az 
abroszról. A sovány filozopterek feladták a józan 
logika álláspontját és bátortalanul, félszegen 
mozogtak a székeken. A medikusok keverték a 
bikavért sárga szomorodnival, tetejébe rumot 
öntöttek, azt meggyujtották és a kék tűz fölött 
széthasadt a szájuk, ápolt fogsoruk csillogva 
tűnt elő. A szivünk gitár volt, szétnyitott hárfa, 
amejyen Hoffmann szaggatta a húrokat.

— Nagyon szótlan vagy fiú. Mi lelt?Tán 
fáj valami ?

— Az emlékek barátom, az emlékek! ... 
Mikor az ember emlékezik, akkor mindig
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gyenge. De egyszer túl kell esni ezen is. Ba­
rátom : húszán ülünk most itt és úgy élvezzük 
a bort, cigarettát, mint diákköri tiltot gyű- < 
mölcsöt.

Éjfélkor bejött a korcsmába egy szép szo­
morú asszony.

— Szép képeslapokat vegyenek urak! Most 
jöttek, frissek, szépek, egyenesen Angliából ér­
keztek ! Parancsol ? . . .

— Hogy van Lisa? Ma este nagyon piros 
a szája ! Hol csókolódzott, mi ? . . .

Lisa kedvetlenül tovább ment, bágyadtan i 
mosolygott. Hozzá szokott, hogy sértegessék, 
gyanúsítsák a nagy kamaszok. Titokzatos női 
mosoly ült hervadt ajkain.

— Nézze szép Monna Lisa, bemutatok 
magának egy olyan szomorú embert, mint 
maga. Itt van mellettem. Vidéki ember, költő 
és sok pénze van.

Lisa a lábamhoz szeretett volna ülni, de 
nem engedtem.

— Mondja meg Lisa, minek örült meg 
olyan nagyon: hogy vidéki vagyok, vagy hogy 
költő vagy pedig hogy pénzem van ? . . .

Lisa szemrehányóan nézett reám.
— Uram, nem látszik meg kegyeden, hogy 

vidéki. Nagyon is jól öltözik. Ha pedig költő,
akkor nem lehet sok pénze. Vagy sok pénze 
van s akkor nem hiszem el, hogy költő. Én 
a szegény poétákat szeretem.

— Megnyugtatom, hogy nem vagyok 
gazdag. De azért veszek magától egy pár szőke 
myladyt. Miért tűri, hogy gorombáskodjanak 
magával ezek a fiuk ?

— Ó ez igy megy már húsz éve 1 Rajtam 
köszörüli az eszét mindenik generáció. De azért 
régen nem volt ilyen durva diákság az egye­
temen, mint ezek. Direkte a vesémre utaznak!

— Miért engedi meg nekik ?
— Hát tetszik tudni sok oka van annak. 

Tulajdonképpen én az ő pénzükön élek, mert 
ugyan ki venné meg ezeket a sárga angol : pére Na azt^n meg egyenesen kitört a 
kisasszonyokat, indiai bayadérókát, svájci lát- ■ . .
képeket, ha nem a szegény egyetemi hallgatók. 
Sokat szenvedek, tűrök nekik, de két csöppsé­
gem várja otthon a kenyeret. És ha nagy urak 
lesznek, orvosok, nagy vállalatok mérnökei, 
akkor mindig hálával emlékeznek vissza a Monna 
Lisára, erre a kis korcsmára, sőt megesik, 
hogy sátoros ünnepekre egyszer Alsókubinból, 
máskor Máramarosból vagy innen Pestről ka­
pok egy-egy csomagot. Sódar, gyerekruha, 
fehérnemű, sőt huszas bankó is akad benne.

— Nézze csak Lisa: meg sem számolják 
a lapokat, úgy teszik zsebre. Nem lesz magá­
nak ebből kára ?

— Ó dehogy! Az urak mindig megmond­
ják hány darab volt ... ..... ..

De azért odafutott a kosarához. Egészen 
üres volt már. Egy kicsit meghökkent. Ennyit 
nem szoktak venni az urak soha. Szétnézett és 
a füstből véres, lángra gyűlt szemek röhögtek 
feléje.

— Szabad kérnem a pénzt, — mondotta 
az elsőnek.

— Majd később! rivallt rá a medikus.
— Kegyed mennyit vett, kérdezte nyugod­

tan Liza a harmadiktól.
— Én ? . . . Egyet sem. Rongy lapokat nem 

veszek!
— Hiszen az imént tetszett dicsérni a 

krokettező angol hölgyeket ! . . .
— Nem is láttam olyan lapot.
A negyedik, ötödik, tizedik mind talált 

kibúvót.
— Nem tetszik még fizetni ?

— Én ? . . Hiszen már fizettem egyszer 1 
Micsoda szemtelenség ez magától !

— De kérem! Én nem láttam egy fillért 
sem öntől! . . .

— Nem is láthatott, mert nikkel pénzzel 
fizettem. Igaz Pál ? . . .

A szomszédos Pál becsületszavát adta, 
hogy igaz. Ezzel Lisát elintézték. Ittak tovább.

Egy félóra múlva Lisa ott állt középen 
teljesen kifosztva; egy fillért sem kapott. Bele- 
borzongtam a helyzetbe, mert láttam, hogy 
mind vett lapott és egyik sem fizetett.

— Eh, biztosan tréfálnak ezek! gondol­
tam. Ugratni akarják Lisát.

Még tetszett a vadságuk. No lám, gondol- 
voltam én is ezelőtt négy évvel atani ez 

munkácsi díákkorcsmában. Az úri leányokkal 
szemben gyávák voltunk, de ha éjszaka ki­
szöktünk az intézetből, akkor durvák lettünk. 
Azóta nagy különbség támadt köztünk. Ök ma 
is isznak olcsó bort, komiszak egy védtelen 
nővel szemben, mihelyt átjönnek Pestről Budára, 
mindjárt korcsmahősök, anekdótáznak az egye­
temi professzorokról és vitatkoznak azon, hogy 
vájjon kezet kell-e csókolni egy asszonynak, 
ha keztyü van a kezén vagy sem ? . . . Sajnál­
tam egy pillanatra, hogy én már nem tartozom 
közéjük, hogy világos, érett felfogásom van, 
nem tudok komisz lenni szegény Monna Lisá- 
val szemben, aki számításból tűri, hogy gorom­
báskodjanak vele, szégyellem, hogy ismerek 
már vagy húsz panamistát a közigazgatási ág­
ban, szégyellem, hogy a Nemzeti Színházba 
nem tudtam velük menni az állóhelyre. Nagyon 
tetszett nekem az, mikor nem hitték el, hogy 
Váradon egy méltóságos ur asztalánál együtt 
vacsoráztam az altábornaggyal. Alig mertem 
kimondani, hogy Küry Klárával pezsgőztünk 
egy csillagos nyári éjszakán, hogy Apponyi 
grófnál elszívtam egy dimitrinót, hogy Herceg 
Ferenccel utaztam a bihari gentryk arató-ünne- 

kacagás, mikor elmondtam, hogy minden nap 
egy volt főispánnal, egy kúriai bíróval, három 
bankigazgatóval, a polgármesterrel, főkapitány - 
nyal feketézőnk a kávéházban.

— És ez mind igaz?
— De mennyire igaz 1
Nem hitték. Sőt egyenesen komikus voltam 

előttük. Most már bántam, hogy leültem velük 
inni. Úgy éreztem magam köztük, mint Háry 

; János mikor a diák folyton rátüsszentett. Vége 
volt a diákromantikának 1 Ök voltak az erő­
sebbek és én csúnyán egyedül maradtam.

Ránéztem szegény Lisára, aki ott állt a 
. szoba közepén, szemét marta a füst, sirt és 
| újra kezdte kérni a lapok árát.

Mól mám iH van I MítfC Ifi I— Hát maga még itt van I Mars ki!
— De kérem, a pénzemet csak szabad kérni 1
— Nahát ez szemtelenség! Dobjátok ki 

a nőtl
Még mielőtt Lisához ugrottam volna, két 

markos mérnök kilóditotta az ajtón szegény 
szomorú asszonyt. Ököllel akartam rájuk ro­
hanni,. de meggondoltam a dolgot. Akkor 
engem is kidobnak.

Megvártam mig elül a röhej. Csengettem 
pincérnek.

— Kérem hívja vissza azt a nőt.
A pénztárcám után nyúltam. Elhatároztam, 

hogy megleckéztetem az urakat. Kifizetem az 
összes lapokat.

Lisa bejött, elém állt és én elsápadtam egy 
pillanatra. A tárcám egészen lapos volt . . . 
Hajnalban akartam utazni, szabadjegyem volt

ezt

a

s hirtelen eszembe jutott, hogy már délután 
csak két koronám maradt.

— Mindegy, gondoltam. Ha sikerül: felül­
kerekedem. Ha nem sikerül: megvernek és ki­
löknek.

Nyugodtan rátettem kezemet az üres tár­
cára és megkérdeztem Lizát.

— Mondja Liza: mennyit kap összesen 
maga a lapokért ?

Mondott valami tizenöt korona körüli ösz- 
szeget, de azt már nem lehetett hallani. Vala­
mennyien felugráltak, hátranyuitak a tárcájukért 
s összevissza kiabáltak.

— Nem .’ . . azt nem engedjük . . . 
hogyisne . . . majd a vendég fog fizetni ér­
tünk . . . ugyan kérlek ne okoskodj . . . hiszen 
mi csak tréfáltunk Lisával ... No mondja 
Lisa : mennyivel tartozom én . . .

Csak az asztal végén hallottam, hogy vala­
melyiknek fájt a lecke. Öklével ráütött az asztalra.

— Nem vagyunk mi csibészek!
Nem rontottam el a hangulatot azzal, hogy 

kérdőre vonjam. Lisa besöpörte a pénzt, hálá­
san nézett reám és eltűnt. Nem is tudta sze­
gény, hogy milyen nagy diadalhoz juttatott 
engem . . .

Amióta nem láttalak . . .
Amióta nem láttalak, 
Bus volt az én életem —- 
De ma végre látni foglak 
S megölellek, édesem.

És behintem csókjaimmal 
Ajkadat és szemedet.
Mint szerelmes éj behinti 
Csillagokkal az eget!

Endrödi Sándor.

Eszembe jut egy dai- • ■
A társaság megállóit a kis kapuban és 

hozzá fogott a bucsuzáshoz.
A házigazda, kedves, gyerekesen sima arcú 

és mosolyogó szemű férfi, nem akarta sehogy 
sem elhinni, hogy reggel három órakor ideje 
van az elpihenésnek. Még a kis kapuból is 
visszacsalogatta a vendégeit.

Azok pedig egy kellemesen, vidáman töl­
tött est hangulatával szabadkoztak, nem túlsá­
gosan hangosan és nem úgy, mint akik tény­
leg sietve távoznak valahonnan.

A kis kapuban még egyszer megállották, 
szép álmokat, csöndes pihenést, vidám ébre­
dést kívántak, nevetve kezeltek és az asszonyok 
ölelkezve búcsúztak.

Azonban nem siettek nagyon az indulás­
sal. A hűvös, de nem hideg hajnali levegőt 
élvezettel szívták és elcsöndcsedve, szinte me­
rengve néztek egyszerre a csillagos égre.

A társaság egyik agglegénynek induló 
tagja hozzá támasztotta vállait a kis kapu rá­
csos kerítéséhez, a csillagok el-elhunyó ragyo­
gását nézte és egyszerre egy nagyot sóhajtott.

Mind ránéztek.
Ö volt a kis kör poétája, dédelgetett ked­

vence. Most más városba, messze vidékre he­
lyezték át s ez volt a tulajdonképeni bucsuest 
a megszokott és szeretett társaságtól.

A poéta komoly arcáról és különös fény­
ben ragyogó szemeiből látszott, hogy most a 
leikével beszél, a lelkének leglengébb, csillogó, 
puhább, átlátszóbb részével, a költészetével.

És egyszerre meg is szólalt a várakozás­
sal teljes némaságban. Egy pár dallamos, 2 szí­
nes szót mondott csilingelve csendülő rímekben.

Végtelenül egyszerűen beszélt egy jól is­
mert kis kapuról, amit örökre itt hagy az em­
ber könnyen, talán könnyhullatás nélkül s ez 
a búcsú mégis egy életen keresztül könnyes 
emlék marad. Rövid volt a dal, csak egy pár 
sor, de lélekből jött és lélekhez talált.
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A kis kör megbüvölve [hallgatott és bá­
mult az igazi teremtő erőn, mely egyedül ké­
pes ilyen fenségesen egyszerű természetes­
ségre.

A házigazda gyerekesen sima, mosolygó 
arca egyszerre lázas tűzbe lobbant és türel­
metlen kézmozdulattal intett a vendégeinek :

— Gyerünk be, rögtön megcsinálom a 
dallamát — s ezzel már futott is.

A házigazda és a poéta elválhatatlan jó 
barátok voltak eddig, két gyönyörű érzésekkel 
élő müvészlélek.

A mit a poéta dalolt, ahhoz a gyerekes 
arcú, szelíd szemű ember irta meg a közönsé­
ges, mindennnpi emberek számára való dalla­
mot, melynek lágyan zümmögő akkordjaival 
ésszrevétlenül lopózott be a szó mély értelme 
az egyszerűbb, prózai telkekbe.

Most is azt akarta.
A lélekből jött, halkan csendülő rímekbe 

öntött szó a leikébe suhant és ott egyszerre 
megtalálta a kifejezésre a legmegfelelőbb han­
got. Az alkotás türelmetlen láza szólott tehát 
hangjából, mikor vendégeit hívta vissza.

Mire azok beértek már a teremtés mun­
kájában találták a zeneszerzőt.

Álla alatt volt a hegedűje, fejét félig rá­
hajtotta a sima fára, arca érzéstől ragyogott 
és halkan pengett ujjai alatt a zengő ' 
Csak rövid pillanatokig pengett, azután a 
vész elsimult arccal, öntudatos nyugodt 
solygással vette fel a vonót.

Várakozással, mintegy megbővülten 
gatták a vendégek az uj szerzeményt, az isme­
retlen dallamot, ami olyan ismerős volt mégis, 
mint egy csöndes, lassan alkonyodó nyári est 
az ő millió csillagjával, a tücsök cirpeléssel, 
völgyből felhallatszó békakurutyolással és az 
egyre jobban halkuló kolompbugással.

Egyszerű volt és természetes a dallam, 
amit az ember önkénytelenül utána dudol, mint 
egy régen tanult, de már elfeledett kedves 
dalt, melynek felelevenítése visszahozza egy 
percre a régi, gondtalan, gyerekes, árny nélküli 
boldogságot ...

Ez a dalszerzés egy nagyobb vidéki vá­
rosban történt.

Egy hét múlva énekelte már 
a cigányok ezzel kezdték és ezzel végezték a 
műsort.

Egy hónap múlva rajongott érte a megye 
és az éjjeli zenék alkalmával rózsás ablakok 
alatt ezzel ébresztették fel mosolygós álmukból 
a megye szépeit.

Egy félév múlva palotában és kunyhóban, 
felnőtt és gyermek ezt a borongós és mégis 
kedves kis dalt dúdolta.

A dal szállt, de a szerzők neve ismeretlen 
maradt.

Hiszen semmiféle országosan ismert bot­
rányt sem követitek el, nem krakélereskedtek, 
még csak párbajhősök sem voltak. Váltót nem 
hamisítottak, nagy csalások, hazugságok után 
nem szöktek ki a hazából, sőt még a vallásuk 
is rendben volt.

Igazán nem volt a mi vigye, vagy hí­
ressé tegye őket. Az ország szivében egyetlen 
önzetlen jó barát sem akadt azok között, akik 
nevüket a közönség elé vihették volna.

Egyszer aztán megtörtént, hogy egy kriti­
kusnak feltűnt, akibe már csak hálni járt a lé­
lek és aki úgy gondolkozott, hogy egy-két di­
csérő sorral a többi kolléga elkeseredését fo­
kozhatná.

Mielőtt azonban megírta volna azt a pár 
sort, az élő szó hatását akarta kiélvezni.

A sors kegyes volt hozzá. Egy nagyon 
hires, nagyon modern és nagyon érthetetlen 
szerzővel hozta össze.

A szerző barna színű hangulatban volt és 
lila sötétséggel rontott neki a kritikusnak, mi­
előtt az megcsipkedhette volna:

— Nem érdemes írni valamit az ilyen 
buta ízlésű emberáradatnak. Mennyi hullafosz­
lányt szedtem egy halomra legutóbbi mun­
kámban. melynek címe : Halásznász. A teme­
tői sírok felett a bánatosan meghajló füzek 
alatt táncoltattam zörgő csontokkal alakjaimat 
a Bethoven marsra. És még sem keltnek a 
könyveim. i

a város s

mondhatod, hogy 
nem dicsérte fel

egy darabig maga 
rácsapott az asz-

Hasábok szólhat-

gél 
kadt

A kritikus jóakarattal mosolygott-
Pedig megírtam, hogy már őrjöngsz, 

hogy többet vagy deliriumban, mint magadnál.
. $ még ez sem hat. Ök nem kiváncsiak 

egy őrjöngő ember mámoros, megvadult, hörgő 
kiáltozásaira. 6

A kritikus még könyörtelenebből mo­
solygott.

— Magad írtad a lap számára is a kriti­
kát, saját munkádról, nem 
valaki kenyéririgységből 
eléggé.

A költő hallgatva ült, 
elé bámult, egyszer aztán 
talra.

— Mit ér a dicséret ?
nak arról, ha nincs aki vegye könyveimet. Hi­
res vagyok, a képes lapokban ott van sötéten, 
megvetően néző arcom a homlokomba eső 
lendetlen hajfürttel, mindenki ismeri nevemet 
és hiába kutatom akármilyen lázasan, a mű­
soros estélyek programját, soha egy versemet 
sem mondja el senki.

— Beszédközben hallom idézgetni rég el­
halt és ma is élő irók mondásait, regényünk­
ből, költéményünkböl egy-egy részletet emlí­
teni, s a Halálnásszal nem törődik senki.

Vagy hallottál belőle idézni?
A kritikusnak valósággal eltorzult az arca 

úgy mosolygott, amint felelt:
— Nem. De hallottam egy röpke dalt. 

Ennek a szerzőjét nem ismeri senki, de a da­
lát mindenki dúdolja.

És a kritikus az éppen rázendítő cigány 
után élvezettei dúdolta a dalt.

A modern szerző ideges türelmetlenség­
hallgatta végig, aztán hangosan fa­

ki :
— Szamárság az egész. Mi van ebben, 
megrendítő, borzongató, idegesítő ? Semmi.ami

Mi van benne, hogy úgy megkapta az embe­
reket ? Mi tette általánosan ismertté és em- 
legetetté ?

A szerző rosszkedvűen, gondolkozva hall­
gatott el.

Nem találta ki, hogy mi, mert ő túlságo­
san modern volt és azok a tényezők már 
hiányoztak belőle, amikben az igazi szerzők­
nek varázshatalmok rejlett: érzés, egyszerűség, 

lélek.
Boér Margit.

DALOK
Irta Kiiszkóné Helyei Has.

*

Dal volt . .
Dal volt első álmom, 
Dal volt imádságom, 
Az volt búbánatom 
Örömem vigaszom.

Azért én azt kérem, 
Ha éltem be végzenij 
Amig eltemetnek, 
Daloljanak nékem!

Álom.
Mikor fejem nyugalomra hajtom 
S szempillámra rászállott az álom; 
Az életet oly szép színben látom, 
Mint szivárványt messze láthatáron.

s' ha kérdeznék: mi a kívánságom? 
Mert megszerzik bármiféle áron, 
Nem kérnék mást, csupán minden álmom 
Teljesüljön, mind valóra váljon!

Hol volt... hol nem volt...
Irta : Molnár Janka

Sejtelmesen, varázslatosan szép csillaghi- 
mes éjszakán indult útnak a napkirály leánya ... 
Ott hagyta csillogó, ragyogó, márványpalotáját, 
elhagyta a fényt, a pompát s egyszerű hófehér 
ruhába öltözve kiindult az éjbe. A lelke űzte, 
hajtotta . . .Úgy érezte, trogy meg kell ta­
lálnia az uj életet, a mámoros boldogság ha­
záját. Felnézett az ezer meg ezer sziporkázó 
csillagokra amelyek mintha biztatták, bátorí­
tották volna. ... De nem félt s hitte, hogy 
megtalálja amit keres s amiben még sohasem 
volt része és bizva, határozott léptekkel haladt 
a végtelenül, titokzatosan csendes erdőn ke­
resztül. Csodálatosan szép volt most. Dús 
aranyszőke haját lengette a halk, hűvös őszi 
szél. . . . Játszott vele pajzánul mint egy ra­
koncátlan gyerek, aki végre megkapta azt amire 
vágyott. S a leánynak jól esed ez a halk fu- 
valom. Most mindent jónak, szépnek érzett, 
látott. Ragyogó fekete szemével bízón nézett 

i az égre s úgy érezte mintha ez a nagy min- 
denség mind csak érte, egyedül ő érte lenne 
..és kereste a boldogság hazáját. Nesz 

nélkül haladt a csöndes utón. Most még min­
den aludt, álmodott. Az évezredes susogó lom­
bok egymásra borulva várták az ébredést s a 
máskor oly dalos, madárdalos erdőben most 
fenséges csend uralkodott. ... A leány soha­
sem látta még az erdőt, az éjszakát, sohasem 
érezte a csendet, a nyugalmat, az ő birodalma 
a fény volt, a ragyogás, a zaj s túl az erdőn 
vélte feltalálni azt, amit keres. És ebben a su- 
sugó lombu erdőben csodálatos, uj szép ér­
zelmek szállták meg a lelkét. Úgy érezte, hogy 
jönnie kell valakinek, aki erős kezével elvezeti 
valahová messze-messze, ahol uj, boldog élet 
vár reá, ahol mindig csend van, csak néha- 
néha hallatszik halkan, sejtelmesen egy-egy 
szerelmes madár danája........ S haladt
tovább.

Amott messze az ég legszélsőbb peremén 
már kezdett virradni. A szürkeséget lassan- 
lassan vörös fény váltotta fel, a csillagok el­
halványultak az erdő is halk susogással üdvö­
zölte a fölkelő napot . . . minden ragyogott. 
A leány egy tisztásra ért. Kipirult arccal kö­
szöntötte a reggelt, aztán lihegve, fáradtan állt 
meg. Körülnézett. . . . Ott messze egy város 
körvonalai kezdtek kibontakozni a homályból. 
A piros tetejű házak barátságosan integettek a 
leány felé, hivták, biztatták, de ő nem tudott 
mozdulni, egy varázslatos hatalom fogva tar­
totta . . . Előtte egy pár lépésnyire egy férfi 
állott . . . Szomorú, szép szürke szemét a 
leányon tartotta, aki lassan-lassan belepirult 
ebbe a különösen jóleső érzésbe ... A testén 
melegség futott végig és reszkető szívvel sová- 
ran várta a férfi szavait. . . . Végre az kö­
zeledett és fel-felcsillanó szemmel beszélni 
kezdett:

— Tudom, hogy ki vagy, pedig még nem 
találkoztam veled. Az arcod, az alakod, talán 
még a hangod is ismerős nekem, hisz csodás 
álmaim számtalanszor elém varázsoltak téged. 
Vágytam utánad lázas remegő szívvel, tudtam, 
hogy el kell jönnöd fehéren, ragyogón, tisztán, 
mint egy csillogó harmafcsepp.’Efßd indultam 
most, mikor otthagytam a boldogság hazáját, 
álomországot ... és mondd, te mit keresel 
itt, miért indultál el az éjbe, bizonytalanságba. 
A te hófehér arcodat befújja a por, szépséges 
szép szemedbe könnyet csal a hűvös őszi szél 
és nem félsz, hogy hótiszta ruhád szennyet 
kap itt a világban ? . . . .

— Hogy mi hajtott ide, nem tudom — 
válaszolt a leány, valami különös, uj nagy ér­
dekességek után vágytam, felakarom találni a 
mindenszép hazáját. El akarok jutni oda, ahol 
van egy nagy-nagy boldogtalanság, hogy azt 
én tudjam végnélküli boldogságra változtatni. 
És semmitől sem félek, semmitől sem riadok 
vissza . . . csak most te . . . olyan különös 
vagy előttem és .. . és szeretnék vissszafordulni. 
Félek a te szemed sugarától és olyan szépeket 
beszélsz hozzám. Jól esik hallgatni, de . . . 
nem tudom . . . engedd, hogy visszatérjek.. .
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gasztó kétségeivel, önnek nem elég az, hogy 
szeretjük egymást?

A leány a fejét rázta:
— Nem. , ■ CAKomoly tekintettel mérte végig a tértit. 

Csinos, friss, egészéges volt, de semmiesetre 
sem hasonlított egy babához. Meglátszott rajta, 
hogy komolyan, élesen szokta meggondolni, 
amit mond és cselekszik.

— Ez egyedül nem eleg folytatta to 
vább. Meg kell vizsgálnunk egymás jellemét. 
Én például független és önálló vagyok ón 
hasonlóképen. Kérdés, hogy megtudunk-e 
egyezni ? Én attól félek, hogy nem.

— Hogy mondhat ilyesmit. .
— Nézzen csak egy kicsit körül ismerő­

seink között. Azt hiszi, hogy ezek a házaspa- 
l 
dók lennének.

— Ezt határozottan hiszem — 
férfi nyomatékosan — és remélem, hogy 
kerül önnek bizonyítanom, hogy nagyon is 
ketén lát.

A leány intett: .
— All right ! Ha ön egy esetben is be 

tudja bizonyítani az ellenkezőjét annak, amit 
az imént mondottam, akkor a felesege leszek. 
— Azután a férfi vállára tette kezét es foly­
tatta : — Remélem, hogy tudja, hogy én na­
gyon szeretem. És éppen azért kell meggon­
dolnom.

A férfi mosolygott:
_  Igen, igen értem és par perc múlva 

meggyőzöm. Nézzen csak oda.
Egy sziklatömbre mutatott, amely száz lé­

pésre lehetett tőlük.
— Ki van ott — kérdezte a leány.
— A Spencer házaspár, akik nekünk úgy 

tetszenek. Talán már hallotta, hogy több mint 
tiz éve házasok és ennek ellenére meg mindig 
őszinte szerelem köti őket össze. Mindenki 
eszményi iházastársnak nevezi Mrs. Spencer, 
amikor a férje egy hétre elutazott ?

— Ez még semmit sem bizonyít, la-

1 — Nos, majd meglátjuk. Jöjjön utánam.
A férfi felemelkedett és a leány feszülten 

nézett rája.
— Mit akar ? , ,
— Menjünk oda a sziklák möge es hall­

gassuk meg mit beszél Mr. és Mrs. Spencer. 
Nem, nem, ne mondjon ellent. Ez a kis in­
diszkréció ilyen esetben, amikor két ember 
boldogsága függ tőle, megbocsátható. Tud egy 
jobb bizonyítást elképzelni ? Ha azok ott csak 
szinleg szeretik egymást, azt hamarosan meg­
tudjuk. Ezt azonban nem hiszem.

— Igaza van — felelte a leány, azutan 
gyors léptekkel, de hangtalanul siettek a szikla­
tömb felé es leültek egy pár lépésre a semmit 
sem sejtő házaspártól, a homokba.

Mr. Spencer cigarettázott. A finom, ké­
kes füst gyertyaegyenesen szállt a levegőbe.

— A dologban az a baj — mondotta ép­
pen — hogy ízlésünk ebben a dologban ép- | 
pen úgy, mint sok másban, eltérő. Azt is meg 
kell mondanom, hogy egy asszonynak alá kell 
magát rendelni a férje akaratának.

Mrs. Spencer a fejét rázta és felelte :
— Nagyon eredetinek találom, hogy te 

ezeket mondod nekem. Egész életemben nem 
tettem egyebet, minthogy engedelmeskedtem 
neked és alárendeltem magam akaratodnak.

Mr. Spencer gunynevetésbe tört ki.
— Természetesen, természetesen! — kiál­

tott. — Ez nagyszerű! Miért nem nevezed 
magad mindjárt a feleségi kötelesség rabszol­
gájának? Hetek óta itt vagy, reggeltől estig 
szórakozol, mialatt én a poros, forró városban 
nehezen dolgozom, hogy megkeressem neked 
a pénzt.

- Talán azt veted szememre, hogy ide 
jöttem ? — kérdezte Mrs. Spencer. Nem az or­
vos rendelte-e? És miért tette ezt? Mert 
newyorki háztartásunk elfoglaltsága egyenesen 
beteggé tett.

— Természetesen én egy percig sem ké- 
■ | telkedhetek a te állításaidban — felelte a férfi 
i ' maró gunynyal.
. 1 Miután azonban nagy elfoglaltságod eile-

A fiú lassan közelebb ment a leányhoz ... I 
Kezét feléje nyújtotta és úgy kérte, hívta:

— Nem engedlek, hogy elmenj, hogy 
visszafordulj, most mikor már —- azt hiszem 
— nem messze vagy a célodhoz . . . tn 
akarlak elvezetni oda, én akarlak megtanítani 
mindenre, ami szép, ami jó, akarom, hogy 
bennem találj fel mindent, amit keresd, a 
után vágysz, hogy soha ne gondolj többet a 
te régi világodra, a hazug ragyogásra, az üres 
fényre, hanem csak egyedül értem s a jónak, 
szépnek élj . . • Akarod, hogy én vigyázzak 
rád, hogy mindig melletted maradjak . Hogy 
megtanítsalak arra, ami egyedül képes egy 
pillanat alatt örökre boldoggá tenni, ami után 
tudom te is reszkető szívvel vágyakozol s amit 
nekem te, csak egyedül te vagy képes meg­
adni értem a szavaidat — szólalt meg
a leány és félve, remegve elhúzódott a fiútól 
— mi az, amiről nekem beszélsz . . . Valami 
ami örökös boldogságot ad, anélkül, hogy 
küzdeni kellene érte . . . Oh, taníts meg ra> 
hisz már úgy is elfáradtam és anélkül, hogy 
ne találjam meg a boldogságot, nem akarok 
visszatérni.

. Á leány szavait halk, mélységes csend 
követte, csak valahonnan messziről hallatszott 
ide titokzatos susogással valami szerelmes dal 

mintha az erdő beszélne danázva. A nap 
már egészen kibontakozott az éjjeli homályból 
s lassan-lassan felmelegitette a hűvös őszi 
levegőt.A leánynak végtelenül jól esett a nap­
sugár, mióta elhagyta régi hazáját, nem érezte 
a nap éltető melegét s most mintha ujjaszule- 
tett volna. , ,,

Nézte a fiút . . • Látta csillogó szemet, 
amint most lángoló tekintettel, végtelen vágyó­
dássá! nézte őt . . . Elindult, közelebb ment a 
fiúhoz.

— Nézd milyen szép az élet, még most 
is pedig már kialvó félben van, minden-min­
dén ragyog és dobzódik a napsugárba. Latod, 
én most nem akarom, hogy ilyen szomorú 
légy • • • Miért hallgattál el . . ■ Tálán nem 
akarod, hogy én is érezzem azt a végtelen 
nagy boldogságot, amiről beszéltél.

— Ne beszélj igy, hisz érezned kell, hogy 
valami megremegteti a szivedet, lázba hoz, 
hallod a madarak szerelmes danáját, erzed a 
virágok kábító mámoros illatát, hisz ez minden 
a szerelemről mesél neked. Ugy-e érzed es 
lázasan feldobog a szived és igen látom olyan 
különös fénnyel csillog szemed, szólj! engedd, 
hogy egy pillanatra higyjem, hogy boldoggá 
tettelek. r . „

A leány nem felelt. Félve, remegve köze­
ledett a fiúhoz, szemét ráemelte biztatólag, 
egy picit mosolygott . . . s aztán ajkuk egy 
hosszú, néma csókban egyesült . . . S a 
napkirály leánya nem tért többé vissza a ra­
gyogó országába . . .

— Nézzen csak egy kicsit körül Jsmerő- 

rok újból elvennék egymást, ha ismét szaba- 

felelte a 
si- 
fe-

BIZONYÍTÉK.
Irta.Jóm h ßßso n.

— Nagyon jelentős ok lehet, hogy nem 
akar a feleségem lenni — mondta a férfi meg­
hajolva a leány előtt és erősen az arcába 
nézett.

— N-e-m mondta a leány vontatottan.

— Attól félek, ha jobban megismernénk 
egymást, nem egyeznénk meg úgy, ahogyan 
most gondoljuk.

A tengerparton ültek egy ernyő alatt szo­
rosan egymás mellett és a vizet nézték. Sehol 
egy hang, csak a hullámok csapkodtak egy­
hangúan. Egy kis idő elteltével a férfi meg­
szólalt :

— Ne kínozza sem magát, sem engem 
ilyen gondolatokkal 1 Természetesen azt senki 
sem tudja előre, hogy milyen lesz a házas 
élete, de minden emberi számítás szerint ne­
künk a legjobb kilátásaink vannak. Ne tegyen 
szerencsétlenné szomorú gondolataival és ag- 

nére még időd van zsurokra, színházba, ko«- 
certre menni, azt hiszem egészséged nem fo­
rog kockán. Ha csak egyszer yennél magad­
nak annyi fáradtságot, hogy elképzelnéd, hogy 
én mennyit dolgozom, fáradok, akkor más 
szempontból néznéd a dolgokat.

Mrs. Spencer gúnyosan felnevetett
— Tegnap üdvözölt Miss Mabel Wresc- 

ford hogy ilyen eszményi férjem van — mon­
dottá az asszony. Szeretném, ha most hallana, 
azt hiszem, hogy megváltozna a véleménye 
rólad. Tíz évvel ezelőtt természetesen máskép­
pen szóltál hozzám.

Ebből eleget hallott a fiatal par. Fel­
emelkedtek és aztán visszatértek az előbbi he­
lyükre. „

A férfi felnyitotta a nagy ernyőt, hallga­
tagon ültek le.

— Ismét itt vagyunk — mondotta a férfi 
kis idő múlva. — Mi a véleménye a Spencer 
házaspárról ?

_  A leány komolyan nézett a férfira, az­
után kérdezte:

— Meggyőződött most ?
A férfi intett és megfogta a kezét:
— Igen, kedvesem.
— Miről?
A fiú energikusan vetette hatra a tejet, 

azután felelt: „ - M
— Meg vagyok győződve, hogy Mr. bpen- 

cer szamár és egyúttal egy szörnyeteg is. Egy­
általában nem is érdemli meg, hogy bol­
dog legyen — ugy-e ? És mit mond maga 
hozzá.

_  Én ugyanezt gondolom Mrs. Spencer- 
ről. Milyen rettenetes önző teremtés. És egy­
általában nem érti, hogy hogyan kell bánni a 
férfiakkal.

A fiatal ember egészen közel húzódott a 
leányhoz és karjaiba szoritotta.

— Milyen jó, hogy meghallgattuk őket • 
mondta a férfi boldogan. Mi sokkal okosab­
bak vagyunk, mint azok ott és ugy-e húsz ev 
múlva sem fogunk igy beszélni, mint ezek.

— Sohasem! — felelte meggyőződéssel a 
leány.

VIRÁG-DALOK.
I.

Orgonavirágom
Lila fürteivel sátort vont föléin
S halkan himbálózó illata ölén
Pihen a lelkem.

Szállj velem, ringass el te illathajó!
Vigy álom-tengerre, zöld remény-szigetre i 
Ott tán elfelejtem, hogy mi a való, 
Mert, hajh, életünket csak álmodni jó!

Álmodni jó. Hinni, 
Hogy élethajón majd halkan elringat 
S beillatozza nehéz irtaimat

Orgonavirágom.

TÉ
Rózsám, fehér rózsa

Csipkés leveli közt megbuvik félve 
Hogy a kerten kívül az utca népe 
Ne vegye észre!

Megbuvik félve. De. a kósza szellő 
Amint a kertbe száll, mégis csak rátalá.
S addig susog neki, bókol előtte 
Mig egy csöpp illatot elcsókol tőle.

Ilyenkor, jól látóm,
Kertem körül állnak nyiltszeinü emberek
És lágy mosolyával csöndesen rámnevet 

Rózsám, fehér rózsa.

Csoór Lajos.
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A KALAP.
(HUMOROS JELENET.)

Irta: Molnár Lajos.

(Laci és Sári fiatal házasok, most érkeznek haza 
a hosszú nászúiról . . .)

Laci (az ajtón kifelé beszél) : A csomagokat 
csak tegyék le az előszobában. Úgy . . . “Itt a borra­
való, egy korona.

Sári : Jaj ! a kalapskatulyákra vigyázzanak. Ne 
oda tegye . . . ejnye, de ügyetlen. A másik oldalra 
szépen egymás mellé. Megvan mind a tizenhárom ? 
(számolja) Egy, kettő, négy, hat, nyolc, tizenegy, 
tizenkettő. Jesszus! Hova lett a szép kis kalapska­
tulya ? abban van a legszebb kalapom ! ?

Laci (leül, felsóhajt) Végre idehaza. Hála Is­
tennek, ép elég volt a hosszú utazásból, ugye cicus ?

Sári (idegesen) : Nem erről van most szó. Nem 
hallotta, hogy hiányzik egy kalapom?! Miért nem 
megy keresni ? úgy ül ott, mintha egy évig éjjel­
nappal fát vágott volna.

Laci : Hagyja már, hogy egy kicsit kifújjam 
magam. Egy kalappal több vagy kevesebb, oly mind­
egy az nekem.

Sári: Magának lehet mindegy, nekem nem, 
persze, bánja is maga akár milyen rongyosan jár a 
felesége, mit törődik azzal, hogy kinevetnek a barát­
nőim, fő az, hogy pihenjen. Fáradt szegényke.

Laci: Hát igenis, hogy fáradt vagyok és sza­
bad egyszer nekem is fáradtnak lenni 48 órai utazás 
után. És most juszt se megyek a kalapért. Ha elve­
szett, hát elveszett és pont. Pint pont.

Sári (indulatosan) : De nem pont, nekem az a 
kalap kell és meghalok, ha nem lesz meg a legszebb 
párisi kalapom. Csak két hónapja vagyunk házasok 
és már megfeledkezik az udvariasságról, mellyel a 
nejének tartozik ?!

Laci: Már két hónapja és tizenhárom napja-
Sári : Már ?! Meg is unt ugy-e ?

Laci (kitörve): Igenis, hogy meguntam . . . 
nem magát, hanem ezt az örökös utazást. Szép kis 
nászút mondhatom. Mások örülnek, ha szépen elbúj­
nak egy csendes, vagy bánom is én lármás kis zug­
ban és valahol a tenger partján élvezik a tavaszt, a 
szerelmet. Magának ez nem kellett, mert maga egy 
modern nő. Két napig voltunk Abbáziában és akkor 
menni kellett. Szégyelte, hogy mindenki nászutasoknak 
nézett bennünket. Mintha tehetnék én róla, hogy nem 
tudott eléggé . . . izé . . . modernül viselkedni.

Sári : Talán inkább maga . . .
Laci (nem engedi, hogy beszéljen): Aztán 

jött Velence. Két nap alatt azzal is jól lakott. Per­
sze magának unalmas gondolázva andalogni.

Sári : Talán andalogva gondolázni.
Laci : Oly mindegy ... Ez unalmas, min­

denki ezt csinálja . . . Nem csücsülhetünk a szent 
Márk torony tetején? . . . gondola helyett. Tovább, 
tovább, mondta maga a ballagmáravéndiákkal. Az 
igazat megvallva ezt nem is bántam, mert az olasz 
konyha borzasztóan komisz . . .

Sári: Persze magának fő a koszt . . .
Laci : Igenis, ‘hogy fő a koszt . . . Nézze 

meg, hogy lesoványodtam. Bejártuk fél Európát. — 
Sweicban minden hegyet megkellett mászni. Mintha 
bizony hegymászni mentem volna el magával! És 
nem tetszett, hogy rajtam nem tört ki a turista 
szenvedély . . . Páris ... ott meg maga lett a 
legnagyobb muharát. Egész nap a 
és nem jött volna el velem egy finom kis mulatóba. 
Megsértődött, hogy együtt emlegettem a Louvrét a 
mulatókkal. De azon már nem, hogy vettem kalapot 
vagy tizet ... A művészet ... a Miloi Vénusz 
München ... ott legalább volt jó sör . . .

Sári : Micsoda férfi, micsoda egy ember. Res­
tellem, hogy a felesége vagyok. így mer beszélni a 
művészetekről, nem szégyeli magát? . . .

Laci: Hagyjon nekem békét a művészetekkel 
mikor én mézeshetekre indulok . . . Monte-Carlóban 
elvesztettem vagy 5000 koronát a maga kedvéért . . 
Sebaj — mondta — ez mutatja, hogy szerencsés a 
szerelemben. Szép szerencse .. . Ha tanulmányútra akart 
menni, miért nem apróhirdetett a Pesti Hírlap­
ban? hogy: Modern szép leány európai ta- 
nulmányutján utitársat keres, ki az idegenek közt vé­
delmezze. Fényképes leveleket. »Miloi« jeligén a ki­
adóba . . . Miért vett akkor férjet, még hozzá olcsó 
férj voltam.

Sári: Csak sértegessen . . . Nincs megelégedve 
a hozományommal? Mikor kapott volna ilyen jó pár­
tit, nemhogy megköszönné. Akkor minek hazudott 
szerelmet, ha a pénzem kellett. Akadt volua nekem 
minden ujjamra nem egy, de tiz. Órák hosszat neve- 
letlenkedik, sérteget minden ok nélkül. Tehetek ón 
róla, hogy maga olyan ósdi parlagi ember, akiben 
nincs semmi modern műveltség, semmi intellectualitás. 
Hogy nem maradtunk Abbáziában? ... Ma minden 
kereskedősegéd Abbáziába megy. Igaza volt a szoba­
lányunknak, hogy minden férfi hitvány, gazember és 
csak most tudom meg, mikor már késő, hogy maga a 
legkomiszabb . . .

Laci: Kicsike, ne gorombáskodjék, mert meg- 
1 verem.

Sári: Semmi kicsike, én nem vagyok a maga 
i kicsikéje . . . (Sir, toporzékol) Azt mondta, hogy 

megver, engem egy védtelen nőt . . . Szeretném 
látni, kikaparom a szemét. Különben egy percig sem 

‘ maradok itt, megyek a mamához.

Laci (fütyöli, hogy: Sárika, Sárika kis szent««) .
Sári: Ne ftttyöljön, nincs a kocsmában . .

Ez lett az illedelmes gavallérból, bezzeg, mikor egy 
évig járt utánnam, angyalnak mutatta magát I

Laci: Egy évig ? . . . Nem maga volt min­
dig a nyomomban. Észre sem vettem, de folyton ka­
cérkodott velem a korzón. Maga lett belém sze­
relmes.____________ ‘____ _____ __________________

Sári : Oh, maga bájos kitalálnék ! Eszem 
ban sem volt. Voltak ott különb emberek, 
kacérkodhattam volna. . . .

Laci : Persze Psylander a mozilepedőn

Sári : Nem, hanem fess 

nem

Sári : Igenis mehettem volna. Csak szána­
lomból mentem magához, mert azt mondta, hogy 
imád, hogy szeret és főbe lövi magát, ha nem lesz«k 
a felesége. . , .

Laci: Jó vicc. Nincs az a nő, akiért veszé­
lyeztetném a testi épségemet. Ki volt jobban sze­
relmes, ha nem maga. Azt hiszi nem tudom, hogy 
ha egy nap elmaradtam, akkor egész éjszaka bőgött. 
. . . Különben én nem veszekszem senkivel . . . 
(Feláll, úgy tesz, mintha elakarna menni.)

Sári: (Egy picit ijedten) Hova megy ?

Laci: Megyek a kávéházba, látom maga ne« 
akar uzsonnáról gondoskodni, én meg éhes va­
gyok . . .

Sári: Jó csak menjen, mire vissza jön engem 
is visz a vonat a mamához. Csak nyissa ki a szek­
rényt, magánál vannak a kulcsok.

Laci : Nyissa ki maga . . .
Sári: De mivel ?

Laci: Mivel van bezárva . . . Váljon most 
nincs időm . . . (Lassan, bizonytalanul kifelé indul, 
. . . már szeretne kibékülni.)

Sári: Szepeg, pityereg (Hát elmegy . . . ét 
. . . megse csókol . . .

Laci (Csak ezt várta)'. De igen, azt megtehe­
tem . . . (Visszahúzódik, hangosan elneveti magát) 
Hisz maga még mindig úgy van, ahogy megérkeztünk!

Sári : Maga is . . .
Laci : Miért nem teszi le azt a skatulyát vagy 

micsodát . . .
Sári (Odanéz): Milyen skatulyát . . . Hisz itt 

a kalap ... a tizenharmadik . . .
Laci: Hát akkor minek csináltunk mi családi 

jelenetet ? Béküljünk ki . . . Én vagyok a hibás .,.

Sári: Nem igaz, én . . .
Laci : Gyorsan a békecsókot, mert félek, hogy 

újra kezdődik . . .
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18. 18
Négy napi munka uián 
ez a költség megtérült!

Egyedüli beszerzési forrás a

„Borászati Lapok“
szerkesztőséé e, 

Budapest, IX., Üllöi-ut 25 II. 11.

3247/914

Hirdetmény
Nagyvárad városánál nyugdíjazás fób­

ián megüresedett, évi 2000 korona fize­
tés és 720 korona lakbérrel javadalma­
zott és nvusdijigénnyel egybekötött II. 
oszt számtiszti, valamint az esetleg meg­
üresedő más állásoknak választás utján 
leendő betöltésére pályázatot hirdetek. !

Felhívom pályázni szándékozókat, 
hogy szabályszerűen Jelszereit kérvényei­
ket Hlatky Endre ur Öméltósága Nagy- ; 
várad tbjf. város főispánjához címezve | 
hozzám (Városháza I em 4. sz.) legké- . 
sőbb 1914 évi jun. hó 6. d. u. 5 óráig ‘ 
adják be. I

A később beérkező kérvények figye­
lembe nem vétetnek.

A választás a törvényhatósági bizott­
ságnak junius havi rendes közgyűlésén j 
fog megejtelni

Nagyvárad 1914 máj. 24
Rimler Károly 

polgármester.

Szent László (Püspök) Gyógyfürdő
Nyári gyógyhely Nagyvárad mellett Európai hírű 41° C. meleg természetes hévviz.

Jav alva van. az ürületek és izmok csúzos bárí- 
talmainál, idült és különösen savas izületi lobok­
nál, csonttörések és visszamaradt vastagodásoknál, 
idegbajoknál, melyek rheumatikus alapon keletkez­
tek, vesekövek eseteiben, májbajoknál, végre női 
bajoknál. Állandó fürdő orvos. Különböző igények 
szerint berendezett nagyszámú szobák árai K 160- 
tól K 8-ig váltakoznak. Gyógyterem hírlapokkal, 
zongora, könyvtár és tekeasztal. Terraszok szép

Kényelmes vasúti összeköttetés

kilátással. Sétahelyek a fürdőtelepen és a mellette 
elterülő őserdőben és fenyvesben. Az erdőben jó 
tekepálya és lawn-tennis. Tükör- és kádfürdőkön 
kívül mórfürdők is vannak rendszeresítve. Modern 
uszoda úszás tanítással és homokkurával. Legszebb 
kiránduló hely. Elsőrendű zene. Kitűnő konyha. 
Villany világítás. Telefon. Interurban.

Danes István.
Prefektust htvinatra kflld a bérlöség.

Egész nyíre®. Kakncsi János hírneves erdélyi zenekara hangversenyez

81

Sok időt és oldatot takarít meg 
az, aki összes permetezőgépeit 

„TEMPUS“ 
peimtszórócsövel szereli fel.

Fele idő alatt képes védekezni, s 
Ly munkájának sikere biztosabb!

Át a K

Belépési felhívás
a

Filléres Tak- és Segélyszövetkezet
I2»ik évtársulatába. I

A Leszámítoló és Jelzálogbank Rt. i 
kebelében működő
FILLÉRES TAKARÉK ÉS 
SEGÉLYSZÖVETKEZET

19111 máj. 1-én uj Évtársulatot nyitott
Egy üzletrésznek alapját az évtársulat tartania 

alatt — 3 éven át — hctenkint kötelezőleg fizetendő 
20 fillér képezi s kiki tetszése szerinti számban je­
gyezhet üzletrészeket.

A szövetkezet célja az, hogy egyrészről a tagok , 
részére kisebbszorü hetenként ismétlődő betétek által 
a vagyongyűjtést lehetővé tegye, másrészről, hogy 
ugyanezen tagok betéteik arányában olcsó kamatláb 
mellett kölcsönöket kaphasson.

A beiratások a LESZÁMÍTOLÓ ÉS JELZÁLOG- , 
BANK helyiségében (Bémer-tér, Lévay-palota) eszkö- ' 
zölhetők. a befizetések ugyanott lesznek teljesíthetők.

A vidéki beiratkozok a heti befizetéseket a posta- I 
takarékpénztár utján portómentesen teljesíthetik.

A beiratkozásnál üzletrészenkint 10 fillér beira- 
tási dij fizetendő.

Egy heti befizetéssel már a mai naptól fogva 
minden beiratkozó megkapja a nevére kiállított köny­
vecskét.

Nagyvárad, 1914. április hó.

Filléres
Takarék és SegélyszSvetkezet

PETRY ARPAD
órás és látszEFÉsz 

Tarsoly és Hisztó-céti mellett.
Amateur fényképészeti cikkek 
és felszerelések raktára. Leg­
nagyobb látszerészeti üzlet. Or­
vosi rendeletre is a legjobb 

és legolcsóbb kiszolgálás.

Helyi és vidéki telefon 181. sz.

Nagyvárad, Rákóczi-ut 9, 
Széchenyi-tér 2. szám.

Rimanóczy palotával szemben.

cementioar.
Készítek gránité, terazzó, műkő és minden e | 
szakmába vágó munkálatokat, házi csator- | 
názásokat a városi mérnöki hivatal eiö- | 
Írása szerint, személyes felügyeletem mellett. | 
Kívánatra angol closet berendezéseket a leg- | 
előnyösebb fizetési felt leiek mellett a leg- | 
lelkiismeretesebb és legmesszebb manö jót- g 
állás mellett készítek A nagyérdemű ,á g 
zönség becses pártfogását kén tiszteltei | 

SUTTÁ JAKAB 
cement és betonmxivek vállalata. g 
Szaniszlé-utcza 67. szám, (saját ház.) 1
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1914, május 31
23

Egyedüli beszerzési forrás

Tisztelettel értesítem a nagyságos és főtisz­
telendő papságot és a n. é. közönséget, hogy 

papi és civil ruha tökéletességét 
áttanulmányoztam Budapesten, hogy a nagy­
ságos és főtisztelendő papságnak kényelme legyen 
nálam beszerezni a szükségletét, Vidéki meg­
rendelőnek elég egy minta reverenda beküldés, 
esetleg hívásra személyesen kiutazom.

Alkalomra bármilyen szálon ruha kölcsön 
kapható.

Alázatos tisztelettel
VAJMOVSZKY KÁROLY 

papi- és polgári szabó.
Szent János-utca 82. (Saját ház.)

Számos uradalmi ■ Ára : 50 kg.-os 
szőlőben évek óla " zsákokban 

bevezetve! ® kg.-ként 54 fill.

Olcsó és

■

PAPI RUHÁK.

legolcsóbb permetezőszcr

a Provino.
Halasa tartós, tapadása kitűnő.

„Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezete“ Budapest, 
V., Alkotmány-utca 29. szám.

ALAPÍTHATOTT 1893-KAN

Kálvária-utcán egy üres telek eladó

A PEREGRINUS zará idoklat ren­
dező bizottság 1914. aug. 20 án 
R. Kövét Viktor vezetése alatt 

zarándok - különvonatot indít
:: LOURDES-be ::
Svájcz és Szavoján át, Einsiedeln, 
Luzern, Genf, Paray le Monial érin­
tésével, 14 napi utazási tartammal.

Arak teljes ellátással: 1. oszt. 540 K 
II. oszt. 420 K, III. oszt. 255 K Rész­
letes programmot kívánatra küld a

ftregrim kiadóhivatala
Budapest, I., Keíenhegyi-ut 47.

Legmegbízhatóbb, legbiztosabb 
nyaraltatás
A nagyérdemű közönség b. figyel­
mébe ajánlom, hogy úgy helyben, 
mint, nagyszalontai fióküzletemben

szőrmeárukat, téli öltönyöket, 
függönyöket, szőnyegeket stb.

maraltatás
végett csakis nállam és fióküzletem­
ben móltóztassanak elhelyezni, hol 
kívánatra mindenkor felmutatható 
legyen, a nyaraltakat tisztán kezelve, 
gondozva és kijavítva annak idején 
hazaszállittatom. A raktáram és üz­
letem a károk ellen biztosítva van 
azért kérem a nagyérdemű közön­
ség szives bizalmát. Tisztelettel :

Zimányi András német szűcs 
Telefon Körös-u. 47. Telefon
824. sz. (Saját ház.) 824. sz.

Műszaki harisnyakötöde
Nagyvá/ad, Nagy Sándor-u. 2.

(Ausländer férfiszabócég után.)
KÉSZÍT uj férfi fuszekliket és női harisnyásat a 
legdivatosabban, igen tarlós kivitelben és olcsó 

"ártían. Elvállal fejélé8eket s javiKsoKát, váIámínr 
azsur- és niuslin-harisnyákat, kivágott cipőkhöz a 
legmegbizhatóbban készít. Egy próbarendelés meg­
győz mindenkit a harisnyák jóságáról. Az üzlet 14 
év óta áll fenn. Sok pénzt megtakarít ha harisnyáit

Lippner Márknál szerzi be.

szép sír­
keresztek
cementalappal 
fejfák, sirtáb- 
lák dombomra 
préselt betűk­
kel kaphatók

Maár Lajos 
és Testvére 
lakatosoknál j 

Teleky-u. 45.8
Van szerencsém Nagyvárad és 
vidéke nagyérdemű közönségének 
szives tudomására hozni, hogy
Nagyváradon, Rákóczi-ut 19. sz. alatt 
a mai kor igényeinek megfelelő

mii köszörűidét
nyitottam.

Elvállalok mindennemű borotvák, 
kések, ollók, haj vágógépek hus- 
ürlőgépek, ló- és juhnyirógépek 
javítását és köszörülését. Raktáron 
tartok mindennemű bel és küi 
földi illatszerek, fej- és arcápoló 
pipereszereket, mindennemű acél­
árukat, úgymint, borotvát, ollót, 
hajnyirógépel yukszemvágó, pa­
pír-. zseb- és t oil kést valamint az 
összes fodrászati cikkeket. A nagy 
érdemű közönség szives pár:fogását 
kér se, vagyok kiváló liszleletLei

Koller Ágoston köszörűs
modernebb kivitelben.

Kész uj kocsik és átalakítot­
tak mindig nagy választék- 

i han kaphatók. Kívánatra raj- 
C. vök után is készítek a leg-

'T

Standary György 
koesigyáros, volt es. 
és kir. gyógykovács, 

X.^kaÉos-utoa 10. szám.
Telefon: 866.

SAVOY-SZ&LIODA
Modern szálloda újonnan berendezve, légfűtés, hideg és meleg viz minden szobában, lift éjjel-nappal.

RENDES SZIDOK tulajdonos személyes vezetése alatt.

József-körut 16.

EGYÁGYAS szobák 3koronától, KÉTÁGYAS szobák5 koronától A szobák feltétlen tiszták.

Hosszabb tartózkodásnál engedmény.
Újonnan bevezetett F E N S I O-rendsze r, napi ellátás 4 koronáért.

NAPI HÁROMSZORI ÉTKEZÉS. HAVI SZOBÁK 80 KORONÁÉBT.
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* Adjon az alispán tejet. Hogy

állította

beboltozták, az igy nyert szabad terület 
tulajdonjoga kit illet meg. A jogügyi bi­
zottság azon véleményben van, hogy a fel­
töltött meder terület a két oldali telektulaj­
donost illeti meg, még pedig a vízjogi tör­
vény intézkedésének megfelelően, a meder 
közepéig.

* A májusi ájtatosság utolsó 
napja. A váradolaszi plébánia templomban 
ma este fél 7 órakor kezdődik a májusi 
ájtatosság. A szentbeszédet Imrik S. Zoltán 
plébános tartja. — A Szent László-templom- 
ban este 7 órakor veszi kezdetét a májusi 
ájtatosság, a szentbeszédet dr Lestyán Endre 
plébános tartja. — A váradvelencei plébánia­
templomban este 6 órakor lesz a befejező 
májusi ájtatosság, melyen a szentbeszédet 
Halász Gyula plébános tartja.

* Áthelyezések. A vallás és közok­
tatásügyi miniszter Debreczy Domokos 
aranyosgyéresi állami elemi iskolai tanitót a 
szalárdi, Vlakovics Erzsébet feketebátori ta­
nítónőt az oláhszentmiklósi, Fortunáné Be­
csek Róza gridi tanítónőt a tulkai, Simon 
Sándoi vámoslázi tanitót a magyarszováti és 
Tóth Imre mezőbottyáni tanitót az Örkényi 
iskolához helyette át.

* Megérkezett a Munkácsy 
kép. Nagy feltűnést keltett legutóbbi szá­
munkban az a cikk, melyben Munkácsy 
Mihály egyik eredeti festményének haland- 
járól számoltunk be. A kép sorsában azóta 
újabb fordulat történt. A műkereskedő 
ugyanis egyáltalán nem akarta visszadni a 
képét A. L.-nek, Azt hangoztatta, hogy ő 
neki megígérték, hogy a képet 100 koroná­
ért előadják. Viszont E. L. azt
hogy neki jogában áll a kép el vagy el 
nem adása felett rendelkezni, mert az jogos 
tulajdona. Végül is ügyvédkézbe került a 
dolog. E. L. ügyvédi felszólítást küldetett a 
műkereskedőnek, hogy a képet azonnal 
Küldje haza, mert ellenkező esetben a meg­
felelő eljárást megindittatja. Az energikus 
hangú levél megtette a hatást. A kereskedő 
tegnap haza küldte a Munkácsy-képet E. 
L.-nek, aki most már igazi, méltó megbe­
csülésben fogja részesíteni.

* Ingyen athletikai verseny. A 
vár udvar Kolozsvári utca felőli részét újab­
ban nap, mint nap nagy jtömeg állja körül. 
Lent a várudvaron a közkatonák, önkénte­
sek egész serege látható. Egyik része fut, a 
másik ugrik, avagy fülesezik, súlyt, discost 
dob, stb. Tegnap délután 4 órakor versenyt 
rendeztek, amelyen a tisztikar is megjelent. 
Az izgalmas és érdekes versenyt körülbelül 
200 főnyi ingyen publikum nézte végig. A 
katonák egyes számokban igazán kiváló jó 
eredményt értek el. De az is igaz, hogy a 
versenyzők között szerepeltek olyan egyének 
is, akik már az uniformis felvétele előtt is 
országos hirü athleták voltak. De minden­
esetre dicséretreméltó, hogy a katonaság kö­
rében az újabb időkben a sport minden ágát 
annyira művelik és fejlesztik.

* Uj dokkor. A kolozsvári tudomány­
egyetemen tegnap avatták a jogtudományok 
doktorává Bodó Attila, nagyváradi ‘ügyvéd­
jelöltet.

* Kinevezés. A nagyváradi kir. Ítélő­
tábla elnöke Gyenge Lajos Ítélőtáblái hiva­
talszolgát a nagyváradi kir. Ítélőtáblához ka­
pussá nevezte ki.

* Névmagyarosítás. Adler Miklós 
nagyváradi születésű, ugyanitteni lakos csa­
ládi nevét belügyminiszteri rendelettel Antal- 
ra magyarosította. 

i mi mindent nem várnak az emberek a vár- 
i megye legelső tisztviselőjétől, azt el se kép- 
| zeh az ember. Az egyik bus polgárnak föld 
i kell, a másiknak útlevél, harmadiknak, meg 
, a századiknak és ki tudja hányadiknak az 
j kell, amit csak elképzelhet az ember. Teg- 
• nap például Gál József pocsaji napszámos 
í adott be a „Méltóságos Alispány“ úrhoz 

kéavényt, amilyen még nem érkezett az 
öreg megyeházára. Gál József az egyetlen 
mondatba foglalt, de egy teljes ivet betöltő 
instanciában első sorban bemutatkozott. Hogy 
ő napszámos és minden erejét megfe­
szítve tartja fenn magát. Ezután tudatja» 
hogy a jobb lábában egy kis esuz okvetet- 

j lenkedik és végül, hogy az ő egyetlen fele- 
| sége május 16-án két „(2)“ erőteljes és élet- 
i képes fiú gyermeknek adott életet. A két 
; gyermek úgy eszik mint négy, úgy hogy
■ az összes tej készlet elfogyott. Ilyen két 
! egészséges, életképes gyermeknek pedig ebben

a drága világban, amikor amugyis sok ka- 
I tonára van szükség, más nem adhat tejet 

csak egyenesen Fráter Barnabás alispán. 
Arra kéri tehát Gál az alispánt, hogy gon­
doskodjék a megfelelő tej készletről, mert

■ tőle már több nem telik.
* Uj postaügynökség. Szilágyvár- 

: megye Alsóvárca községében 1914. év ju­
nius 1-től kezdve Alsóvárca elnevezéssel uj 
postaügynökség lép életbe, mely levélpostai 
küldeményt bárhová, de pénz ' és csomag­
küldeményt csak a belföldre, Ausztria, Bosz­
nia, Hercegovina és Németországba to­
vábbit.

* Szerelmi dráma Élesden. Teg­
nap véres szerelmi dráma játszódott le Élesden. 
A dráma szereplői Horváth Károly cipész 
segéd és Szűcs Jolán, egy kereskedelmi üz­
letvezető leánya. Horváth már hónapok óta 
udvarolgatott a leánynak, akit feleségül is 
akart venni. A legény udvarlását nem néz­
ték jó szemmel a szülők és kereken kijelen­
tették, hogy nem adják Horváthoz a leányt- 
Horváthnak nagyon fájt a nem várt kosár, 
annál is inkább, mert a leányt végtelenül 
szerette. Tegnap reggel a legény revolvert 
vásárolt és ismét meglátogatta a leányt, akit 
arra akart rábírni, hogy szülei beleegyezése 
nélkül is legyen a felesége. A leány azon­
ban nem akarta teljesíteni Horváth kérését. 
Erre Horváth előrántotta a revolvert és azzal 
háromszor egymásután a leányra lőtt. Sze­
rencsére a leány megragadta a fiú kezében 
a revolvert és ennek köszönheti, hogy meg­
menekült. A fiú minden erejéből küzdött a 
leánnyal, aki azonban kétségbeesve igyeke­
zett a fegyver csövét magafelől eltávolítani. 
A lövések - közül kettő a leány -kezébe-fúró­
dott és két ujját összeroncsolta. Egy golyó 
a karjába fúródott. A fiú azután maga ellen 
fordította a revolvert és kétszer egymásután 
magára lőtt. Az egyik golyó a szájába, a 
másik a gyomrába hatolt. A leány könnyebb 
természetű sebeivel tegnap a kórházba jött. 
A fiút haldokolva szállították szülei laká­
sára. Életben maradásához semmi remény 
sincs, mert mind a két lövés igen nemes 
szerveket sértett meg s a vérveszteség is 
nagy.

Táncmulatság Venterrogozon. 
A venterrogozi községi iskolában 1914. jun. 
hó 4 én tartandó tanítói gyűlés alkalmából 
a Biharmegyei Tanitókháza javára házias 
jellegű táncmulatságot rendeznek. Kezdete 
este 8 órakor, Beléptidij: személyenként 1 
korona 50 fillér. Családjegy 3 korona.

* Lezuhant autó. Incze Lipót 
és Rosenberg Izsó építészek felesé­
gükkel együtt Temesvárra akartak 
menni autón. Nagyszalonta közelé­
ben, Csobánhída mellett egy hid 
leszakadt és az autó lezuhant a 7 
méter mélységű árokba. Incze Lipót 
bal lábán csonttörést szenvedett. A 
többiek csak zuzódásokat kaptak. 
Incze felesége bement a községbe, 
telefonált Nagyváradra a Rácz-sza- 
natóriumba, ahonnan dr Rácz Ödön 
autón sietett a szerencsétlenség 
színhelyére dr Fischer Imrével. 
Inczét autón hozták Nagyváradra. 
Rosenbergék vonatra ültek és úgy 
jöttek vissza. A szerencsétlenséggel 
kezdődő nagy autó-utról természe­
tesen lemondtak.

, ? * fűrdőató közönség figyel­
mébe ajánlja a nyilvános könyvtár veze­
tősége azt az értékes szép munkát, amelyet 
a napokban kapott a M. és K. O. Tanács® 
utján az Országos Batusologiai intézettől 
ajándékba. A 300 oldalra terjedő gazdagon 
illustrált könyv tartalmazza az összes hazai 
fürdők és gyógyforrások részletes leírását, a 
lakások árait, a gyógyjavaslatot stb. A nya­
raló közönség a saját érdekében cselekszik, 
ha ezt a munkát elutazása előtt átnézi, amely 
a nyilvános könyvtárban bármikor termé­
szetesen — díjtalanul - megtekinthető.

* Zeneakadémiai vizsga. Patzkó 
Sárika a budapesti zeneakadémián kitünte­
téssel tette le a zenevizsgálatot. Édes anyja: 
Patzkó Aladárné zenemesternő vezetése 
alatt készült el, mint magántanuló, az aka­
démiai I. élőkészitő (V-ik évi tanfolyam) 
osztályról a vizsgára, melynek minden tár­
gyából kitűnő eredménynyel vizsgázott. Ö 
az egyetlen a vidékiek között, aki általá­
nos kitűnő osztályzatot nyert. A most tar­
tott zeneakadémiai vizsgálatok folyamán je­
lentkezett próbaéneklésre Hubert Mancika 
nagyváradi urleány is, kinek ének vizsgálata 
oly fényesen sikerült, hogy szeptemberben 
felveszik a zeneakadémia II. osztályába, hol 
Abrányiné Wein Margitnak az operai tan-

I szak kitűnő tanárnőjének vezetése alatt fogja 
j folytatni énektanulmányait. Hubert Mancika 
| szintén Patzkó Aladárné énektanárnő isko- 
i Iájában nyerte kiképzését az énekművé­

szeiben.
* Halálozás. Sinka Lászlóné szü­

letett Koós Juliánná élete 80 ik, házas­
sága 36 ik évében tegnap reggel elhunyt. 
Temetése holnap, junius 1.-én délután 3 óra­
kor lesz a Körözs-utca 49. számú gyász­
házból.

* Tűzoltó juniális. A „Nagyváradi
Önkéntes Tűzoltó Egylet“ 1914. junius 14-én, 
délután 4 órakor Nagyváradon a nagyváradi 
Polgári Lövész-Egylet összes helyiségeiben 
saját..- pár iztáiu javára—-tánccal,- kabaréval-----
tombolával egybekötött juniálist rendez. Be­
lépőjegy 1 korona. Kabaré után tánc egész 
reggelig. A juniális kedvezőtlen idő esetén
is meg lesz tartva.

Szerpentin, konfetti és tekeverseny kez­
dete délután 4 órakor. Tombola 50 nyere­
ménnyel, kezdete délután 7 órakor. Kabaré 
kezdete este 8 órakor.

A kabaré műsora: 1. Karikatúrák: 
Faragó Zsigmond. 2. Kupiék: Stern Vilmos. 
3. Páros jelenet: Csete Rózsika és Blatner 
József. 4. Kupiék: %* 5. Psylander Nagy­
váradon : (Psylander-Psylander). Szobalány- 
Szobalány. 6. Ének és tánc: Lőrinczy Jo- 
lánka, Lőrinczy Angyalka. 7. Magánjelenet:*/ 
8. Magyar népdalok: Kovács Géza. 9. He ■ 
gedüszóló: Diósi Andor. 10. Éljenek a tűz­
oltók. (Bohózat 1 felvonásban.) Kardos, la­
katosmester, tűzoltó-főparancsnok: Faragó 
Zsigmond. Anna, a felesége: Puskás Her-
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Magyaron»^! képviselő: Melzer Emil Zoltán, Budapest, Vili.

Szölömoly ellen az egyedüli 
biztos szer a sm

Kapható:

cementkereskedőnél,
Nagyvárad Nagypiac-tér 1 sz

(Füchsl-palota.)

Tűs- és feetörésmeotes 
pőnatárszekrények (safes) bérbeadása j

Újonnan épült intézeti helyiségünkben léte­
sített safe-deposit osatátyuakb»» külön­
féle nagyságú pénzszekrények (safes) csekély 
dij ellenében bérelhetők. ,

Ezen pénz-szekrénykékben a bérlő fél er- ; 
téktárgyait saját zárja alatt, önmaga kezelhet i 
és eeknek megőrzésére a legmesszebb menő , 
biztonságot és kényelmet találja.

Egyesült Biharmegyei Kereskedelmi.
Bank és Kó’.pofití Takarékpénztár i

Kérjünk és fogyasszunk 
mindenütt

Nagyváradi sört I 
mert szin, iz és maláta-tar­
talom tekintetében a legelső 
gyárak termékeivel vetekszik 
és amellett olcsóbb.

Rendeléseket már 10 üvegtől 
kezdve a városi raktár házhoz 
szállít. Állandó vevők ingyen 
jeget kapnak.

Féliksz-fürdöbe induló fürdővonatok.
Nagyvárad és Váradveloncs álloniásairól
Nagyvárad állomásáról 
V.-Velence „
Nagyvárad „ 
V.-Velence *
Nagyvárad 
V.-Velence „
Nagyvárad ,, 
V.-Velence 
Nagyvárad „ 
V .-Velence „
Nagyvárad „ 
V.-Velence „
Nagyvárad „ 
V,-V elence „

ind. reggel 
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47 „
00
10
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10 „
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2
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00
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31
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3
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02 p- 
02 „ 
33 „ 
33 „ 
33 „ 
33 „ 
03 ,, 
03 „ 
23 „

ci.;

8

este
n éjjeléjjel

idényre szer-

6
9

Hí

d. it.

„ este

Féliksz-fOrdöből visszautaz
Féliksz-fürdőből ind. reggel 7 ó. 45 p.-kor. érk. Nagyváradra d. e. 

„ d. e. 8 „ 40
10 „ 39

3- « -40- ■
59 „
10

Steii? >/.Sfló-iívoiüda rtexvénytársíMJíi(r, Nagyváradon

8 ó. 20 p.-kor.
„ 9 „ 10 „

11 „ 10 „
„ _ d. u. 3 „ 40. „

7 30 „
9 ., 40 „

11 „ 00 „

Hódmezővásárhelyi Dankó Béla utóda Virág Károly az egész 
ződtetett hírneves zenekara a Nagyvendéglő terasszain naponta 3-szor hang­
versenyez. Eredeti hegyiborok, elsőmrnöségü Kőbányai sörök, konyha -jazi- 
kezelésben, mérsékelt étlap árak állanak a nagyérdemű közönség rendelke­
zésére. Délután 5 órától este 9 óráig a zene hangversenyen egy hírneves 
tárogafós közreműködő Minden szombat este ombolajáték, játék után tánc­
mulatság a gyógyteremben Virág Károly és zenekara mellett. Konfetti, szer­
pentin és tűzijátékkal egybekötve minden belépési dij nélkül. Érdekes csoi- 

nakázás egész napon át a «Halas taván» este 9 óráig.

Az utolsó vonatindülas Félix-fürdö bői este tél 11-kor N.-Vol isiéi

tómig 
Gyári telefon 439. Városi 
raktár (Nagypiacz-tér), 
telefon 471.

Értesítjük t. feleinket, valamint a 
közönséget, hogy a

biharmegyei főügynökségét átvettük és

t-

íi 

biztositó irodát helyiségünkben (Rimanóczy- 
utca 6. sz.) rendeztük be, hol mindennemű 
biztosítás u. m.

tiiz, jég, betörés, üvegtörés, szál­
lítmány és életbiztosítás

a legelőnyösebb feltétetek mellett köthető.
Ugyancsak átveti ük a

Providentia biztosító társaság 
főügynökségét is, melynek minden ágaza­
tát u. m.

baleset, automobil és géptörés el­
leni és szavatossági biztosításokat 
kultiválni fogjuk.

A t. érdeklődő feleknek minden felvilá­
gosítással készséggel szolgálunk (1 clefon . 
840. szám.)

nagyváradi Kereskedelmi és Forgalmi bank 
részvénytársaság.


